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҆ӋҴқӋҴ /  Introduction  
 

ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. ҾҝӅқңҴҗҥҒҴқҙҷӆҊҳҖҙӋҴ
҄ҸӇқӀҖҤ҆ҕҲүқҺ҃ҥҥң҃ҴҥңҴҗҥҒҴқ ҄ү҉ ң҃ҙ. җҴң
ҿқҩҙҴ҉ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ҄ҳӇқҠҹӇқҒҴқ҄ү҉

ҬҭҠҳқҚӨҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨқҴқҴҌҴҗҶ (International 
Federation of Organic Agriculture Movements 
ҭҥҹү IFOAM) ӀҖҤ҃ҴҥҥҳҜҥү҉҄ү҉ҬңҳҌҌҴҬңҴҌҶ҃ 

ң҃ҙ. ңҴҗҳӇ҉ҿҗӤ Ҡ.Ҫ. 2542 ҿҧҲҗӤүңҴңҷ҃Ҵҥҿ҃ӥӂ҄
ҝҥҳҜҝҥҺ҉үҷ҃ҭҧҴҤ҆ҥҳӇ҉ ҝҳҊҊҺҜҳқ ң҃ҙ. ңҷңҴҗҥҒҴқ
҆ҥүҜ҆ҧҺңӁқҾҥҹӆү҉҃ҴҥҞҧҶҗҠҹҌүҶқҙҥҷҤӨ  ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҭҧҳ҉

҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҿҧҲ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨ ҃ҴҥҾ҃ӅҜ
ҞҧҶҗҞҧҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ ҃ҴҥҞҧҶҗҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҾҠҹӆү
Ҵ҃ҥ̓ӥҴ ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨ ҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥ

үҶқҙҥҷҤӨ ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨ ҿҧҲ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҞҸӇ҉ ҍҸӆ҉ҙӋҴӁҭӥ ң҃ҙ. 
ҬҴңҴҥҘӁҭӥҜҥҶ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҿҧҲҥҳҜҥү҉ҞҧҶҗҢҳҕғӨ
үҶқҙҥҷҤӨӂҖӥӁқҙҺ҃҄ҳӇқҗүқ җҳӇ҉ҿҗӤ҃ҴҥҞҧҶҗӁқҥҲҖҳҜҡҴҥӨң 

҃ҴҥқӋҴҞҧҶҗҞҧҊҴ҃ҡҴҥӨңңҴҿҝҥҥһҝӁқӀҥ҉҉Ҵқ ҿҧҲ
ҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқҞҧҶҗҢҳҕғӨҿҝҥҥһҝ 
 

ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. ңҷҬӤҩқҝҥҲ҃үҜҙҷӆҬӋҴ̓ҳҏ 
Җҳ҉қҷӇ 

1. ҆ӋҴҊӋҴ҃ҳҖ҆ҩҴң ҾҝӅқ̓ҩҴңҭңҴҤ҄ү҉̓ӋҴҗӤҴ҉ӄҙҷӆӁҌӥ

ӁқңҴҗҥҒҴқҋҜҳҜқҷӇ ҾҠҹӆүӁҭӥҞһӥҞҧҶҗҿҧҲҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ

ңҷ҆ҩҴңҾ҄ӥҴӁҊӁқ҆ҩҴңҭңҴҤ҄ү҉҆ӋҴҖҳ҉҃ҧӤҴҩҗҥ҉҃ҳқ 
2. ҭҧҳ҃҃ҴҥҿҧҲ҆ҩҴңңҺӤ҉ҭңҴҤӁқ҃ҴҥҞҧҶҗҿҧҲ
҃ҴҥҿҝҥҥһҝҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҾҝӅқҾҝӥҴҭңҴҤӁқ҃Ҵҥ

ҞҧҶҗҿҜҜүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆҞһӥҞҧҶҗҿҧҲҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҲҗӥү҉
Ӌ̓ҴқҸ҉ҘҸ҉Ӂқ҄ҕҲҙҷӆҙӋҴ҃ҴҥҞҧҶҗҿҜҜүҶқҙҥҷҤӨҾҠҹӆүӁҌӥ

ҾҝӅқҿқҩҙҴ҉Ӂқ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶ 

3. ҿқҩҙҴ҉ҝґҶҜҳҗҶ ҾҝӅқҿқҩҙҴ҉Ӂқ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҙҷӆҾҝӅқ
ҝҥҲӀҤҌқӨҗӤүҥҲҜҜ҃ҴҥҞҧҶҗҿҜҜүҶқҙҥҷҤӨ ҍҸӆ҉ҾҝӅқ
҄ӥүҾҬқүҿқҲҙҷӆ ң҃ҙ. ҿқҲқӋҴӁҭӥҞһӥҞҧҶҗҿҧҲ

ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥқӋҴӂҝҝґҶҜҳҗҶ ҿҗӤңҶӂҖӥҜҳ҉҆ҳҜҭҥҹүңҷҞҧ
җӤү҃ҴҥҗҳҖҬҶқӁҊҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ 

4. ңҴҗҥҒҴқ ҾҝӅқ҄ӥү҃ӋҴҭқҖҿҧҲҾ҉ҹӆүқӂ҄҄ҳӇқҗӋӆҴҙҷӆ

ҞһӥҞҧҶҗҿҧҲҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҝґҶҜҳҗҶҗҴңҾҠҹӆүӁҭӥ
ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ ӀҖҤ ң҃ҙ. ҊҲӁҌӥ

ңҴҗҥҒҴқҾҭҧӤҴқҷӇҾҝӅқҾ҃ҕғӨӁқ҃ҴҥҠҶҊҴҥҕҴҗҳҖҬҶқ

ҥҳҜҥү҉҃ҴҥҞҧҶҗҿҧҲ҃ҴҥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ҄ү҉ҙӤҴқ 
5. ҢҴ҆Ҟқҩ҃ ҾҝӅқҬӤҩқ҄ү҉ҾқҹӇүҭҴҾҠҶӆңҾҗҶң ҍҸӆ҉ҿҜӤ҉
үү҃ҾҝӅқҢҴ҆Ҟқҩ҃җӤҴ҉ӄ Җҳ҉қҷӇ  

¶ ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 ҾҝӅқҥҴҤ҃ҴҥҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆ
үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӁқ҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҞҧҶҗүҶқҙҥҷҤӨ ҙҳӇ҉ҝҺӧҤ
ҿҧҲҬҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҖҶқ ҞҧҶҗҢҳҕғӨҿҧҲҩҶҚҷ҃Ҵҥ

ҝӥү҉҃ҳқ҃ӋҴҊҳҖҪҳҗҥһҠҹҌҿҧҲҪҳҗҥһӁқӀҥ҉Ҿ҃ӅҜ ҬҴҥҾҥӤ҉
Ҵ҃ҥҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗ ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆӁҌӥӁқ҃ҴҥҙӋҴ̓ҩҴң
ҬҲүҴҖҿҧҲ҈ӤҴҾҌҹӇү ҿҧҲҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ҙҷӆӁҌӥӁқ

ҞҧҶҗҢҳҕғӨҝӥү҉҃ҳқ҃ӋҴҊҳҖҪҳҗҥһҠҹҌ ҍҸӆ҉ҞһӥҞҧҶҗҿҧҲ
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ӁҌӥҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҾҋҠҴҲҗҴң
ҥҴҤ҃ҴҥҙҷӆҥҲҜҺӂҩӥҭҥҹүңҷҬӤҩқҝҥҲ҃үҜҗҴңҙҷӆҥҲҜҺӂҩӥ

ӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃қҷӇҾҙӤҴқҳӇқ 

ACT Organic Agriculture Standards are prepared 
by ACT Standards Committee in line with IFOAM 
Basic Standards and approved by ACT General 

Assembly since 1999 and has amendment in 
several times.  ACT Standards now cover crop 
production, handling and processing, wild 

production, input production, aquaculture 
production, organic menu in restaurant, 
livestock and bee keeping which enable ACT to 

give certification service for organic crops 
produced from farm up to organic processed 
products. 

 

ACT Organic Agriculture Standards comprise of 
the following components: 

1. Definitions  are meaning of words used in 
these standards which are defined for 
producers/operators to understand the 

meaning of those words in the same way. 

2. The Principles  and  Aims  of  Organic  
Farming  & Processing  are goals of 
organic production which 

producers/operators should realize and use 
as guidelines. 

3. Recommended  practices  are beneficial 

guidelines for organic production 
recommended by ACT but not enforced. 

4. Standards  are basic conditions which 

producers/operators have to follow in order 
to be certified by ACT. 

5. Appendixes  are additional explanations. 

Appendixes are divided into:  

¶ Appendix 1 is the approved list of inputs 

used in organic production, i.e. fertilizers 

and soil conditioners, products and 

measures for pest and disease control, 

plant regulators, cleansing agents and 

disinfectants, and additives used in 

products for pest control. 

Producers/operators must use only 

inputs or components of inputs specified 

in this appendix.  

¶ Appendix 2 is the approved list of 

additives and processing aids used in 

organic processing. Processors must use 

only additives and processing aids, and 

with  products specified in this appendix.  
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¶ ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 2 ҾҝӅқҥҴҤ҃ҴҥҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ҿҧҲҬҴҥ
ҌӤҩҤҿҝҥҥһҝҙҷӆүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӁқ҃ҥҲҜҩқ҃Ҵҥҿҝҥ

ҥһҝҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨ ӀҖҤҞһӥҿҝҥҥһҝҗӥү҉ӁҌӥҬҴҥ
ҾҋҠҴҲҙҷӆҥҲҜҺӂҩӥӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃қҷӇҾҙӤҴқҳӇқ ҿҧҲҗӥү҉
ӁҌӥ҃ҳҜҞҧҶҗҢҳҕғӨҗҴңҙҷӆҥҲҜҺӂҩӥҖӥҩҤ 

¶ ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 3 ҾҝӅқҥҴҤ҃ҴҥҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆ
үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӁқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨ 
ҙҳӇ҉ҩҳҬҖҺҙҷӆӁҌӥӁқ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқ҃ӋҴҊҳҖӀҥ̓ҿҧҲҪҳҗҥһ 

ҿҧҲҩҳҬҖҺҙҷӆӁҌӥҾҝӅқҬӤҩқҞҬң҄ү҉үҴҭҴҥ 

¶ ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 4 ҾҝӅқҿқҩҙҴ҉҃ҴҥҝҥҲҾңҶқҝҳҊҊҳҤ҃Ҵҥ

ҞҧҶҗүҹӆқӄҙҷӆ ң҃ҙ. үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҾҠҶӆңҾҗҶңӂҖӥ
Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҖҳ҉҃ҧӤҴҩңҶӂҖӥҥҲҜҺүҤһӤӁқ
ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 ҿҧҲ 3 ӀҖҤҞһӥҞҧҶҗҿҧҲ

ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ңҷҥҴҤҧҲҾүҷҤҖҬӤҩқҝҥҲ҃үҜ
҄ү҉ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҖҳ҉҃ҧӤҴҩҿҧҲҿҊӥ҉Ӂҭӥ ң҃ҙ. 
ҙҥҴҜ ҾҠҹӆүҠҶҊҴҥҕҴҩӤҴҬҴңҴҥҘүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӂҖӥ

ҭҥҹүҭҥҹүӂңӤ 

¶ ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 5 ҾҝӅқҿқҩҙҴ҉҃ҴҥҝҥҲҾңҶқҬҴҥҝҥҺ҉
ҿҗӤ҉ҿҧҲҬҴҥҌӤҩҤҿҝҥҥһҝүҹӆқӄ ҙҷӆ ң҃ҙ. үҴҊ

үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҾҠҶӆңҾҗҶңӂҖӥӁқ҃ҥҕҷҙҷӆҬҴҥҖҳ҉҃ҧӤҴҩ
ңҶӂҖӥҥҲҜҺүҤһӤӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 2 ҿҧҲ 3 ӀҖҤ
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҲҗӥү҉ңҷҥҴҤҧҲҾүҷҤҖҾ҃ҷӆҤҩ҃ҳҜҬҴҥ

Җҳ҉҃ҧӤҴҩҿҧҲҌҷӇҿҊ҉̓ҩҴңҊӋҴҾҝӅқҙҷӆҊҲҗӥү҉ӁҌӥҬҴҥ
Җҳ҉҃ҧӤҴҩӁҭӥ ң҃ҙ. ҠҶҊҴҥҕҴҗҴңҿқҩҙҴ҉Ӂқ
ҢҴ҆Ҟқҩ҃қҷӇ 

¶ ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 6 ҾҝӅқҭҧҳ҃Ҿ҃ҕғӨ҃ҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҿ҃ӥӂ҄
ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. ҍҸӆ҉ҾҝӅқ

҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҙҷӆҾҝҶҖӀү҃ҴҬӁҭӥҜҺ҆҆ҧҙҷӆҾ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҉
ҬҴңҴҥҘңҷҬӤҩқҥӤҩңӁқ҃ҴҥҾҬқү҄ ӥү̓ ҶҖҾҭӅқӁқ҃Ҵҥ
ҝҥҳҜҝҥҺ҉ҿ҃ӥӂ҄ңҴҗҥҒҴқӂҖӥ ӀҖҤҬӤ҉҄ ӥү̓ ҶҖҾҭӅқ

ңҴҤҳ҉ ң҃ҙ. (җҴңҿҜҜҡүҥӨңҙӥҴҤҾҧӤң) ҾҠҹӆүӁҭӥ
үқҺ҃ҥҥң҃ҴҥңҴҗҥҒҴқ ң҃ҙ. ҠҶҊҴҥҕҴҿҧҲ
ҝҥҳҜҝҥҺ҉ҿ҃ӥӂ҄җҴңҭҧҳ҃Ҿ҃ҕғӨҙҷӆҥҲҜҺӂҩӥӁқ

ҢҴ҆Ҟқҩ҃қҷӇ 

 

¶ Appendix 3 is the approved list of inputs 
used in organic aquaculture production, 

i.e. products and method used for 
cleaning, disinfection and disease and 
pest control, and products used as 

ingredients of feeds.  

¶ Appendix 4 is a guideline for evaluation 
additional inputs which are not listed in 

appendix 1 and ACT may allow to use 
after examination. Producers/operators 
must provide details of components of 

inputs as such and notify ACT to 
consider whether those inputs can be 
used or not. 

¶ Appendix 5 is a guideline for evaluation 
of additional additives and processing 

aids which are not listed in appendix 2 
and ACT may allow to use after 
examination. Processors must provide 

details of substances as such and notify 
the necessity to use those substances to 
ACT. 

¶ Appendix 6 is the procedure for ACT 
Standards revision. It  is a procedure that 
is open to all stakeholder and third 

parties to make comments and proposals 
to revise ACT Standards by sending 
comments and proposals to ACT 

Standard Committee. 
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҆ӋҴҊӋҴ҃ҳҖ҆ҩҴң /  Definition  
 
҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҭҧҳ҉҃Ҵҥ
Ҿ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ  
Handling  

ӂҖӥҿ҃Ӥ ҃ҴҥҞҸӆ҉ҿҭӥ҉ ҃ҴҥҗҴ҃ҚҳҏҌҴҗҶ ҃ҴҥҙӋҴ
҆ҩҴңҬҲүҴҖ ҃ҴҥҗҳҖҿҗӤ҉ ҃Ҵҥ҆ҳҖҾҧҹү҃ ҃Ҵҥ
ҜҥҥҊҺҞҧҶҗҢҳҕғӨ ҃ҴҥҊҳҖҾ҃ӅҜ ҿҧҲ҃Ҵҥ҄қҬӤ҉ 

e.g. wind-drying, sun-drying, 
cleaning, cutting, sorting, packing, 
storage, and transportation of  

product 

҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ 
Processing  

ӂҖӥҿ҃Ӥ ҃Ҵҥҗӥң ҃ҴҥҗҴ҃ҿҭӥ҉ ҃ҴҥүҜ ҃Ҵҥ
ҞҬң ҃ҴҥҜҖ ҃ҴҥүҳҖ ҃ҴҥҬҷ ҃ҴҥҙӋҴӁҭӥҾҝӅқ

ү҄҉Ҿҭҧҩ ҃Ҵҥҭңҳ҃ ҃ҴҥҖү҉ ҃ҴҥҿҌӤүҶӆң ҃Ҵҥ
Ҿ҆ҷӆҤҩ ҃Ҵҥ҃ҩқ ҃ҴҥҙүҖ ұҧұ  

e.g. boiling, heat -drying, oven-
drying, mixing, grinding, pressing, 

milling, liquidisation, pickling,  
fermentation, syrup-soaking, 
evaporation, stirring, frying.  

҃ҴҥҞҧҶҗ҆һӤ҄қҴқ 
Parallel 
production  

ҭңҴҤҘҸ҉ ҃ҴҥҞҧҶҗӁқҌӤҩ҉ҾҩҧҴҾҖҷҤҩ҃ҳқ ӂңӤ
ҩӤҴҊҲҾҝӅқ҃Ҵҥҝҧһ҃ ҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶ
ҭҧҳ҉҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ ҿҧҲ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҞҧҶҗҞҧ

ҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨҌқҶҖҾҖҷҤҩ҃ҳқҭҥҹүҞҧҞҧҶҗҙҷӆ
ӂңӤҬҴңҴҥҘҬҳ҉Ҿ҃җ̓ҩҴңҿҗ҃җӤҴ҉ӂҖӥ ҙҳӇ҉ҿҜҜ
үҶқҙҥҷҤӨҿҧҲҿҜҜүҹӆқ ҍҸӆ҉҃ҴҥҞҧҶҗҿҜҜүҹӆққҷӇ

ҭңҴҤҥҩңҘҸ҉҃ҴҥҞҧҶҗҿҜҜҾ҆ңҷ ҚҥҥңҌҴҗҶ 
үҶқҙҥҷҤӨҙҷӆӂңӤ҄үҥҳҜҥү҉ ҿҧҲҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ
ҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ 

Simultaneous production of crop 
growing, harvesting, handling, and 
processing of the same products or 

products not visually 
distinguishable both certified 
organic and otherwise. The others 

include non-organic, in conversion, 
self-claimed natural and organic 
but not certified.  

Ҿ҃ҫҗҥҙҳӆҩӂҝ 
Conventional 
agriculture  

ҭңҴҤҘҸ҉ ҥҲҜҜ҃ҴҥҞҧҶҗӁҖӄ ҙҷӆӂңӤӂҖӥҞӤҴқ
҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨҭҥҹүүҶқҙҥҷҤӨӁқҥҲҤҲ
ҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ 

Farming system that is not 
certified organic or organic in 
conversion. 

Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ   

Organic 
Agriculture  

ҥҲҜҜ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆӂңӤңҷ҃ҴҥӁҌӥҝҺӧҤҾ̓ңҷ ҿҧҲ

ҬҴҥҾ̓ңҷӁқ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқ҃ӋҴҊҳҖҪҳҗҥһҠҹҌ ҿҧҲ
ҾҝӅқҥҲҜҜ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆҝґҶҜҳҗҶҗҴңҾ҉ҹӆүқӂ҄Ӂқ
ңҴҗҥҒҴқ ң҃ҙ. 

Farming system without the use of 

artificial fertilizer and synthetic 
pesticides and in compliance with 
ACT Organic Agriculture Standard 

҆ҩҴңҾҝӅқҚҥҥңӁқ
Ҭҳ҉̓ң 
Socia l justice  

ҬҶҙҚҶҙҴ҉Ҭҳ҉̓ң҄ҳӇқҠҹӇқҒҴқҙҷӆҧһ҃ҊӥҴ҉ҿҧҲ
҆қ҉ҴқӁқҡҴҥӨңҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҿҧҲ҃Ҵҥ
ҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҠҸ҉ӂҖӥҥҳҜҊҴ҃ҞһӥҞҧҶҗ/

ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҙҷӆҾҝӅққҴҤҊӥҴ҉үҤӤҴ҉ҾҝӅқҚҥҥң 
ҥҩңҘҸ҉҃ҴҥҙҷӆҞһӥҞҧҶҗ/ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ҆ҩҥӂҖӥҥҳҜ
ҩ̓ҴңҾҝӅқҚҥҥңҙҴ҉҃Ҵҥ̓ӥҴ ҾҌӤқ ҥҴ̓ҴҙҷӆҾҝӅқ

Қҥҥң ҊҴ҃ҞһӥҍҹӇүҭҥҹүҞһӥ̓ӥҴҖӥҩҤ 

Basic social rights that employees 
and workers in organic farms and 
operations deserve to get from 

their employers with justice, 
including fair trade, e.g. fair price, 
which producers/ operators 

deserve to get from their buyers or 
traders. 

ҞҧҶҗҞҧ 

Produce  

ҞҧҶҗҞҧҙҷӆӂҖӥҊҴ҃҃ҴҥҾҠҴҲҝҧһ҃ҭҥҹү҃ҴҥҾ҃ӅҜ

Ҿ҃ҷӆҤҩҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ ҿҧҲ/ҭҥҹүҞӤҴқ҃Ҵҥ
ҝґҶҜҳҗҶҭҧҳ҉҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҿҧӥҩ 

Crops from cultivation or wild 

harvesting and/or have been 
handled. 

ҞҧҶҗҢҳҕғӨ  
Product  

ҞҧҶҗҞҧҙҷӆҞӤҴқ҃ҥҲҜҩқ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ Produce that has been processed. 

ҞһӥҞҧҶҗ  

Producer/Farmer  

ҞһӥҙӋҴ҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌ Җһҿҧҥҳ҃ҫҴ Ҋқ҃ҥҲҙҳӆ҉Ҿ҃ӅҜ

Ҿ҃ҷӆҤҩ ҿҧҲҊӋҴҭқӤҴҤ  

A person who is responsible for 

farming until harvesting and sale.  

ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ 
Operator  

ҞһӥҙҷӆҖӋҴҾқҶқ҃ҶҊ҃ҴҥӁқ҃ҴҥқӋҴҞҧҶҗҞҧҾ҃ҫҗҥ
үҶқҙҥҷҤӨңҴҙӋҴ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ ҿҧҲҊӋҴҭқӤҴҤ  
ҙҳӇ҉қҷӇҥҩңҙҳӇ҉ Ҟһӥ̓ ӥҴҬӤ҉ Ҟһӥ̓ӥҴҝҧҷ҃ ҞһӥҊҳҖҊӋҴҭқӤҴҤ 

ҞһӥҬӤ҉үү҃ ҿҧҲҞһӥҞҧҶҗҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҖӥҩҤ  

A person who does business in 
processing organic produce and 
sale. This includes  wholesaler, 

retailer, distributor, and exporter  
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ҞһӥҥҳҜҌӤҩ҉ҞҧҶҗ 
Sub contractor  

ҞһӥҘһ҃ҩӤҴҊӥҴ҉ӁҭӥҙӋҴ҃ҴҥҞҧҶҗ ҿҝҥҥһҝ ҭҥҹү
ҊҳҖ҃ҴҥҞҧҶҗҞҧҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨӁқҜҴ҉
҄ҳӇқҗүқ  

A person who is engaged to be 
responsible for some process in 
the production or handling and 

processing organic produce. 

ҠҹҌҧӥңҧҺ҃ 
Annual crop  

ҠҹҌҙҷӆңҷҩ҉ҊҥҌҷҩҶҗҬҳӇқ Ҿ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҾҬҥӅҊҬҶӇқ
ҢҴҤӁқҦҖһ҃ҴҥҾҠҴҲҝҧһ҃ҾҖҷҤҩ 

Crops with short life cycle and be 
harvested within one cropping 
season. 

ҠҹҌҤҹқҗӥқ 
Perennial crop  

ҠҹҌҙҷӆңҷүҴҤҺҤҴҩ҃ҩӤҴ 1 ҝҷ ҿҧҲҬҴңҴҥҘҾ҃ӅҜ
Ҿ҃ҷӆҤҩҞҧҶҗҞҧӂҖӥҗӤүҾқҹӆү҉ңҴ҃҃ҩӤҴҦҖһ҃Ҵҥ
ҞҧҶҗҾҖҷҤҩ 

Crops with long life more than 1 
year and can be harvested 
continuously more than 1 crop 

year. 

ҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥң  
Genetic 

engineering  

҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҗҳҖҗӤүҿҧҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҬҴҥ
ҠҳқҚҺ҃ҥҥң (gene) ҖӥҩҤҩҶҚҷ҃ҴҥҙҴ҉Ҍҷҩ

ӀңҾҧ҃Һҧ ӀҖҤҙӋҴӁҭӥҬҴҥҠҳқҚҺ҃ҥҥң҄ү҉ҠҹҌ 
ҬҳҗҩӨ ҊҺҧҌҷҠ ҾҍҧҧӨ ҿҧҲҭқӤҩҤҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗүҹӆқ ӄ 
Ҿ҃ҶҖ҃ҴҥҾҝҧҷӆҤқҿҝҧ҉ ҍҸӆ҉ӂңӤӁҌӤҩҶҚҷ҃ҴҥҙҷӆӂҖӥ

ҊҴ҃҃ҴҥҞҬңҠҳқҚҺӨ ҃Ҵҥ҆ҳҖҾҧҹү҃ҠҳқҚҺӨ ҭҥҹү
҃Ҵҥ҃ҧҴҤҠҳқҚҺӨҗҴңҚҥҥңҌҴҗҶ Ҿҙ҆қҶ҆Ӂқ҃Ҵҥ
ҙӋҴҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥңқҷӇ ӂҖӥҿ҃Ӥ ҃ҴҥҙӋҴҖҷҾүӅқҾү

ҧһ҃ҞҬң (recombinant DNA), ҃Ҵҥҭҧүң
҄ү҉ҾҍҧҧӨ (cell fusion), ӂңӀ̓ҥүҶқҾҊ̓Ҍҳӆқ 
(micro injection) ҿҧҲҿң̓ Ӏ̓ҥүҶқҾҊ̓Ҍҳӆқ

(macro injection), ҃ҴҥңҷҘҺ҉ҭҺӥң 
(encapsulation), ҃Ҵҥ҄ҴҖҭҴҤ҄ү҉Ҋҷқ 
(gene deletion) ҿҧҲ҃ҴҥҾҠҶӆңҊӋҴқҩқҊҷқ 

(gene doubling) ҿҧҲӂңӤҥҩңҘҸ҉ҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗҙҷӆ
ӂҖӥңҴҊҴ҃Ҿҙ҆қҶ҆җӤүӂҝқҷӇ҆ҹү ҃ҴҥҞҬңҠҳқҚҺӨ
ҿҜҜҊҳҜ҆һӤ (conjugation), ҃ҴҥҘӤҴҤӀүқҊҷқ 

(transduction) ҿҧҲ ҃ҴҥҾ҃ҶҖҧһ҃ҞҬңҗҴң
ҚҥҥңҌҴҗҶ (natural hybridization)  

The bio-molecular techniques by 
which the genetic material of 

plants, animals, micro-organisms, 
cells and other biological units are 
altered in the way that could not 

be obtained naturally through 
breeding, selection or mutation. 
The genetic engineering 

techniques include recombinant 
DNA, cell fusion, micro and macro 
injection, encapsulation, gene 

deletion and gene doubling. The 
genetic engineering techniques do 
not include conjugation, 

transduction and natural 
hybridization.  

ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗ 
Input  

ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆӁҌӥӁқ҃ҴҥҞҧҶҗҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 
ӂҖӥҿ҃Ӥ ҝҺӧҤ ҬҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҖҶқ ҬҴҥҝӥү҉҃ҳқ

Ӌ҃ҴҊҳҖҪҳҗҥһҠҹҌ  ҥҩңҘҸ҉ ҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ ҿҧҲҬҴҥ
ҌӤҩҤҿҝҥҥһҝҙҷӆӁҌӥӁқ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҞҧҶҗҢҳҕғӨ
үҶқҙҥҷҤӨ 

Products used in organic 
production and processing, e.g. 

fertilizers, soil conditioners, plant 
protectants, including additives 
and processing aids used in 

organic processed products. 

ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҾҠҹӆү
҃Ҵҥ҆ӥҴ 

Commercial input  

ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҍҸӆ҉ҞӤҴқ҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҞҧҶҗҿҧҲ
ҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ҾҠҹӆүҝҥҲӀҤҌқӨҙҴ҉҃Ҵҥ҆ӥҴ  

Input which has been 
manufactured and processed for 

commercial interest. 

ҿҝҧ҉ 
Field  

ҠҹӇқҙҷӆҙҷӆҙӋҴ҃ҴҥҾҠҴҲҝҧһ҃ҙҷӆңҷүҴҕҴҾ҄җҗҶҖҗӤү
ҾҝӅқҞҹқҾҖҷҤҩ҃ҳқ  

A piece of cultivated land with 
adjoining space. Sometimes also 

called ñplotò. 

ҡҴҥӨң 

Farm  

ҠҹӇқҙҷӆҙҷӆҙӋҴҾ҃ҫҗҥ҃ҥҥңҙҳӇ҉ҭңҖ(ҙҳӇ҉

ҾҠҴҲҝҧһ҃ҿҧҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨ) ҍҸӆ҉ҥҳҜҞҶҖҌүҜ҃Ҵҥ
ҞҧҶҗӀҖҤҜҺ̓̓ ҧ̓қҾҖҷҤҩ҃ҳқ ҙҳӇ҉ҙҷӆҾҌӤҴҊҴ҃
ҞһӥүҹӆқҾҠҹӆүҙӋҴ҃ҴҥҞҧҶҗҭҥҹүңҷҬҶҙҚҶӊҙӋҴ҃ҴҥҞҧҶҗ

ӀҖҤңҶӂҖӥҾҝӅқҾҊӥҴ҄ү҉  

All agriculture land holding (for 

crop or animal raising) under the 
management of the same person. 
It also includes land rented from 

others for farming purpose which 
the farmer is not the owner.  
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ҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥ
үҶқҙҥҷҤӨ  
Organic Menu  

үҴҭҴҥҙҷӆңҷ ҃ҴҥҝҥҺ҉ҾҠҹӆү҃ҴҥҜҥҶӀҢ̓ӀҖҤӁҌӥ

ҩҳҗҘҺҖҶҜҙҷӆҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨҿҧҲӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉
ҊҴ҃ ң҃ҙ. ҭҥҹүҾҙҷҤҜҾҙӤҴ  

Food that has been cooked from 
ACT certified raw materials or 
equivalence. 

ҥҲҤҲ҃ҴҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ  
Conversion period  

ҌӤҩ҉ҾҩҧҴқҳҜҊҴ҃ҾҥҶӆңҗӥқҙӋҴҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 
җҴңңҴҗҥҒҴқ ң҃ҙ. Ҋқ҃ҥҲҙҳӆ҉ӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥ
ҥҳҜҥү҉ҞҧҶҗҞҧҩӤҴҾҝӅқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ  

The beginning of doing organic 
agriculture according to ACT 
standards until the product is 

certified as organic.  

ҩҳҗҘҺҖҶҜ  
Raw material  

ҬӤҩқҝҥҲ҃үҜҭҧҳ҃҄ү҉ҞҧҶҗҢҳҕғӨҿҝҥҥһҝ ҙҷӆ
ӂңӤӁҌӤҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ 

The main ingredient in processed 
product which is not additive  

ҬӤҩқҞҬң  
Ingredient  

ҬҴҥӁҖӄ ҃ӅҗҴң ҥҩңҙҳӇ҉ҩҳҗҘҺҖҶҜҿҧҲҬҴҥҝҥҺ҉
ҿҗӤ҉ҙҷӆӁҌӥӁқ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ ҿҧҲҤҳ҉ҝҥҴ҃ґүҤһӤӁқ

ҞҧҶҗҢҳҕғӨҬҺҖҙӥҴҤ ӀҖҤүҴҊҾҝҧҷӆҤқҥһҝӂҝ
ҿҧӥҩ҃ӅҗҴң 

Any substance including raw 
materials and additive used in 

processing and still can be found in 
the finished product even may 
change its form. 

ҬҴҥҌӤҩҤӁқ҃ Ҵҥҿҝҥ
ҥһҝ 
Processing aid  

ҬҴҥҭҥҹүҩҳҬҖҺӁҖӄҙҷӆӁҌӥҌӤҩҤӁқ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ
үҴҭҴҥ ӀҖҤӂңӤӂҖӥқӋҴңҴӁҬӤҭҥҹүӁҌӥҾҠҹӆү
ҜҥҶӀҢ̓Ҿҭңҹүқ҃ҳҜҬӤҩқҞҬң҄ү҉үҴҭҴҥ ҿҗӤ

җӥү҉҃ҴҥқӋҴңҴӁҌӥҌӤҩҤҿҝҥҥһҝҩҳҗҘҺҖҶҜ үҴҭҴҥ 
ҭҥҹүҬӤҩқҞҬң ҾҠҹӆүӁҭӥӂҖӥҞҧӁқҙҴ҉Ҿҙ̓ қҶ̓
җҴңҙҷӆҗӥү҉҃Ҵҥ ҿҧҲүҴҊҠҜҭҧ҉ҾҭҧҹүӁқ

ҞҧҶҗҢҳҕғӨҬҺҖҙӥҴҤӂҖӥӀҖҤӂңӤҗҳӇ҉ӁҊҭҥҹүҭҧҷ҃
ҾҾҧҷӆҤ҉ӂңӤӂҖӥ  

Substances or materials, not used 
for consuming as food ingredients, 
intentionally used in the processing 

of raw materials, foods or its 
ingredients, to fulfill a certain 
technical purpose and their 

residues may be non-intentionally 
and unavoidably present in the 
finished product. 

ҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉  
Food additive  

ҬҴҥҙҷӆҌӤҩҤҾҬҥҶң ҭҥҹүҝҥҳҜҝҥҺ҉̓ҺҕҢҴҠ
ҞҧҶҗҢҳҕғӨ ҭҥҹүҬҴҥӁҖӄ ҙҷӆҞҬңҾ҄ӥҴӂҝӁқ
ҞҧҶҗҢҳҕғӨҿҧӥҩ ңҷҞҧҗӤү҆ҺҕҢҴҠ҃ҴҥҾ҃ӅҜ

ҥҳ҃ҫҴ ҃ҧҶӆқ Ҭҷ ҥҬҌҴҗҶ ̓ҩҴңҾ҄ӥҴ҃ҳқ ҭҥҹү
҆ҺҕҬңҜҳҗҶүҹӆқӄ ҄ү҉ҞҧҶҗҢҳҕғӨ  

Substance used to enhance or 
improve the quality of finish ed 
product or substance added into 

the product which has effect on 
storage, flavor, color, taste, 
mixture or other quality of finished 

product. 

ҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗҖҳҖҿҝҥҠҳқҚҺӨ  
Genetically 

modified 
organism  

ҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗ ҙҳӇ҉ҠҹҌ ҬҳҗҩӨ ҿҧҲҊҺҧҌҷҠҙҷӆӂҖӥңҴ
ҊҴ҃҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҙҴ҉ҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥң  

Living organisms, either plants, 
animals or micro-organisms, which 

is derived from genetic 
engineering.  

ӂҰӀҖҥӀҝқҶ҆ 

Hydroponics  

ҩҶҚҷ҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌҙҷӆӂңӤӁҌӥҖҶқ ҿҧҲӁҭӥҠҹҌҖһҖ

ҬҴҥҧҲҧҴҤҿҥӤҚҴҗҺҾ҄ӥҴҙҴ҉ҥҴ҃ҠҹҌӀҖҤҗҥ҉ 

A method of growing plants 

without soil, using mineral nutrient 
solutions which the plants absorb 
directly through the roots.  
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ҭҧҳ҃҃ҴҥҿҧҲ҆ҩҴңңҺӤ҉ҭңҴҤӁқ҃ҴҥҞҧҶҗҿҧҲ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ /  
Principles and Aims of Organic Farming & Processing  
 

Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҭңҴҤҥҩңҘҸ҉ Ҿ҃ҫҗҥҚҥҥңҌҴҗҶ ҿҧҲ 
Ҿ҃ҫҗҥқҶҾҩҪ ҖӥҩҤ ңҷҭҧҳ҃҃ҴҥҿҧҲ҆ҩҴңңҺӤ҉ҭңҴҤҙҷӆ

ҬӋҴ̓ҳҏҖҳ҉қҷӇ 

¶ ҠҳҔқҴҥҲҜҜ҃ҴҥҞҧҶҗӂҝҬһӤҿқҩҙҴ҉Ҿ҃ҫҗҥ

ҞҬңҞҬҴқҙҷӆңҷ҆ҩҴңҭҧҴ҃ҭҧҴҤ҄ү҉ҠҹҌҿҧҲ
ҬҳҗҩӨ 

¶ ҠҳҔқҴҥҲҜҜ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆҠҸӆ҉ҠҴҗқҾү҉ӁқҾҥҹӆү҉

҄ү҉үҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺҿҧҲҚҴҗҺүҴҭҴҥҢҴҤӁқҡҴҥӨң 

¶ ҡҹӇқҡһҿҧҲҥҳ҃ҫҴ҆ҩҴңүҺҖңҬңҜһҥҕӨ҄ү҉

ҙҥҳҠҤҴ҃ҥҚҥҥңҌҴҗҶ ӀҖҤӁҌӥҙҥҳҠҤҴ҃ҥӁқ
ҡҴҥӨңңҴҭңҺқҾҩҷҤқӁҌӥӁҭӥҾ҃ҶҖҝҥҲӀҤҌқӨҬһ҉ҬҺҖ  

¶ ҥҳ҃ҫҴ҆ҩҴңҬңҖҺҧ҄ү҉ҥҲҜҜқҶҾҩҪӁқҡҴҥӨң

ҿҧҲҿҧҲ҆ҩҴңҤҳӆ҉Ҥҹқ҄ү҉ҥҲҜҜқҶҾҩҪӀҖҤҥҩң 

¶ ҝӥү҉҃ҳқҿҧҲҭҧҷ҃ҾҧҷӆҤ҉҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҙҷӆҙӋҴӁҭӥҾ҃ҶҖ

ңҧҠҶҫҗӤүҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүң 

¶ ҬқҳҜҬқҺқҥҲҜҜ҃ҴҥҞҧҶҗҿҧҲ҃ҥҲҜҩқ҃Ҵҥ

ҊҳҖ҃ҴҥҙҺ҃҄ҳӇқҗүқ ҙҷӆ҆ӋҴқҸ҉ҘҸ҉ҭҧҳ҃
ңқҺҫҤҚҥҥң  

¶ ҤҸҖҭҧҳ҃҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҭҧҳ҉҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҿҧҲ҃Ҵҥ

ҿҝҥҥһҝҙҷӆҾҝӅқҩҶҚҷ҃ҴҥҚҥҥңҌҴҗҶ ҝҥҲҭҤҳҖ
Ҡҧҳ҉҉Ҵқ ҿҧҲҬӤ҉Ҟҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүң
қӥүҤҙҷӆҬҺҖ 

Organic Agriculture includes natural farming 
and ecological farming which has the following 

basic principles: 

¶ Develop the production system to 

integrated farming which has diversity 
of plants and animals. 

¶ Develop the self reliant production 

system in term of organic matters and 
nutrients in the farm.  

¶ Improve and maintain natural 

resources by trying to use renewable 
resources in the farm. 

¶ Maintain ecological system in the farm 
and sustainability of the whole ecology. 

¶ Protect and avoid practices that will 

cause pollution to the environment.  

¶ Promote the production system and 

management with care of humanity.  

¶ Adhere principles of handling and 

processing that are natural method, 
conserving energy and having 
minimum impacts on the environment . 
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1. ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҡҴҥӨңӀҖҤҥҩң /        
General Farm Management  
 

 

 

1.1 ҭҧҳ҃҃Ҵҥҙҳӆҩӂҝ /  General Principle  

ңҴҗҥҒҴқ 

1.1.1 ҭӥҴңӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷҙҺ҃ҌқҶҖ ӂңӤҩӤҴҊҲҾҝӅқҝҺӧҤҾ̓ңҷ  
ҬҴҥҾ̓ңҷҝӥү҉҃ҳқ҃ӋҴҊҳҖҪҳҗҥһҠҹҌ ҿҧҲҰүҥӨӀңқ

Ҭҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ 

1.1.2 ӂңӤүқҺҏҴҗ҃ҴҥҞҧҶҗҠҹҌҖӥҩҤҥҲҜҜӂҰӀҖҥӀҝқҶ҆ 

1.1.3 ҭӥҴңӁҌӥҩҳҬҖҺқҴӀқҙҺ҃ҌқҶҖӁқ҃ҴҥҞҧҶҗҿҧҲҿҝҥ

ҥһҝҞҧҞҧҶҗҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҥҩңҙҳӇ҉ӁҌӥ҃ҳҜҜҥҥҊҺ
ҢҳҕғӨҿҧҲҩҳҬҖҺүҺҝ҃ҥҕӨҙҷӆҬҳңҞҳҬ҃ҳҜүҴҭҴҥ 

1.1.4 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҞҧҶҗҤҳ҉ӂңӤӂҖӥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҠҹӇқҙҷӆ҃Ҵҥ

ҞҧҶҗҙҺ҃ҿҝҧ҉ӁҭӥҾҝӅқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҿҝҧ҉ҙҷӆ
ҙӋҴҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҿҧҲҾ҃ҫҗҥҾ҆ңҷ/ҙҳӆҩӂҝҙҷӆӂңӤ
҄үҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ җӥү҉
ҬҴңҴҥҘҿҜӤ҉ҿҤ҃ ҳ҃қӂҖӥүҤӤҴ҉ҌҳҖҾҊқ ҿҧҲҠҹӇқҙҷӆ

҃ҴҥҞҧҶҗҙҺ҃ҿҝҧ҉ҙҷӆүҤһӤӁқ҆ҥүҜ҆ҥү҉҄ү҉
ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҊҴ҃ ң҃ҙ.  

1.1.5 ҠҹӇқҙҷӆ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҾҝӅқҾ҃ҫҗҥ

үҶқҙҥҷҤӨҿҧӥҩ ҊҲҗӥү҉ӂңӤҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҾҝӅқҾ҃ҫҗҥ
үҶқҙҥҷҤӨҿҧҲҾ҃ҫҗҥҾ҆ңҷ҃ҧҳҜӂҝ҃ҧҳҜңҴ ҙҳӇ҉қҷӇ 
ң҃ҙ. үҴҊӂңӤҠҶҊҴҥҕҴҥҳҜҥү҉ҠҹӇқҙҷӆ҃ҴҥҞҧҶҗ

ҿҝҧ҉ӁҭңӤӁҭӥ ҘӥҴҠҹӇқҙҷӆ҃ҴҥҞҧҶҗҿҝҧ҉ҾҖҶңҾҧҶ҃
ҙӋҴҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨӀҖҤӂңӤңҷҾҭҗҺҞҧүҳқҬң҆ҩҥ 

1.1.6 ҠҹӇқҙҷӆ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆӁҌӥҙӋҴҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉ӂңӤ

ҾҝӅқҠҹӇқҙҷӆҙҷӆңҴҊҴ҃ Ҵ҃ҥҾҝҶҖҝӤҴҌҳӇқҗӥқҿҧҲҥҲҜҜ
қҶҾҩҪҖҳӇ҉ҾҖҶң(primary ecosystem)  

1.1.7 ң҃ҙ. үҴҊҠҶҊҴҥҕҴӂңӤҥҳҜҥү҉ҞһӥҞҧҶҗҙҷӆҙӋҴ҃Ҵҥ

ҾҝҶҖҠҹӇқҙҷӆҝӤҴҬҴҚҴҥҕҲңҴҙӋҴ҃ҴҥҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 
ҙҳӇ҉қҷӇ ң҃ҙ. ү҄Ҭ҉ҩқҬҶҙҚҶӊӁқ҃ҴҥҠҶҊҴҥҕҴҾҝӅқ
҃ҥҕҷӂҝ 

1.1.8 ҘӥҴңҷ҃ҴҥҾҝҧҷӆҤқҿҝҧ҉҃ҴҥҞҧҶҗҢҴҤӁқҡҴҥӨң 
ҾҌӤқ ҃ҴҥҧҖҭҥҹү҄ҤҴҤҠҹӇқҙҷӆ҃ҴҥҞҧҶҗ  ҃Ҵҥ
ҾҝҧҷӆҤқҌқҶҖҠҹҌҙҷӆҝҧһ҃ ҃ҴҥҾҠҶӆңҌқҶҖҠҹҌҙҷӆ҄үҥҳҜ

ҥү҉ ұҧұ ҞһӥҞҧҶҗ ҊҲҗӥү҉ҿҊӥ҉Ӂҭӥ ң҃ҙ. ҙҥҴҜ
ӀҖҤҙҳқҙҷ 

1.1.9 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҖһҿҧҿҧҲҌҷӇҿҊ҉Ӂҭӥҧһ҃ҊӥҴ҉ ҭҥҹү 

ҞһӥҥҳҜҞҶҖҌүҜ҃ҴҥҞҧҶҗ ҭҥҹү ҞһӥҥҳҜҌӤҩ҉҃ҴҥҞҧҶҗ 
ҍҸӆ҉ңҷҭқӥҴҙҷӆҾ҃ҷӆҤҩ҄ ӥү҉҃ҳҜ҃ҴҥҞҧҶҗүҶқҙҥҷҤӨ ӂҖӥ
Ҿ҄ӥҴӁҊҥҴҤҧҲҾүҷҤҖ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҗҴңңҴҗҥҒҴқ

ҿҧҲҾ҉ҹӆүқӂ҄Ӂқ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ 

1.1.10 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҊҳҖҙӋҴҜҳқҙҸ҃ӁҭӥҌҳҖҾҊқ ӁҭӥҙҴ҉ 
ң҃ҙ. ҬҴңҴҥҘҗҥҩҊҬүҜӂҖӥ 
 

1.1.10.1 ҜҳқҙҸ҃҃ҴҥҞҧҶҗ ҆ҥүҜ҆ҧҺң ҃Ҵҥҝҧһ҃  
Ҵ҃ҥҖһҿҧҥҳ҃ҫҴ  ҥҴҤҧҲҾүҷҤҖ҃ҴҥӁҌӥ

Standards  

1.1.1 All synthetic chemical inputs are 
prohibited, including artificial fertilizers, 

pesticides, and hormones. 

1.1.2 Hydroponic production is prohibited  

1.1.3 The use of nonomaterials in organic 

production and processing, including 
packaging materials and food contact 
surfaces, is prohibited. 

1.1.4 In case the producer does not convert 
all fields to organic farming, the organic 
plots and conventional plots must be 
separate clearly and all fields shall be 

inspected by ACT. 

1.1.5 The certified lands shall not be 
converted back and forth between 

organic and chemical production. ACT 
may not certify new lands if organic 
farming on previously certified lands are 

ceased without appropriate reasons.  

1.1.6 Clearing primary ecosystem for 
practicing organic agriculture is 

prohibited.  

1.1.7 ACT may not certify a producer who 
invades public forest for doing organic 

farming. ACT may reserve the right to 
consider case by case. 

1.1.8 If there is any change of the production 

in the farm, such as increase or 
decrease of the farm land, change of 
crop type, etc., the produc er is required 

to inform ACT immediately. 

1.1.9 The producer shall train and inform 
employees, responsible persons or 

subcontracted persons responsible for 
organic production to ensure their 
understanding and compliance with ACT 

Organic Standards and certification 
requirements.  

1.1.10 The producer shall maintain the 

following records that are clear and 
available for inspection by ACT:  
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ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗ ҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ ҿҧҲ
҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌҭҧҳ҉҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ 

1.1.10.2 ҜҳқҙҸ҃ҿҧҲ/ҭҥҹүҾү҃ҬҴҥ҃ҴҥҍҹӇү

ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗ ҙҷӆҿҬҖ҉ӁҭӥҾҭӅқ
ҿҭҧӤ҉ҙҷӆңҴ ҌқҶҖ ҿҧҲҝҥҶңҴҕ 

1.1.10.3 ҜҳқҙҸ҃҃Ҵҥ҄ҴҤҞҧҞҧҶҗҾ҃ҫҗҥ

үҶқҙҥҷҤӨ ҊҲҗӥү҉ҥҲҜҺ òүҶқҙҥҷҤӨò ҭҥҹү 
ñң҃ҙ.ò ҃ӋҴ҃ҳҜӂҩӥӁқҾү҃ҬҴҥ҄ҴҤ 

1.1.11 ҞһӥҞҧҶҗҿҧҲҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҲҗӥү҉ҙӋҴҜҳқҙҸ҃҄ӥү

ҥӥү҉ҾҥҷҤқҙҷӆӂҖӥҥҳҜ ҿҧҲ҃Ҵҥҿ҃ӥӂ҄҄ӥүҥӥү҉ҾҥҷҤқ 
Ӂҭӥ ң҃ҙ. ҬҴңҴҥҘҗҥҩҊҬүҜӂҖӥ 

1.1.10.1 Records of all production 
stages from planting, 
maintaining, using of inputs, 

harvesting to post-harvest 
cropping 

1.1.10.2 Records and/or purchasing 

documents that specify the 
origins, types and quantities of 
purchased inputs 

1.1.10.3 Records of sales of organic 
products shall specify ñorganicò 
or ñACTò on the sale document 

1.1.11 The producer/ operator shall keep a 
register of complaints received and 
corrective action taken so that it can be 

inspected by ACT. 

1.2 ҥҲҜҜқҶҾҩҪҢҴҤӁқҡҴҥӨң/  Ecosystem in Organic Farm  

ңҴҗҥҒҴқ 

1.2.1 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҥҳ҃ҫҴ̓ҩҴңҭҧҴ҃ҭҧҴҤҙҴ҉ҌҷҩҢҴҠ
ҢҴҤӁқҡҴҥӨң ӀҖҤҠҤҴҤҴңҥҳ҃ҫҴҿҧҲҡҹӇқҡһ
ҜҥҶҾҩҕҙҷӆҾҝӅқҿҭҧӤ҉үҴҪҳҤ҄ү҉ҠҹҌҿҧҲҬҳҗҩӨ

ҭҧҴ҃ҭҧҴҤҌқҶҖҾүҴӂҩӥүҤӤҴ҉қӥүҤ 5% ҄ү҉
ҠҹӇқҙҷӆ҃ҴҥҞҧҶҗ ҜҥҶҾҩҕҖҳ҉҃ҧӤҴҩ ӂҖӥҿ҃Ӥ ҝӤҴӁҌӥ

ҬүҤӁқӂҥӤқҴ ҝӤҴҜҺӤ҉ ҝӤҴҙҴң ҠҺӤңӂңӥҭҥҹүҗӥқӂңӥ

ӁҭҏӤӁққҴ ҿқҩҠҺӤңӂңӥҜҥҶҾҩҕҾ҄җҿҖқҠҹӇқҙҷӆ 
ҬҩқӂңӥҞҧҞҬңҞҬҴқ ҥӤү҉қӋӇҴӁқҡҴҥӨң ҜӤүҝҧҴ
ҚҥҥңҌҴҗҶ ҿҧҲҠҹӇқҙҷӆҩӤҴ҉ҾҝҧӤҴҙҷӆҝҧӤүҤӁҭӥҠҹҌ҄ҸӇқ

җҴңҚҥҥңҌҴҗҶ  

Standards  

1.2.1 A producer shall maintain and enhance 
biodiversity in the farm by conserving at 
least 5% of the field to be habitats of 

diversified plants and animals. Such 
areas may be forest land, flooded forest, 
bushes or big trees in the field, hedges 

in the borders, integrated orchards, 
ditches, natural fish ponds, and idle 
areas with natural plant s.  

1.3 ҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗҖҳҖҿҝҥҠҳқҚҺӨ/  Genetically Modified Organisms (GMOs)  

ңҴҗҥҒҴқ 

1.3.1 ҭӥҴңӁҌӥҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗҖҳҖҿҝҥҠҳқҚҺӨҭҥҹүҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆ
ӂҖӥҊҴ҃ҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗҖҳҖҿҝҥҠҳқҚҺӨӁқ҃ҥҲҜҩқ҃Ҵҥ
ҞҧҶҗҿҧҲҿҝҥҥһҝҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ  

 
1.3.2 ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗ ҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ ҬҴҥҌӤҩҤҿҝҥҥһҝ 

ҿҧҲҬӤҩқҞҬңӁқҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨҙҺ҃ҌқҶҖ 

җӥү҉ҬҴңҴҥҘҗҥҩҊҬүҜҤӥүқ҃ҧҳҜӂҝүҷ҃ 1 
҄ҳӇқҗүқ҄ү҉҃ҴҥҞҧҶҗ ҾҠҹӆүӁҭӥҿқӤӁҊҩӤҴ
ҿҭҧӤ҉ҙҷӆңҴ҄ү҉ҩҳҗҘҺҖҶҜӂңӤӂҖӥңҴҊҴ҃ҠҹҌ ҬҳҗҩӨ 

ҭҥҹүҊҺҧҶқҙҥҷҤӨҙҷӆңҴҊҴ҃҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҙҴ҉ҠҳқҚҺ
ҩҶҪҩ҃ҥҥң ҙҳӇ҉ҙҴ҉җҥ҉ҿҧҲҙҴ҉үӥүң 
 

1.3.3 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥӁҌӥҞҧҶҗҢҳҕғӨүҴҭҴҥ
ҿҧҲүҴҭҴҥҬҳҗҩӨҙҷӆңҷ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉ӁқҾҥҹӆү҉ҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗ
ҖҳҖҿҝҧ҉ҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥң ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҲҗӥү҉ңҷ

ңҴҗҥ҃ҴҥӁқ҃ҴҥҤҹқҤҳқҩӤҴ ҞҧҶҗҢҳҕғӨүҴҭҴҥ
ҿҧҲүҴҭҴҥҬҳҗҩӨҖҳ҉҃ҧӤҴҩӂңӤӂҖӥҞҧҶҗҊҴ҃
ҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗҖҳҖҿҝҧ҉ҠҳқҚҺ҃ҥҥң ӀҖҤ

ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥүҴҊ҄үҭқҳ҉ҬҹүҤҹқҤҳқҩӤҴ 

Standards  

1.3.1 Using genetically engineered organisms 
and products thereof is prohibited in 
organic production and processing.  

1.3.2 Inputs, additives, processing aids and all 
ingredients in organic products shall be 
traced back one step of the production 

process in order to verify that they are 
not be produced from plants, animals, or 
microorganisms derived from genetic 

engineering, both direct and indirect 
ways. 

1.3.3 When the operator use food and feed 

products that risk of GMOs, the operator 
must have measure to verify that food 
and feed products are not produced 

from GMOs. The operator may ask for 
declaration that products supplied have 
not been produced from or by GMOs 
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ҞҧҶҗҢҳҕғӨқҳӇқӂңӤӂҖӥҞҧҶҗңҴҊҴ҃҃ҥҲҜҩқ҃Ҵҥ
ҭҥҹүӀҖҤӁҌӥҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗҖҳҖҿҝҧ҉ҠҳқҚҺ҃ҥҥң (Җһ
җҳҩүҤӤҴ҉ҭқҳ҉ҬҹүҤҹқҤҳқӁқҢҴ̓Ҟқҩ҃ 7)  

 
1.3.4 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҠҜҩӤҴҞҧҶҗҞҧүҶқҙҥҷҤӨ

ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҊҴ҃ҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗҖҳҖҿҝҥҠҳқҚҺӨ 

ӀҖҤҙҷӆҞһӥҞҧҶҗӂңӤӂҖӥҗҳӇ҉ӁҊҿҧҲӂңӤҬҴңҴҥҘ҆ҩҜ҆Һң
ӂҖӥ ң҃ҙ. үҴҊҠҶҊҴҥҕҴӂңӤҥҳҜҥү҉ҞҧҶҗҞҧ
Җҳ҉҃ҧӤҴҩ ҥҩңҙҳӇ҉ҡҴҥӨңҙҷӆҙӋҴ҃ҴҥҞҧҶҗ 

 
1.3.5 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥӂңӤӂҖӥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҡҴҥӨң

ҙҳӇ҉ҭңҖҾҝӅқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҃ҴҥҞҧҶҗӁқҿҝҧ҉

Ҿ҃ҫҗҥҾ҆ңҷ/ҙҳӆҩӂҝҙҷӆӂңӤ҄үҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ җӥү҉ӂңӤӁҌӥҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗҖҳҖҿҝҥҠҳқҚҺӨ  

(see sample of GMO declaration form in 
Appendix 7). 

 

1.3.4 If it is found from the examination that 
organic produce is contaminated by 
GMOs, although it is unintentional and 

uncontrollable by the producer,  ACT may 
not certify that produce including the 
farm. 

1.3.5 In case the producer does not convert 
the whole farm into organic farming, any 
GMOs shall not be used in the 

conventional production. 
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2. ҃ҴҥҞҧҶҗҠҹҌүҶқҙҥҷҤӨ /  
Organic Crop Production  
 

 

 

2.1 ҥҲҤҲ҃ҴҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҾҝӅқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ/  Length  of  Conversion  Period   

ңҴҗҥҒҴқ 

2.1.1 ҠҹӇқҙҷӆ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆҗӥү҉҃Ҵҥ҄үҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ

Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉ҞӤҴқ ҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ 
ӀҖҤҌӤҩ҉ҾҩҧҴҖҳ҉҃ҧӤҴҩ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҝґҶҜҳҗҶ
җҴңңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ҄ү҉ ң҃ҙ. 

ҿҧҲӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҿҧҲҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. 
ҿҗӤҞҧҶҗҞҧҙҷӆӂҖӥҊҴ҃ҠҹҌҙҷӆҝҧһ҃ӁқҌӤҩ҉ҥҲҤҲ
ҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤққҷӇҊҲҤҳ҉ӂңӤҬҴңҴҥҘҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқ

ҞҧҶҗҞҧүҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ  
ҩҳқҙҷӆҬңҳ҆ҥ҄үӁҭӥңҷ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқұ 

ӁҭӥқҳҜҾҝӅқҩҳқҙҷӆ 1 ҄ү҉҃ҴҥҾҥҶӆңҗӥқ҄ү҉҃Ҵҥ
ҾҝҧҷӆҤқҾҝӅқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҭҥҹүҾҝӅқҩҳқ
ҾҥҶӆңҗӥқ҄ү҉ҥҲҤҲ҃ҴҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ  ӀҖҤ
Ҿ҃ҫҗҥ҃ҥҗӥү҉ҾҥҶӆңҝґҶҜҳҗҶҗҴңңҴҗҥҒҴқ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ҄ү҉ ң҃ҙ. қҳҜҗҳӇ҉ҿҗӤҩҳқ
Җҳ҉҃ҧӤҴҩ 

2.1.2 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҾҝӅқ҃ҴҥҞҧҶҗҠҹҌҧӥңҧҺ҃ (Ҟҳ҃ ҿҧҲ

ҠҹҌӂҥӤ ) ҌӤҩ҉ҥҲҤҲ҃ҴҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҊҲӁҌӥҾҩҧҴ 
12 ҾҖҹүқ ӀҖҤҞҧҶҗҞҧ҄ү҉ҠҹҌҙҷӆҝҧһ҃Ӂқҩҳқҙҷӆ
ҠӥқҥҲҤҲ҃ҴҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҿҧӥҩ ҊҲҬҴңҴҥҘ

ҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқ "ҞҧҶҗҢҳҕғӨҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ" 
ҿҧҲҬҴңҴҥҘӁҌӥҗҥҴ ң҃ҙ. ӂҖӥ 
Ҥ҃Ҿҩӥқ ҠҹҌҞҳ҃ҭҧҴҤҦҖһ ҾҌӤқ Ҟҳ҃ҠҹӇқҜӥҴқ 

҃ҧӥҩҤ ңҲҧҲ҃ү ұҧұ үқҺҏҴҗӁҭӥҬҴңҴҥҘҾ҃ӅҜ
Ҿ҃ҷӆҤҩҞҧҶҗҞҧҿҧҲҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқ "ҞҧҶҗҢҳҕғӨ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ" ӂҖӥҭҧҳ҉ҊҴ҃ҠӥқҥҲҤҲ҃Ҵҥ
ҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ 12 ҾҖҹүқҿҧӥҩ 

2.1.3 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҾҝӅқ҃ҴҥҞҧҶҗӂңӥҤҹқҗӥқ ҌӤҩ҉ҥҲҤҲ
Ҵ҃ҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҊҲӁҌӥҾҩҧҴ 18 ҾҖҹүқ ӀҖҤ
ҞҧҞҧҶҗҙҷӆҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩӁқҩҳқҙҷӆҠӥқҥҲҤҲ҃Ҵҥ

ҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҿҧӥҩ ҊҲҬҴңҴҥҘҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқ 
"ҞҧҶҗҢҳҕғӨҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ" ҿҧҲҬҴңҴҥҘӁҌӥ

җҥҴ ң҃ҙ. ӂҖӥ 

2.1.4 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҾҝӅқ҃ҴҥҞҧҶҗҠҹҌҾҠҹӆүҬӤ҉үү҃ӂҝҤҳ҉
ҬҭҢҴҠҤҺӀҥҝ҃ӋҴҭқҖҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҗҴң
ңҴҗҥҒҴқ҃ҴҥҞҧҶҗҠҹҌ ҄ү҉ҬҭҢҴҠҤҺӀҥҝ

Җҳ҉қҷӇ  ҠҹҌҧӥңҧҺ҃ңҷҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ 24 ҾҖҹүқ 
ҿҧҲ ҠҹҌҤҹқҗӥқңҷҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ  36 ҾҖҹүқ  

2.1.5 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥӁҌӥҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҗӥү҉ҭӥҴңӁқ

ҠҹӇқҙҷӆҡҴҥӨңңҴ҃ӤүқҬңҳ҆ҥ҄үҥҳҜҥү҉҃ҳҜ ң҃ҙ. 
ҞҧҞҧҶҗҙҷӆҊҲҬҴңҴҥҘ҄ҴҤҾҝӅқҞҧҞҧҶҗҾ҃ҫҗҥ
үҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ ҊҲҗӥү҉ҾҝӅқҞҧҶҗҞҧҙҷӆҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ

ҭҧҳ҉ҊҴ҃ 36 ҾҖҹүққҳҜҿҗӤңҷ҃ҴҥӁҌӥҝҳҊҊҳҤ҃Ҵҥ
ҞҧҶҗҗӥү҉ҭӥҴңҾҝӅқ҆ҥҳӇ҉ҬҺҖҙӥҴҤ  

2.1.6 ң҃ҙ. үҴҊҊҲ҃ӋҴҭқҖҥҲҤҲ҃ҴҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқӁҭӥ

Standards  

2.1.1 All fields applied for organic certification 

shall be put into the conversion period. 
In such period, a producer must follow 
ACT Organic Standards, and be 

inspected and certified by ACT but the 
produce grown in conversion period 
cannot be sold as organic. 

The application date is the first date 
of conversion to organic farming and the 
first date of conversion period. The 
producer shall begin following ACT 
Organic Standards from that date. 

 

2.1.2 For annual crop production (vegetable 
and cash crops), the conversion period 
is 12 months. The product of crop sown 

after the conversion period can be 
ñorganic productò with ACT seal. 

Except biennial crops, e.g. local 
vegetables, bananas, papayas, etc., the 
produce can be harvested and sold as 
ñorganic productò after the conversion 
period of 12 months has been met. 

2.1.3 For perennial crop production, the 
conversion period is 18 months. The 
produce harvested after the conversion 

period can be sold as ñorganic productò 
with ACT seal. 

2.1.4 For organic crop production intended to 

export to the European Union, the 
conversion period for annual crops are 
24 months, biennial crops 24 months 

and perennial crops 36 months. 

2.1.5 If prohibited input was applied in the 
farm before date of application with 

ACT, crop to be sold as organic must be 
harvested after 36 months since the last 
use of prohibited input.  

2.1.6 ACT may extend the conversion period 
by considering the history of chemicals 
used in the farm, the contamination 

problem on that land, and the measure 
to manage the contamination of agro-
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ҾҠҶӆң҄ҸӇқӂҖӥ ӀҖҤҠҶҊҴҥҕҴҊҴ҃ҝҥҲҩҳҗҶ҃ҴҥӁҌӥ

ҬҴҥҾ҆ңҷӁқҡҴҥӨң ҝҳҏҭҴ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқңҧҠҶҫ
ӁқҠҹӇқҙҷӆқҳӇқ ҿҧҲңҴҗҥ҃ҴҥӁқ҃ҴҥҊҳҖ҃Ҵҥ

ҬҴҥҾ҆ңҷҙҴ҉҃ҴҥҾ҃ҫҗҥҭҥҹүңҧҠҶҫҙҷӆ
ҝқҾҝҹӇүқӁқҡҴҥӨң 

2.1.7 ң҃ҙ. үҴҊҤ҃ҾҩӥқҥҲҤҲ҃ҴҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқӂҖӥ 

ҭҴ҃ҠҹӇқҙҷӆ҃ҴҥҞҧҶҗқҳӇқӂҖӥҙӋҴ҃ҴҥҾ҃ҫҗҥҗҴң
ҭҧҳ҃҃ҴҥӁқңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. 
ңҴҾҝӅқҾҩҧҴҭҧҴҤҝҷҿҧӥҩ ҙҳӇ҉қҷӇ҄ҸӇқүҤһӤ҃ҳҜ

ҭҧҳ҃ҒҴқҙҷӆқӋҴңҴҤҹқҤҳқ҃ҳҜ ң҃ҙ. ҾҌӤқ 
ҜҳқҙҸ҃҃ҴҥӁҌӥҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗӁқҡҴҥӨң ҜҳқҙҸ҃
҃ҴҥҞҧҶҗҠҹҌӁқҠҹӇқҙҷӆҖҳ҉҃ҧӤҴҩ ҜҳқҙҸ҃ҊҴ҃

ү҉҆Ө҃ҥҙҷӆӂңӤңҷҞҧҝҥҲӀҤҌқӨҾ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҉҃ҳҜ
ҞһӥҞҧҶҗҙҷӆҿҬҖ҉ҩӤҴҠҹӇқҙҷӆҖҳ҉҃ҧӤҴҩӂңӤңҷ҃ҴҥӁҌӥ

ҬҴҥҾ҆ңҷңҴҾҝӅқҾҩҧҴқҴқҿҧҲӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҡҹӇқҡһ

ҬҢҴҠҖҶқӀҖҤҚҥҥңҌҴҗҶ Ҝҙ̓ ҩҴңӁқҬҶӆ҉
җҷҠҶңҠӨҙҷӆӂңӤҾ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҉҃ҳҜҞһӥҞҧҶҗ ұҧұ ҙҳӇ҉қҷӇ 
ң҃ҙ. ҊҲҗҥҩҊҬүҜҭҧҳ҃ҒҴқҖҳ҉҃ҧӤҴҩҿҧҲҙӋҴ

Ҵ҃ҥҝҥҲҾңҶқ҄ҕҲӂҝҗҥҩҊҡҴҥӨң ҿҧҲ҄ү
Ҭ҉ҩқҬҶҙҚҶӊӁқ҃ҴҥҠҶҊҴҥҕҴҾҝӅқ҃ҥҕҷӂҝ  

chemicals and pollution in the farm. 

2.1.7 ACT may grant exception of the 
conversion period if the field has been 

practiced according to the principle of 
ACT Organic Agriculture Standards for 
several years. Such cases have to be 

verified through any evidences 
submitted to ACT, e.g. input records, 
crop production records, statements 

from non-conflict of interest 
organizations indicating that no 
chemicals has been used for a long time 

and the soil has been improved 
naturally, articles in independent 
publications, etc. ACT will verify such 

evidence and do evaluation during field 
inspection and reserve the right to 
consider case by case. 

2.2 ҌқҶҖҿҧҲҠҳқҚҺӨ҄ү҉ҠҹҌҝҧһ҃/  Type and Variety of Crops  

ҿқҩҙҴ҉ҝґҶҜҳҗҶ 

ҩ̓ҥҾҧҹү҃ӁҌӥҠҳқҚҺӨҠҹҌҙҷӆҾҭңҴҲҬң҃ҳҜҬҢҴҠҿҩҖҧӥүң
Ӂқҙӥү҉ҘҶӆқ ҿҧҲңҷ҆ҩҴңҗӥҴқҙҴқҗӤүӀҥ҆ҿҧҲҿңҧ҉ 

ңҴҗҥҒҴқ 

2.2.1  ҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҿҧҲҬӤҩқ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌҙҷӆқӋҴңҴ
ҝҧһ҃җӥү҉ҞҧҶҗҊҴ҃ҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 

 

2.2.2 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆӂңӤҬҴңҴҥҘҭҴҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҭҥҹүҬӤҩқ
҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥ  

(҃) ҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҭҥҹүҬӤҩқ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌҊҴ҃ҿҝҧ҉

ҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ
ӁқҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ 

(҄) ҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҭҥҹүҬӤҩқ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌ ҙҷӆӂҖӥҥҳҜ
҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨүҹӆқӄ 
ҥҩңҙҳӇ҉ӁқҥҲҜҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҿҜҜңҷҬӤҩқҥӤҩң  

2.2.3 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆӂңӤҬҴңҴҥҘҭҴҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҭҥҹүҬӤҩқ

҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҗҴң҄ӥҴ҉җӥқӂҖӥ 
ң҃ҙ. үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҭҥҹүҬӤҩқ
Ҥ҄ҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌҙҷӆӂңӤӁҌӤҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ ӀҖҤ
ҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҭҥҹүҬӤҩқ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌҙҷӆӁҌӥқҳӇқҗӥү҉

ӂңӤ̓ҧҺ҃ҬҴҥҙҷӆӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӁқ҃ҴҥҞҧҶҗ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ  

2.2.4 ҾҋҠҴҲ҃Ҵҥ҄үҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқӀҝҥҿ҃ҥң 
IFOAM ң҃ҙ. үҴҊҤ҃ҾҩӥқӁҭӥҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҙҷӆ

ӁҌӥҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҭҥҹүҬӤҩқ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҙҷӆңҷ҃Ҵҥ̓ҧҺ҃
ҬҴҥҾ҆ңҷ ҘӥҴҾҝӅқ҄ӥү҃ӋҴҭқҖҗҴңҥҲҾҜҷҤҜҖӥҩҤ
ҾҭҗҺҞҧҖӥҴқҬҺ҄үқҴңҳҤҠҹҌ ҿҗӤҊҲҗӥү҉ңҷ

ңҴҗҥ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҧӥҴ҉ҙӋҴ҆ҩҴңҬҲүҴҖ҃Ӥүқ҃Ҵҥ

Recommended  Practices  

Try to select plant varieties appropriate to local 
ecology and resistant to pest and diseases. 

Standards  

2.2.1 Seed and plant propagation shall be 
from organic agriculture 

 
2.2.2 When organic seed or plant propagation 

is not available, the followings are 

allowed:  
(a) seed or plant propagation from certified 

organic in-conversion fields; 
 

(b)  seed or plant propagation from other 
organic certifications as well as from 
participatory guarantee system  

 

2.2.3 When the above organic seed or plant 
propagation is not available, ACT may 
allow non-organic seed or plant 

propagation but it must not be  treated 
with prohibited substances not allowed 
in organic agriculture 

 

2.2.4 Only for IFOAM Programme, ACT may 
give exception to allow operator to use 

chemically-treated seeds or plant 
propagations in case it is legally required 
for phytosanitary purpose but th e 

treated seeds shall be cleaned before 
sowing. 
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ҝҧһ҃ 
 

2.2.5 ң҃ҙ. үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҭҥҹүҬӤҩқ

Ҥ҄ҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌҙҷӆӂңӤӁҌӤҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҗҴң҄ ӥү 
2.2.3 ҭҥҹү 2.2.4 ӂҖӥ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆ 

(҃) ӂңӤңҷҞһӥ҄ ҴҤ (ҞһӥҙҷӆҙӋҴҗҧҴҖ҄ҴҤҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨ
Ӂҭӥ҃ ҳҜҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥүҹӆқ) ҙҷӆҬҴңҴҥҘҊҳҖҬӤ҉
ҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨӁҭӥ҃ ҳҜҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ҃ӤүқҌӤҩ҉ҦҖһ

ҝҧһ҃ ӀҖҤҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥӂҖӥңҷ҃ҴҥҬҳӆ҉ҍҹӇү
ҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҖҳ҉҃ҧӤҴҩҧӤҩ҉ҭқӥҴӁқҥҲҤҲҾҩҧҴҙҷӆ
ҾҭңҴҲҬңҿҧӥҩ 
 

(҄) ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҬҴңҴҥҘҠҶҬһҊқӨӂҖӥҩӤҴ ҬҴҤҠҳқҚҺӨ
ҙҷӆҗӥү҉҃ҴҥҾҠҴҲҝҧһ҃қҳӇқ ҍҸӆ҉ңҷҧҳ҃ҫҕҲҠҶҾҪҫ
ҾҋҠҴҲқҳӇқ ҿҗ҃җӤҴ҉ӂҝҊҴ҃ҬҴҤҠҳқҚҺӨҙҷӆңҷӁқ

ҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҿҧҲңҷ҆ҩҴңҊӋҴҾҝӅқ
үҤӤҴ҉ңҴ҃Ӂқ҃ҴҥҞҧҶҗ҄ү҉ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ 

 

2.2.6 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҿҗӤҧҲҥҴҤҊҲҗӥү҉҄үҿҧҲӂҖӥҥҳҜ
үқҺҏҴҗӁқ҃ҴҥӁҌӥҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҭҥҹүҬӤҩқ

Ҥ҄ҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌҙҷӆӂңӤӁҌӤҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ҃Ӥүқ҃Ҵҥ
ҾҠҴҲҝҧһ҃ ҿҧҲҊҲҗӥү҉҄үүқҺҏҴҗҾҝӅқҿҗӤҧҲ
ҦҖһҝҧһ҃ӂҝ ҿҧҲҥҲҜҺҝҥҶңҴҕҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҭҥҹү
ҬӤҩқ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌҙҷӆ҄үүқҺҏҴҗӁҌӥҖӥҩҤ 

2.2.7 ң҃ҙ. үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥ҃ ҳҜҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ

ӀҖҤҥҩңҙҳӇ҉ҭңҖ ӀҖҤҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥӂңӤҗӥү҉҄ү
үқҺҏҴҗҾҝӅқ҃ҥҕҷӄ ӂҝҗҴң҄ӥү 2.2.6 ҬҴңҴҥҘ
ӁҌӥҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҭҥҹүҬӤҩқ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌҙҷӆӂңӤӁҌӤ

Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ 

(҃) ҌқҶҖ҄ү҉ҠҹҌҭқҸӆ҉ӄ җҴңҾ҉ҹӆүқӂ҄҄ү҉҄ӥү 
2.2.5 ( )҃ 
 

(҄) ҬҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌҭқҸӆ҉ӄ җҴңҾ҉ҹӆүқӂ҄҄ү҉҄ӥү 
2.2.6 ( )҄ 

(̓) ҬӋҴҭҥҳҜҝҧһ҃ҾҝӅқҠҹҌҭңҺқҾҩҷҤқҭҥҹүҝҺӧҤҠҹҌҬҖ 
ҙҷӆӂңӤӂҖӥҝҧһ҃ҾҠҹӆүҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқҞҧҞҧҶҗ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ӀҖҤҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҖҳ҉҃ҧӤҴҩ
ҊҲҗӥү҉ӂңӤӁҌӤҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҊҷҾүӅңӀү ҿҧҲҗӥү҉ӂҝ

ҧ̓Һ҃ҬҴҥҾ̓ңҷҙҷӆӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӁқҥҲҜҜ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 

2.2.8 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҞҧҶҗӁҌӥ҃ҧӥҴҠҳқҚҺӨҠҹҌҧӥңҧҺ҃үҶқҙҥҷҤӨ
ҿҧӥҩҝҥҲҬҜ҃ҳҜҾҭҗҺҬҺҖҩҶҬҳҤ (ҾҌӤқ қӋӇҴҙӤҩң ҟқ

ҿҧӥ҉) ҊқҙӋҴӁҭӥ҃ҧӥҴҠҳқҚҺӨҾҬҷҤҭҴҤ ң҃ҙ. үҴҊ
үқҺӀҧңӁҭӥҞһӥҞҧҶҗӁҌӥ҃ҧӥҴҠҳқҚҺӨҊҴ҃ҿҭҧӤ҉ҙҳӆҩӂҝ
ӂҖӥ 

2.2.9 үқҺҏҴҗӁҭӥҙӋҴ҃Ҵҥ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌҖӥҩҤҩҶҚҷҾҠҴҲ
ҾңҧӅҖ ҭҥҹүӁҌӥҬӤҩқ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҙҷӆӂҖӥҊҴ҃ҬӤҩқҗӤҴ҉ 

ӄ ҄ү҉ҠҹҌ ҾҌӤқ җүқ҃Ҷӆ҉, ҿҤ҃ҭқӤү, ҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉
ҾқҹӇүҾҤҹӆү ҾҝӅқҗӥқ ҿҧҲҗӥү҉ҊҳҖ҃ҴҥҖӥҩҤҩҶҚҷ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҾҙӤҴқҳӇқ Ҥ҃ҾҩӥқӁҭӥҾҋҠҴҲҩҶҚҷ҃Ҵҥ
ҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҾқҹӇүҾҤҹӆү 

ӁқӀҝҥҿ҃ҥңҬҭҢҴҠҤҺӀҥҝ ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҾқҹӇүҾҤҹӆү

җӥү҉ҖӋҴҾқҶқ҃ҴҥӁқҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 
 

 
 

2.2.5 ACT may grant permission to use non-

organic seeds or plant propagation as 
described in 2.2.3 or 2.2.4 when:  
 

(a) no supplier (meaning a marketer who 

sells seed to other operators) is able to 
deliver the seed before planting season 
which the operator has ordered the seed 

in reasonable advance time; 
 

(b)  operator is able to demonstrate that the 
desired variety is not available in the 

markets and the variety is significant for 
her/his production;  
 

 

2.2.6 the operator must i ndividually apply and 
grant a permission to use non-organic 
seed or plant propagation before the 

sowing of the crop. The permission shall 
be requested for each growing season 
and must specify the quantities of seed 
or plant propagation.  

 

2.2.7 ACT may grant a general permission to 
use non-organic seed or plant 

propagation to all operators where the 
individual operator does not need to 
apply for permission as described in 

2.2.6  
(a) for a given species when conditions in 

2.2.5 (a) is fulfilled;  
 

(b)  for a given variety wh en conditions in 
2.2.5 (b) are fulfilled;  
 

(c) for crop rotation or green manure, not 

to be sold as organic product, on the 
conditions that the seeds are not of 
GMOs and not treated with substances 

prohibited substances not allowed in 
organic agriculture. 

 

2.2.8   In case the producer use organic annual 
crop seedlings and encounters disaster 
(e.g. flooding, drought) that the 

seedlings are damaged, ACT may allow 
the producer to use conventional 
seedlings. 

 
2.2.9 Plant propagation can be based on 

generative reproductions (seeds) as well 

as vegetative reproductions e.g. grafting, 
rhizomes and meristem culture. All 
propagation practices on the farm shall be 

under organic management, except 
meristem culture. 
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2.2.10 ҩҳҬҖҺҙҷӆӁҌӥӁқ҃Ҵҥ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌ ҥҩңҘҸ҉ҩҳҬҖҺ
ҾҠҴҲ җӥү҉үҤһӤӁқҥҴҤ҃ҴҥҙҷӆүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӁқҢҴ̓Ҟқҩ҃ 
1 (ҬӤҩқҙҷӆ 1) 

 
2.2.11 Ӂқ҃ҥҕҷӂңӥҤҹқҗӥқ ҘӥҴ҃Ҷӆ҉ҠҳқҚҺӨҭҥҹүҬӤҩқ
҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌҙҷӆқӋҴңҴҝҧһ҃ӁқҡҴҥӨңҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 

ӂңӤӂҖӥңҴҊҴ҃ҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҞҧҶҗҞҧҙҷӆӂҖӥҊҴ҃
Ҵ҃ҥҝҧһ҃ӁқҡҴҥӨңҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨӁқҌӤҩ҉ 12 ҾҖҹүқҿҥ҃ 
ҊҲҤҳ҉ӂңӤҬҴңҴҥҘҊӋҴҭқӤҴҤҢҴҤӁҗӥҗҥҴ ң҃ҙ.ӂҖӥ 

 
2.2.12 ҭӥҴңӁҌӥҠҳқҚҺӨҠҹҌҿҧҲҧҲүү҉Ҿ҃Ҭҥ (pollen) 
ҙҷӆңҴҊҴ҃҃ҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҠҳқҚҺӨӀҖҤҩҶҚҷ҃ҴҥҙӋҴҠҳқҚҺ

ҩҶҪҩ҃ҥҥң (genetic engineering) ҥҩңҘҸ҉ҠҹҌҙҷӆҘһ҃
ҝҧһ҃ҘӤҴҤҤҷқ (transgene plants) 
 

        In the EU Programme, the meristem 
culture must be under organic 
management.  

 
2.2.10 Only propagation materials, bedding 

materials and substrates listed in 

Appendix1 (part 1) are allowed.  
 

2.2.11 For perennial crop, growing plant 

propagation from non-organic agriculture 
in organic farm is permitted but the 
produce of the crop in the first 12 

months cannot be sold as organic 
product with ACT seal. 

 

2.2.12 Plant varieties and pollen from 
genetically modified organisms (GMOs) 
as well as transgene plants are not 

allowed. 
 

2.3 ҆ҩҴңҭҧҴ҃ҭҧҴҤ҄ү҉ҠҹҌҢҴҤӁқҡҴҥӨң/  Diversity  of  Plants  in  Organic  Farm  

ңҴҗҥҒҴқ 

2.3.1 Ӂқ҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌҧӥңҧҺ҃ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҬҥӥҴ҉҆ҩҴң
ҭҧҴ҃ҭҧҴҤ҄ү҉ҠҹҌҢҴҤӁқҡҴҥӨң ӀҖҤүҤӤҴ҉

қӥүҤҗӥү҉ҝҧһ҃ҠҹҌҭңҺқҾҩҷҤқ ҾҠҹӆүҌӤҩҤҧҖ҃Ҵҥ
ҥҲҜҴҖ҄ү҉Ӏҥ҆ ҿңҧ҉ ҿҧҲҩҳҌҠҹҌ ҥҩңҙҳӇ҉
҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌҜӋҴҥҺ҉ҖҶқ ҾҠҹӆүҾҝӅқ҃ҴҥҾҠҶӆң

үҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺҿҧҲ҆ҩҴңүҺҖңҬңҜһҥҕӨ҄ү҉ҖҶқ 
Ҥ҃Ҿҩӥқ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҞҧҶҗӂҖӥҬҥӥҴ҉҆ҩҴң
ҭҧҴ҃ҭҧҴҤ҄ү҉ҠҹҌҢҴҤӁқҡҴҥӨңӂҖӥҖӥҩҤҩҶҚҷ

үҹӆқ 
2.3.2 ӁқҬҩқӂңӥҤҹқҗӥқ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҬҥӥҴ҉҆ҩҴң

ҭҧҴ҃ҭҧҴҤ҄ү҉ҠҹҌҢҴҤӁқҡҴҥӨң ӀҖҤүҤӤҴ҉

қӥүҤҗӥү҉ҝҧһ҃ҠҹҌ҆ҧҺңҖҶқ ҿҧҲ/ҭҥҹүҝҧһ҃ҠҹҌ
үҹӆқӄҭҧҴ҃ҭҧҴҤҌқҶҖ 

Standards  

2.3.1 In  annual crop production, the producer 
shall establish diversity of plants in the 

farm by at least practicing crop rotation 
in order to reduce diseases, insects and 
weeds, including rotating leguminous 

crops in order to improve organic matter 
and soil fertility.  Exception may be 
considered if the producer can 
demonstrate diversity of plants by other 
means.  

2.3.2 In  perennial crop production, the 

producer shall establish diversity of 
plants in the farm by at least growing 
cover crops and/or other diverse plant 

species. 

2.4 ҃ҴҥҞҧҶҗҠҹҌ҆һӤ҄қҴқ/  Parallel  production  

ңҴҗҥҒҴқ 

2.4.1 ҠҹҌҙҷӆҝҧһ҃Ӂқҿҝҧ҉Ҿ҃ҫҗҥҙҳӆҩӂҝҙҷӆӂңӤӂҖӥ

҄үҥҳҜҥү҉ҿҧҲҿҝҧ҉ҙҷӆүҤһӤӁқҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ 
ӂңӤ҆ҩҥҾҝӅқҠҹҌҌқҶҖҾҖҷҤҩ҃ҳқ҃ҳҜҙҷӆҝҧһ҃Ӂқ
ҿҝҧ҉Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҿҧҲҙҷӆҗӥү҉҃ҴҥҊҲ
ҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥ

ҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ.  
Ҥ҃Ҿҩӥқ ҾҝӅқҠҹҌ҆қҧҲҠҳқҚҺӨ (varieties)  

ҍҸӆ҉ҬҴңҴҥҘҿҤ҃ ҩ̓Ҵңҿҗ҃җӤҴ҉ӂҖӥӀҖҤ҉ӤҴҤ 
ҾҌӤқ ңҷҧҳ҃ҫҕҲҥһҝҥӤҴ҉ Ҭҷ ұҧұ ҿҗ҃җӤҴ҉҃ҳқ 
ҭҥҹүңҷҩҳқҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҙҷӆҗӤҴ҉҃ҳқ 

 

2.4.2 ң҃ҙ. үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥҞһӥҞҧҶҗҙӋҴ҃ҴҥҞҧҶҗҠҹҌ
҆һӤ҄қҴқӂҖӥ Ӂқ҃ҥҕҷ҄ү҉҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌҤҹқҗӥқ 

Standards  

2.4.1 Crops grown in conventional field and in 

conversion field may not be the same as 
those in organic field and need to be 
sold as organic product certified by ACT. 

Except they are different  varieties 
and easily distinguishable e.g. different  
shape/form, colour etc. or has different  
harvest time. 

2.4.2 ACT may allow parallel production only 
perennial crop and when there is an 
expansion of organic land, leading to a 

parallel production of organic and in -
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ҿҧҲӁқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҞҧҶҗ҄ҤҴҤҠҹӇқҙҷӆ҃ҴҥҞҧҶҗӁҭңӤ  
ҍҸӆ҉ҙӋҴӁҭӥҾ҃ҶҖ҃ҴҥҞҧҶҗҿҜҜ̓һӤ҄қҴқүҶқҙҥҷҤӨ-
үҶқҙҥҷҤӨҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ  ӀҖҤҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ 

2.4.2.1 ҿҊӥ҉ҿҞқ҃ҴҥҞҧҶҗҿҧҲңҴҗҥ҃Ҵҥ
ҝӥү҉҃ҳқҞҧҞҧҶҗҝҲҝқ҃ҳқ Ӂҭӥ ң҃ҙ. 
ҙҥҴҜҧӤҩ҉ҭқӥҴ҃ӤүқҙҷӆҊҲҙӋҴ҃ҴҥҞҧҶҗ  
 

2.4.2.2 ңҷҥҲҜҜ҃ҴҥҜҳқҙҸ҃҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ ҃Ҵҥ
ҊҳҖ҃ҴҥҞҧҶҗҞҧҭҧҳ҉҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ 
ҿҧҲ҃Ҵҥ҄ҴҤҙҷӆҿҤ҃ҞҧҞҧҶҗүү҃ҊҴ҃

҃ҳқүҤӤҴ҉ҌҳҖҾҊқ 
 

2.4.2.3 җӥү҉ҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҿҝҧ҉ҙҷӆңҷ҃ҴҥҞҧҶҗ

ҿҜҜ҆һӤ҄қҴқӁҭӥҾҝӅқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ
ҢҴҤӁқҥҲҤҲҾҩҧҴ 5 ҝҷ 

ҙҳӇ҉қҷӇ ң҃ҙ. үҴҊ҃ӋҴҭқҖҾ҉ҹӆүқӂ҄үҹӆқ
ҾҠҶӆңҾҗҶңӁҭӥҞһӥҞҧҶҗҝґҶҜҳҗҶ ҿҧҲүҴҊңҷ҃Ҵҥӂҝ
җҥҩҊҬүҜҾҠҶӆңҾҗҶң ӀҖҤ ң҃ҙ. ҄үҬ҉ҩқ
ҬҶҙҚҶӊӁқ҃ҴҥҠҶҊҴҥҕҴҥҳҜҥү҉ҾҝӅқ҃ҥҕҷӂҝ 

2.4.3 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҞҧҶҗӂҖӥҥҳҜ҆ӤҴҗүҜҿҙқҊҴ҃҃Ҵҥ
ӁҭӥҞһӥүҹӆқҾҌӤҴҠҹӇқҙҷӆ ҾҝӅқҞҧҶҗҞҧҠҹҌҌқҶҖ
ҾҖҷҤҩ҃ҳҜҠҹҌҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. 
ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҝґҶҜҳҗҶҗҴңҾ҉ҹӆүқӂ҄ӁқңҴҗҥҒҴқ

҄ӥү 2.4.2.1 ҿҧҲ 2.4.2.2 ҾҌӤқҾҖҷҤҩ҃ҳқ ҿҧҲ
ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҤҶқҤүңҝґҶҜҳҗҶҗҴңҾ҉ҹӆүқӂ҄үҹӆқҙҷӆ 
ң҃ҙ. үҴҊ҃ӋҴҭқҖ҄ҸӇқҾҠҶӆңҾҗҶң 

conversion crop. In these case, the 
producer shall:  

2.4.2.1 Inform ACT of the pro duction 
plan and measures to be 

implemented to prevent 
commingling of the crop before 
production; 
 

2.4.2.2 Implement a record system of 

the harvest, post-harvest 
handling, and sale of the 
products showing a clear 
separation of these products; 
 

2.4.2.3 Convert the non-organic parallel 

production to organic production 
within 5 years;  

ACT may impose additional conditions 
for the producer and require extra 
inspection, and ACT may reserve the 
right to grant certification case by case.  

2.4.3 In  case a producer receives farm rent as 
crop which is the same as crop certified 

by ACT, the producer shall also follow 
the standards 2.4.2.1 and 2.4.2.2 and 
ACT may impose additional conditions 

for the producer. 

2.5 ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҖҶқ қӋӮҴ ҿҧҲҝҺӧҤ/  Soil,  Water,  and  Fertilizer  Management  

ҿқҩҙҴ҉ҝґҶҜҳҗҶ 

¶ ҆ҩҥңҷ҃ҴҥҗҥҩҊҩҶҾ҆ҥҴҲҭӨҖҶқүҤӤҴ҉қӥүҤ 1 ҆ҥҳӇ҉ ҾҠҹӆү
ҩҴ҉ҿҞқҝҥҳҜҝҥҺ҉ҖҶқ ҿҧҲҩҴ҉ҿҞқ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҚҴҗҺ

үҴҭҴҥӁҭӥҾҭңҴҲҬң ҥҩңҙҳӇ҉ҾҝӅқҿқҩҙҴ҉Ӂқ҃Ҵҥ
Ҿҧҹү҃ҌқҶҖҠҹҌҙҷӆҾҭңҴҲҬң҃ҳҜҬҢҴҠҠҹӇқҙҷӆ   

¶ ҆ҩҥҥҳ҃ҫҴҥҲҖҳҜ҆ҩҴңҾҝӅқ҃ҥҖ-ҖӤҴ҉҄ү҉ҖҶқҙҷӆ

ҾҭңҴҲҬңҗӤүҠҹҌҝҧһ҃ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҊӋҴҾҝӅқүҴҊӁҌӥҝһқ
҄Ҵҩ  ӀҖӀҧӂңҙӨ  ҝһқңҴҥӨҧ  ҭҥҹү҄ҷӇҾҘӥҴӂңӥ  ҾҝӅқҗӥқ  

¶ ӂңӤ҆ҩҥҝҧӤүҤҙҷӆҖҶқӁҭӥҩӤҴ҉ҾҝҧӤҴ ҆ҩҥҝҧһ҃ҠҹҌ

җҥҲ҃һҧҘҳӆҩ҆ҧҺңҖҶқ ҾҌӤқ Ҙҳӆҩҿҝӧ  ҘҳӆҩҧҴҤ   ҘҳӆҩҖӋҴ   
ҘҳӆҩҾ҄ҷҤҩ   ҘҳӆҩҿҖ҉   ҘҳӆҩҠҥӥҴ  ӂңҤҥҴҜӂҥӥҭқҴң  

ӀҬқ  ҝүҾҙҹү҉  ҾҝӅқҗӥқ 

¶ ҆ҩҥңҷ҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌҗҥҲ҃һҧҘҳӆҩҭҥҹүҠҹҌҜӋҴҥҺ҉ҖҶқүҹӆқӄ 

ҾҝӅқҝҺӧҤҠҹҌҬҖ ӀҖҤүҴҊҝҧһ҃҃Ӥүқҭҥҹүҭҧҳ҉ҠҹҌ
ҭҧҳ҃ ҭҥҹүҝҧһ҃ҾҝӅқҠҹҌҭңҺқҾҩҷҤқ 

¶ ҭҧҷ҃ҾҧҷӆҤ҉ҭҥҹүҧҖ҃ҴҥӁҌӥҾ̓ҥҹӆү҉Ҋҳ҃ҥ҄қҴҖӁҭҏӤ 

ҾҌӤқ ҥҘҿҙҥ҃ҾҗүҥӨ Ҿқҹӆү҉ҊҴ҃ҙӋҴӁҭӥҾқҹӇүҖҶқҿқӤқ
ҿ҄Ӆ҉ ҖҶқӂңӤҥӤҩқҍҺҤ ҃ҴҥҥҲҜҴҤқӋӇҴӂңӤҖҷ 

¶ ҩ̓ҥңҷңҴҗҥ҃ҴҥүқҺҥҳ҃ҫӨқӋӇҴҙҷӆӁҌӥӁқ҃ҴҥҙӋҴҡҴҥӨң 

¶ ҆ҩҥңҷңҴҗҥ҃ҴҥӁқ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқҖҶқҾ҆Ӆң ҾҌӤқ ҃Ҵҥ
ҝҧһ҃ҠҹҌ҆ҧҺңҖҶқ ҭҥҹү ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥқӋӇҴүҤӤҴ҉

Recommended  Practices  

¶ There should be an annual soil sampling for 
nutritional  assessment for soil improvement 

planning and fertilization programme, as well 
as for determination of appropriate crop 
type. 

¶ Maintain proper soil pH appropriate to crop 
type through additions of lime, dolomite, 
marl or sawdust ash. 

¶ Land surface should not be left unprotected.  
Leguminous crop should be sown. 

¶ Planting of leguminous crop for green 
manure is recommended. This can be done 

before or after the main crop or as crop 
rotation. 

¶ Avoid or reduce using heavy machinery as it 

will cause soil compaction. 

¶ Measure for water conservation at farm level 

is recommended. 

¶ Measure to prevent salination of soil, e.g. 
planting cover crops, appropriate water 
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ҾҭңҴҲҬң management, should be taken. 

ңҴҗҥҒҴқ 

҃ҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҜӋҴҥҺ҉ҖҶқ 

2.5.1 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҠҤҴҤҴңқӋҴүҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺҙҳӇ҉ҊҴ҃
ҠҹҌҿҧҲҬҳҗҩӨҢҴҤӁқҡҴҥӨңңҴӁҌӥӁҭӥҾ҃ҶҖ
ҝҥҲӀҤҌқӨҬһ҉ҬҺҖӁқ҃ҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҜӋҴҥҺ҉ҖҶқ ҿҧҲ

ҧҖ҃ҴҥӁҌӥүҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺҙҷӆқӋҴңҴҊҴ҃қү҃ҡҴҥӨң 
ң҃ҙ. ҊҲҠҶҊҴҥҕҴүқҺҏҴҗӁҭӥҞһӥҞҧҶҗқӋҴ
үҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺҙҷӆқӋҴңҴҊҴ҃қү҃ҡҴҥӨңңҴӁҌӥӂҖӥ

ҾҝӅқ҃ҥҕҷӂҝ ӀҖҤҝҥҶңҴҕҙҷӆүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҊҲ
ҠҶҊҴҥҕҴҊҴ҃ҬҢҴҠӁқҙӥү҉ҘҶӆқҿҧҲ҆ҩҴң
җӥү҉҃Ҵҥ҄ү҉ҠҹҌҙҷӆҝҧһ҃ 
 

2.5.2 Ҵ҃ҥӁҌӥҝҺӧҤүҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉ңҷҿҞқ҃ҴҥӁҌӥүҤӤҴ҉
ҞҬңҞҬҴқ ҿҧҲӁҌӥҾҙӤҴҙҷӆҊӋҴҾҝӅқӁқҝҥҶңҴҕҙҷӆ
ҾҭңҴҲҬң ӀҖҤ҆ӋҴқҸ҉ҘҸ҉҆ҩҴңҬңҖҺҧ҄ү҉ҚҴҗҺ

үҴҭҴҥӁқҖҶқ ҿҧҲ҆ҩҴңҗӥү҉҃ҴҥҚҴҗҺүҴҭҴҥ
҄ү҉ҠҹҌҙҷӆҝҧһ҃  
 

2.5.3 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҝҺӧҤҿҧҲҬҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҖҶқ ҾҋҠҴҲ
җҴңҥҴҤ҃ҴҥҙҷӆҥҲҜҺүҤһӤӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 (ҬӤҩқҙҷӆ 
1) 
 

2.5.4 ҝҺӧҤҿҧҲҬҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҜӋҴҥҺ҉ҖҶқҙҷӆӂңӤӂҖӥҥҲҜҺӂҩӥ
ӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 (ҬӤҩқҙҷӆ 1) ҊҲӁҌӥӂҖӥҗӤүҾңҹӆү
ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҿҧҲүқҺңҳҗҶҊҴ҃ ң҃ҙ. 

җҴңҿқҩҙҴ҉҃ҴҥҝҥҲҾңҶқҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗ Ӂқ
ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 4 
 

2.5.5 ҭӥҴңӁҌӥҝҺӧҤ̓ ү҃ҬҖ҃ҳҜҠҹҌӁқҧҳ҃ҫҕҲҙҷӆүҴҊ

ҝқҾҝҹӇүқ҃ҳҜҬӤҩқ҄ү҉ҠҹҌҙҷӆӁҌӥҜҥҶӀҢ̓  
 

2.5.6 ҭӥҴңӁҌӥүҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺҙҷӆңҷҬӤҩқҞҬңҊҴ҃үҺҊҊҴҥҲ

ү҄҉ңқҺҫҤӨңҴӁҌӥҾҝӅқҝҺӧҤ 
 

2.5.7 ҭӥҴңӁҌӥҝҺӧҤҭңҳ҃ҊҴ҃ Ҥ҄ҲҾңҹү҉ ҾҠҥҴҲңҷҝҳҏҭҴ
҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҊҴ҃ӀҧҭҲҭқҳ҃ 
 

2.5.8 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆӁҌӥңһҧҬҳҗҩӨҝҷ҃ҭҥҹүҞҧҠҧүҤӂҖӥҊҴ҃
Ҵ҃ҥҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨҊҴ҃ҡҴҥӨң җӥү҉ңҴҊҴ҃ҡҴҥӨңҙҷӆ
ҾҧҷӇҤ҉ҿҜҜҝҧӤүҤҥҩңҾҝӅқҟһ҉ҭҥҹүӂңӤңҷ҃Ҵҥ

ҊӋҴ҃ҳҖүҴҕҴҾ҄җҊқҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨқҳӇқ
ҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗӁқҬҢҴҠҿҩҖҧӥүңҙҷӆҞҶҖ
ҚҥҥңҌҴҗҶ ҿҧҲҗӥү҉ҿҊӥ҉ҿҭҧӤ҉ҞҧҶҗӁҭӥ ң҃ҙ. 

ҙҥҴҜ 
 

2.5.9 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҝҺӧҤҭңҳ҃ҙҳӇ҉ҙҷӆҞҧҶҗҾү҉ӁқҡҴҥӨң

ҿҧҲҙҷӆқӋҴңҴҊҴ҃ҢҴҤқү҃ҡҴҥӨңӂҖӥ ҿҗӤ
ҬӤҩқҝҥҲ҃үҜҙҷӆӁҌӥӁқ҃ҴҥҙӋҴҝҺӧҤҭңҳ҃җӥү҉ңҴ
ҊҴ҃үҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺҗҴңҙҷӆҥҲҜҺүҤһӤӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 

1 (ҬӤҩқҙҷӆ 1) ҾҙӤҴқҳӇқ ҿҧҲҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҿҊӥ҉
ҬӤҩқҝҥҲ҃үҜ҄ү҉үҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺҙҷӆӁҌӥӁқ҃Ҵҥ
ҭңҳ҃ҿҧҲҿҭҧӤ҉ҞҧҶҗӁҭӥ ң҃ҙ. ҙҥҴҜ 
 

2.5.10  Ӂқ҃ҴҥҙӋҴҝҺӧҤҭңҳ҃ үҴҊӁҌӥҝҺӧҤҿҥӤҚҴҗҺҾҬҥҶңӁқ
҃ҴҥҙӋҴҝҺӧҤҭңҳ҃ҾҠҹӆүҾҠҶӆңҚҴҗҺүҴҭҴҥӂҖӥ ҾҌӤқ 
Ҵ҃ҥӁҌӥҭҶқҡүҬҾҡҗҜҖҧҲҾүҷҤҖҾҠҹӆүҾҠҶӆңҚҴҗҺ

Standards  

Soil  improvement  

2.5.1 A producer shall try to use organic 
matter from plant and animal produced 
within the farm for soil improvement 

and try to reduce the use of brought-in 
organic materials. ACT will allow on case 
by case basis the maximum amount of 

brought-in organic materials used in the 
farm, taking into account of local 
conditions and specific nature of the 

crop.  

2.5.2 There shall be an organic fertilization 
plan of the use of integrated organic 

fertilizers. The organic fertilizer shall be 
used as necessary and in appropriate 
amount with consideration of nutrient 

balance in the soil and the need of 
nutrient  of that crop. 

2.5.3 Only fertilizers and soil conditioners 

listed in Appendix1 (part 1) are allowed. 

2.5.4 Fertilizers and soil conditioners which 
are not listed in Appendix1 (part  1) may 

be allowed after examination by ACT 
according to the Guideline for Evaluation 
Additional Inputs  in Appendix 4. 

2.5.5 Prohibit the use of fresh animal manures 
likely to cause contamination on part of 
the plant intended for consumption.  

2.5.6 Organic matter contained excrement 
from human is prohibited. 

2.5.7 Urban waste is not allowed for 
composting due to risk of heavy metal 

contamination. 

2.5.8 In  case of using brought-in poultry 
manure or farm animal by-products, 

they shall be brought from farms which 
all animals are raised together in free-
ranged areas. To raise animals in the 

limited areas may let them growing up 
in an unnatural environment. The 
producer shall inform ACT the source of 

the manure. 

2.5.9 Both on farm and brought-in composts 
are allowed but only organic materials 

listed in Appendix 1 (part 1) shall be 
used as ingredients in composting. The 
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ҡүҬҡүҥҳҬ ҭҥҹү҃ҴҥӁҌӥҭҶқҟҺӤқ҃ҥҴӂҡҗӨҾҠҹӆү
ҾҠҶӆңҚҴҗҺӀҠҿҙҬҾҍҷҤң 
 

2.5.11 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥүҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺҙҷӆҾҝӅқ҄ҤҲңҴӁҌӥ

ҾҝӅқҝҺӧҤҿҧҲҙӋҴҝҺӧҤҭңҳ҃ӂҖӥ  ҖһҾ҉ҹӆүқӂ҄ҿҧҲ
҄ӥүҊӋҴ҃ҳҖӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 
 

2.5.12 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҝҺӧҤҿҧҲҬҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҖҶқҙҷӆқӋҴңҴӁҌӥ

ҊҴ҃қү҃ҡҴҥӨң ҾҌӤқ ҝҺӧҤҭңҳ҃ ҝҺӧҤҿҥӤҚҴҗҺ Ҟҧ
ҠҧүҤӂҖӥҊҴ҃Ӏҥ҉҉ҴқүҺҗҬҴҭ҃ҥҥң ұҧұ ңҷ

ҩ̓ҴңҾҬҷӆҤ҉ҙҷӆҊҲңҷҬӤҩқҝҥҲ҃үҜ҄ү҉ӀҧҭҲ
ҭқҳ҃ҿҧҲ/ҭҥҹүҬҴҥӂңӤҠҸ҉ҝҥҲҬ҉҆ӨүҹӆқӄҝҲҝқ
үҤһӤ ҙҴ҉ ң҃ҙ. үҴҊӁҭӥҞһӥҞҧҶҗқӋҴҝҺӧҤҿҧҲҬҴҥ

ҝҥҳҜҝҥҺ҉ҖҶқҖҳ҉҃ҧӤҴҩӂҝҗҥҩҊҩҶҾ҆ҥҴҲҭӨҭҴ
ҝҥҶңҴҕҬҴҥ Ӥ҃үқҙҷӆҊҲқӋҴңҴӁҌӥӁқҡҴҥӨң 
 

2.5.13 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҝҺӧҤҿҥӤҚҴҗҺҾҝӅқҚҴҗҺҾҬҥҶңӁқҖҶқ

ӂҖӥ ҾҋҠҴҲӁқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷҿҞқ҃ҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҜӋҴҥҺ҉
ҖҶқӁқҥҲҤҲҤҴҩ ӀҖҤӁҌӥҥӤҩң҃ҳҜҩҶҚҷ҃Ҵҥүҹӆқ ӄ 
ҾҌӤқ ҃ҴҥҭңҺқҾҩҷҤқҚҴҗҺүҴҭҴҥҢҴҤӁқҡҴҥӨң 

҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌҗҥҲ҃һҧҘҳӆҩҾҝӅқҝҺӧҤҠҹҌҬҖ ҃Ҵҥ
ҝҧһ҃ҠҹҌҭңҺқҾҩҷҤқ  ҿҧҲ҃ҴҥҾҠҶӆңүҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺ
ӁқҖҶқ 
 

2.5.14 Ҵ҃ҥӁҌӥҝҺӧҤҚҴҗҺүҴҭҴҥҥү҉ (җҴңҥҴҤ҃ҴҥӁқ
ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 ҬӤҩқҙҷӆ 1) үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥ
ӁҌӥӂҖӥӁқ҃ҥҕҷҙҷӆҠҹҌҿҬҖ҉үҴ҃Ҵҥ҄ҴҖҚҴҗҺ

үҴҭҴҥҥү҉үҤӤҴ҉ҌҳҖҾҊқ ҙҳӇ҉қҷӇҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉
ҌҷӇҿҊ҉ҘҸ҉ҝҳҏҭҴҿҧҲ̓ҩҴңҠҤҴҤҴңҿ҃ ӥӂ҄
ҝҳҏҭҴҖӥҩҤҩҶҚҷ҃Ҵҥүҹӆқӄ ҿҧӥҩ ҿҧҲ/ҭҥҹүңҷҞҧ

҃ҴҥҗҥҩҊҖҶқҿҧҲҾқҹӇүҾҤҹӆүҠҹҌңҴӁҭӥ ң҃ҙ. 
ҠҶҊҴҥҕҴ 
 

2.5.15 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҾҌҹӇүҊҺҧҶқҙҥҷҤӨҾҠҹӆүҝҥҳҜҝҥҺ҉ҖҶқ 
ҙӋҴҝҺӧҤҭңҳ҃ Ӌ҃ҴҊҳҖқӋӇҴҾҬҷҤ ҿҧҲ҃ӋҴҊҳҖ҃ҧҶӆқӁқ
ү̓҃ҝҪҺҬҳҗҩӨ ҿҗӤҭӥҴңӁҌӥҊҺҧҶқҙҥҷҤӨҙҷӆңҴҊҴ҃
҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҙҴ҉ҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥң 
 

2.5.16 ҭӥҴңӁҌӥ Chilean nitrate ҿҧҲҝҺӧҤӂқӀҗҥҾҊқ
Ҭҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨҙҺ҃ҌқҶҖ ҥҩңҘҸ҉ҝҺӧҤҤһҾҥҷҤ  

producer shall inform ACT the 
ingredients of organic material used in 
the compost and the source of the 

compost.  

2.5.10 In  compost production, mineral 
fertilizers may be used to improve 

nutrient  of the compost, such as ground 
rock phosphate for phosphorus, or 
graphite dust for potassium. 

2.5.11 Organic waste can be used for 
composting and fertilizer. See condition 
and restriction in Appendix 1. 

2.5.12 In  case of risks of contamination of 
heavy metals or other undesirable 
residues in brought-in organic fertilizers 

or soil conditioners such as composts, 
mineral fertilizers, industrial by-
products, etc., ACT may require that the 

producer have them tested before being 
used to ensure that the presence of 
heavy metals.  

2.5.13 Mineral fertilizers may be allowed to use 
as a supplementary role  in a program 
addressing long-term fertility  needs 
together with other techniques such as 

the use of nutrient  recycling, 
leguminous crops, crop rotation and 
organic matter 

2.5.14 Micro nutrients (listed in the Appendix 1, 
part 1) may be applied to crops if there 
is a clear lack of such nutrients on the 

crops. However, the producer shall 
notify the problem and the effort  to 
solve it by other means and/or the 

result of soil and tissue testing to ACT. 

2.5.15 Use of microorganism for soil 
improvement, composting, water 

treatment  and waste treatment  in 
animal house are allowed but not 
microorganism from genetic 

engineering. 

2.5.16 Prohibit Chilean nitrate and all synthetic 
nitrogenous fertilizers, including urea. 

҃ҴҥүқҺҥҳ҃ ҫӨҖҶқҿҧҲқӋӮҴ 

2.5.17 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉҆ҩҜ҆Һң҃ҴҥҾҞҴүҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺӁқ
ҡҴҥӨңӁҭӥңҷқӥүҤҙҷӆҬҺҖ ҿҧҲҭӥҴңӁҌӥҩҶҚҷ҃ҴҥҾҞҴ

җүҍҳ҉ҭҥҹүҠҹҌӁқҿҝҧ҉ҾҠҹӆүҙӋҴ҃ҴҥҾҗҥҷҤңҖҶқ
҃Ӥүқ҃Ҵҥҝҧһ҃  Ҥ҃ҾҩӥқӁқ҃ҥҕҷ 
2.5.17.1 ңҷҾҭҗҺҊӋҴҾҝӅқ ҾҌӤқ ҃ӋҴҊҳҖҿҭҧӤ҉

Soil  and  water  conservation  

2.5.17 Producer shall restrict to the minimum 
the burning of organic materials on 

farm. Producer is prohibited to d o land 
preparation by burning vegetation or 
crop residues. Exception is granted in 
case of  
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ҥҲҜҴҖ҄ү҉ҪҳҗҥһҠҹҌ 

2.5.17.2 ҃ ҴҥҙӋҴӂҥӤ҄ӥҴҩҭңҺқҾҩҷҤқӁқҙҷӆҬһ҉ 
ҿҗӤ҆ҩҥҾҞҴҾҙӤҴҙҷӆҊӋҴҾҝӅқ 

2.5.18 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҠҹӇқҙҷӆңҷ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉җӤү҃ҴҥҠҳ҉ҙҧҴҤ
҄ү҉ҖҶқ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҌҲ
ҧӥҴ҉Ҡҳ҉ҙҧҴҤ҄ү҉ҖҶқ ҾҌӤқ ҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌ

ҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҠҳ҉ҙҧҴҤ҄ү҉ҖҶқ ҃Ҵҥҝҧһ҃҄ҩҴ҉
ҿқҩҧҴҖҾүҷҤ҉ ұҧұ 
 

2.5.19 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқңҶӁҭӥҾ҃ҶҖ҃ҴҥӁҌӥ

қӋӇҴҾ҃Ҷқ҆ҩҥ ҥҩңҘҸ҉҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴ҆ҺҕҢҴҠқӋӇҴ ҃Ҵҥ
ҭңҺқҾҩҷҤқ҃ҴҥӁҌӥқӋӇҴҢҴҤӁқҡҴҥӨң ҿҧҲ҃Ҵҥ
ҜӋҴҜҳҖқӋӇҴҙҶӇ҉ҾҠҹӆүқӋҴңҴӁҌӥӁҭңӤ 
 

2.5.20 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҾҭңҴҲҬң ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃ҴҥӁқ
҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқҝҳҏҭҴҖҶқҾ҆Ӆң 
 

2.5.21 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨ (ҥҩңҘҸ҉ҬҳҗҩӨҝҷ҃) 
ҢҴҤӁқҠҹӇқҙҷӆҙҷӆ҄үҥҳҜҥү҉ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷ
ңҴҗҥ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҙҺӤ҉ҭҏӥҴҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨҙҷӆӂңӤ

ҬӤ҉Ҟҧ҃ҥҲҙҜҙӋҴӁҭӥҖҶқҾҬҹӆүңҭҥҹүҿҭҧӤ҉қӋӇҴ
Ҿ҃ҶҖңҧҠҶҫ 
 

2.5.22 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥ҄ қҤӥҴҤҖҶқүү҃ҊҴ҃ҡҴҥӨң

Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ Ҥ҃ҾҩӥқҾҪҫҖҶқҙҷӆҗҶҖӂҝ҃ҳҜ
ҞҧҞҧҶҗҙҷӆҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ 

 

2.5.17.1 A necessary condition such as 
to control a serious insect or 
disease infestation  
 

2.5.17.2 Shifting cultivation on high 
land. However, the burning 
should be made only at the 
necessary field. 

2.5.18 If  farm has a risk of soil erosion, the 
producer shall institute measure to 

prevent soil erosion such as growing 
preventing soil erosion plants, planting 
crops in contour line, etc. 

2.5.19 The producer shall have measure to 
prevent excessive exploitation of water 
and the preservation of water quality, 

water recycling as well as water 
extraction.  

2.5.20 When appropriate, the producer shall 

institute measure to prevent salination 
of soil.  

2.5.21 In  case the certified plant production 

producer has livestock (include poultry)  
on the certified area, the grazing 
management measure not to degrade 

land or pollute water resources shall be 
set. 

2.5.22 Soil removal from farm is prohibited 
except that incidental removal when 
harvesting crops. 

2.6 Ҵ҃ҥҝӥү҉҃ ҳқ҃ ӋҴҊҳҖҪҳҗҥһҠҹҌ /  Ӏҥ҆ҠҹҌ /  ҩҳҌҠҹҌ/  Prevention  and  Control  of  Disease,  

Insect  and  Weed  

ҿқҩҙҴ҉ҝґҶҜҳҗҶ 

¶ ҩ̓ҥҬӤ҉ҾҬҥҶңӁҭӥңҷ҃ҴҥҿҠҥӤ҄ҤҴҤҌқҶҖ҄ү҉ҬҳҗҩӨҿҧҲ

ҿңҧ҉ҙҷӆҾҝӅқҪҳҗҥһҚҥҥңҌҴҗҶ҄ү҉ҿңҧ҉ҪҳҗҥһҠҹҌ (җҳҩ
ҭӋӇҴ җҳҩҾҜҷҤқ) ҾҌӤқ ҃Ҵҥҝҧһ҃ӂңӥҖү҃ҿҍңӁқӂҥӤқҴ 

҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌӁҭӥҾҝӅқҙҷӆүҤһӤ҄ү҉ҬҳҗҩӨҿҧҲҿңҧ҉ҙҷӆҾҝӅқ
ҪҳҗҥһҚҥҥңҌҴҗҶ ҭҥҹүҬҥӥҴ҉ҥҳ҉Ӂҭӥқ҃  

¶ ҆ҩҥҝҧһ҃ҠҹҌ҄ҳҜӂҧӤҿңҧ҉ҾҝӅқҠҹҌҥӤҩңӁқҿҝҧ҉ҝҧһ҃

ҠҹҌ ҊҲҌӤҩҤҧҖҝҳҏҭҴҿңҧ҉ҪҳҗҥһӂҖӥ ҾҌӤқ  ҝҧһ҃
ҭүңӁҭҏӤҥӤҩң҃ҳҜ҃ҲҭҧӋӆҴҝҧҷ  җҲӂ҆ҥӥҭүң҃ҳҜ
Ҟҳ҃҆ҲқӥҴ  ҾҝӅқҗӥқ 

¶ ҭҧҷ҃ҾҧҷӆҤ҉҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌҌқҶҖҾҖҶңҍӋӇҴҜқҿҝҧ҉
ҾҖҷҤҩ҃ҳқ ҾҠҹӆүҧҖҝҳҏҭҴ҃ҴҥҥҲҜҴҖ҄ү҉Ӏҥ҆ҿҧҲ

ҿңҧ҉ ҾҌӤқ ӂңӤ̓ҩҥҝҧһ҃Ҟҳ҃ҌқҶҖҾҖҶңҍӋӇҴҜқҿҝҧ҉
ҾҖҷҤҩ҃ҳқ ҿҗӤ҆ҩҥҝҧһ҃Ҟҳ҃ҭҥҹүҠҹҌүҹӆқҭңҺқҾҩҷҤқ҃ҳқ
Ӂқҿҝҧ҉  

¶ ӁҌӥҩҶҚҷҾ҄җ҃ҥҥңҾҠҹӆү̓ҩҜ̓ Һң҃ҴҥҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗ҄ү҉
ҩҳҌҠҹҌ ҾҌӤқ ҃ҴҥӂҘ҃ҧҜ ҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌҭңҺқҾҩҷҤқ   

Recommended  Practices  

¶ Promoting the distribution of beneficial 

animals and natural pest enemies (predator,  
parasite), such as growing of flowers as 

companion crops, growing plants for their 
habitats or building nests for birds. 

¶ Growing of insect repellent plants as mixed 

crop can help to reduce pest such as onion 
with cabbage and citronella with kale. 

¶ Avoid growing the same crop repeatedly on 

the same plot in order to reduce pest 
problem. Crop rotation is recommended. 

¶ Use of good cultural practices to control 
weed such as plowing, rotation,  mixed crop, 

mulching crop, and mulching from natural 
materials. 
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҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌҥӤҩң  ҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌ҆ҧҺңҖҶқ  Ҵ҃ҥӁҌӥ

ҩҳҬҖҺ҆ҧҺңҖҶқҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ 

ңҴҗҥҒҴқ 

2.6.1 ҥҲҜҜ҃ҴҥҞҧҶҗҢҴҤӁқҡҴҥӨңҗӥү҉ҾүҹӇүӁҭӥҾ҃ҶҖ
ҩ̓ҴңҬңҖҺҧ҄ү҉ҬҶ҉ңҷҌҷҩҶҗҗҴңҚҥҥңҌҴҗҶҾҠҹӆү
ҌӤҩҤҧҖҝҳҏҭҴ҃ҴҥҥҜ҃ҩқҊҴ҃ҿңҧ҉ҪҳҗҥһҠҹҌ 

Ӏҥ҆ҠҹҌ ҿҧҲҩҳҌҠҹҌ 

2.6.2 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҚҷ҃ҴҥҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨӁқ҃Ҵҥ
ҝӥү҉҃ҳқ҃ӋҴҊҳҖҪҳҗҥһҠҹҌ ҥҩңҙҳӇ҉ҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ҙҷӆ

ӁҌӥӁқҞҧҶҗҢҳҕғӨҝӥү҉҃ҳқ҃ӋҴҊҳҖҪҳҗҥһҠҹҌ 
ҾҋҠҴҲҗҴңҥҴҤ҃ҴҥҙҷӆҥҲҜҺүҤһӤӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 
(ҬӤҩқҙҷӆ 2 ҿҧҲҬӤҩқҙҷӆ 5) 

2.6.3 ҩҶҚҷ҃ҴҥҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨӁқ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқ҃ӋҴҊҳҖ
ҪҳҗҥһҠҹҌҙҷӆӂңӤӂҖӥҥҲҜҺӂҩӥӁқҢҴ̓Ҟқҩ҃ 1 (ҬӤҩқ
ҙҷӆ 2 ҿҧҲҬӤҩқҙҷӆ 5) үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӂҖӥҾңҹӆү

ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҊҴ҃ ң҃ҙ. җҴңҿқҩҙҴ҉
҃ҴҥҝҥҲҾңҶқҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗ ӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 4 

2.6.4 ҭӥҴңӁҌӥҞ҉ҍҳ҃ҡү ҃ҭҥҹүҬҴҥҊҳҜӁҜҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ

ҙҺ҃ҌқҶҖ 

2.6.5 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҚҷ҃ҧ ҿҧҲ҃Ҵҥ̓ҩҜ̓ ҺңӀҖҤҌҷҩ
ҩҶҚҷӁқ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқ҃ӋҴҊҳҖҪҳҗҥһҠҹҌ ҿҗӤҗӥү҉ҥҲҩҳ҉

ңҶӁҭӥңҷҞҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҬңҖҺҧҥҲҭҩӤҴ҉ҪҳҗҥһҠҹҌ
ҳ҃Ҝҿңҧ҉ҿҧҲҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗҙҷӆҾҝӅқҪҳҗҥһҚҥҥңҌҴҗҶ
ӁқҡҴҥӨң 

2.6.6 үқҺҏҴҗӁҌӥ̓ҩҴңҥӥүқӁқ҃ҴҥүҜ҈ӤҴҿңҧ҉ҿҧҲ
ҾҌҹӇүӀҥ̓ӁқҖҶқӂҖӥ ҾҋҠҴҲӁқҾҥҹүқҾҠҴҲҌӋҴ Ӂқ
҃ҥҕҷҙҷӆҗӥү҉҃ҴҥҾҠҴҲ҃ҧӥҴҭҥҹүҾңҧӅҖҙҷӆңҷ҆ҩҴң

үӤүқҿүҗӤүӀҥ҆ҾҙӤҴқҳӇқ 

2.6.7 Ӂқ҃ҴҥӁҌӥҡҴ҉҄ ӥҴҩ̓ҧҺңҖҶқҾҠҹӆүҝӥү҉҃ҳқ҃ӋҴҊҳҖ
ҩҳҌҠҹҌҿҧҲҥҳ҃ҫҴ̓ҩҴңҌҹӇқӁқҖҶқ ҩ̓ҥӁҌӥҡҴ҉

҄ӥҴҩҙҷӆӂҖӥҊҴ҃қҴ҄ӥҴҩүҶқҙҥҷҤӨ ҿҗӤҘӥҴҭҴӂңӤӂҖӥ 
үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҡҴ҉҄ ӥҴҩҙҷӆӂҖӥҊҴ҃ Ҵ҃ҥҙӋҴ
Ҿ҃ҫҗҥҾ҆ңҷӂҖӥ 

2.6.8 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҠҧҴҬҗҶ҃Ӂқ҃Ҵҥ҆ҧҺңҖҶқ ҭӤү

Ҟҧӂңӥ ҿҧҲҙӋҴҾҝӅқңҺӥ҉҃ҳқҿңҧ҉ӂҖӥ ҾҋҠҴҲҙҷӆ
ҙӋҴҊҴ҃ӀҠҧҷҾүҙҶҧҷқ ҿҧҲӀҠҧҷӀҠҥҠҶҧҷқ ҭҥҹү
ҊҴ҃ҬҴҥҝҥҲ҃үҜӀҠҧҷ҆ҴҥӨҜүҾқҙҾҙӤҴқҳӇқ 

ӀҖҤҗӥү҉Ҿ҃ӅҜүү҃ҊҴ҃ҿҝҧ҉ҭҧҳ҉҃ҴҥӁҌӥ ҿҧҲ
ҭӥҴңҾҞҴҙҶӇ҉ӁқҠҹӇқҙҷӆҙӋҴ҃ҴҥҾ҃ҫҗҥ 

2.6.9 ҬҴҥҙҷӆүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҗҴңңҴҗҥҒҴқ ң҃ҙ.ҙҷӆ

ӁҌӥҥӤҩң҃ҳҜүҺҝ҃ҥҕӨ҃ҳҜҖҳ҃ ҿҧҲ҃ҴҩҖҳ҃ҿңҧ҉  
ҞһӥҞҧҶҗҊҲҗӥү҉ҊҳҖ҃ҴҥңҶӁҭӥҬҴҥҭҥҹүүҺҝ҃ҥҕӨ
Җҳ҉҃ҧӤҴҩҬҳңҞҳҬҠҹҌҝҧһ҃ҿҧҲҝқҾҝҹӇүқ

ҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүң ҙҳӇ҉҄ҕҲҙҷӆӁҌӥүҤһӤӁқҿҝҧ҉ҿҧҲ
ҭҧҳ҉ҊҴ҃ҾҧҶ҃ӁҌӥҿҧӥҩ  

Standards  

2.6.1 Production system shall promote the 
balance of natural creatures to reduce 
insect, pest, and weed problem. 

2.6.2 Only methods, products, including 
additive used in pest control products 
listed in Appendix 1 (part 2 and part 5) 

are allowed. 

2.6.3 Methods and products used for plant 
protection which are not listed in 

Appendix 1 (part 2 and part 5) may be 
allowed after examination by ACT 
according to the Guideline for Evaluation 

Additional Inputs  in Appendix 4. 

2.6.4 Use of detergent or synthetic sticking 
agents is prohibited. 

2.6.5 Physical and biological pest control are 
allowed but should be careful not to 
affect balance of pest and beneficial 

insects and organisms in the farm. 

2.6.6 Thermal sterilization to combat pest and 
disease in the soil is allowed only in a 

nursery and only for vulnerable seeds or 
seedlings. 

2.6.7 Use of rice straw as mulching to prevent 

weed and maintain soil moisture. 
Preference is given to straw from 
organic farm. But if it is not available, 

straw from conventional farm is 
permitted.  

2.6.8 Use of plastic, based on polyethylene 
and polypropylene or other 

polycarbonates ,for mulching, fruit  
wrapping, insect netting is allowed. The 
plastic shall be removed from a farm 

and shall not be burned on the farmland  

2.6.9 For substances permitted for use in 
traps and dispensers, the producer shall 

take precautions while they are in use 
and after to prevent them from contact 
with crops and being released into the 

environment 

2.7 ҬҴҥҾҥӤ҉҃ҴҥҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗҿҧҲҬҴҥүҹӆқӄ/  Growth  Hormones  and  Others  

ңҴҗҥҒҴқ 

2.7.1 ҭӥҴңӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨҾҥӤ҉҃Ҵҥ

Standards  

2.7.1 Synthetic growth stimulants are not 
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ҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗҙҺ҃ҬӤҩқ҄ү҉ҠҹҌ ҾҌӤқ IBA ҿҧҲ 
NAA Ӂқ҃Ҵҥ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌ 

2.7.2 ҭӥҴңӁҌӥҬҷҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨӁқ҃ҴҥҤӥүңҬҷҞҧӂңӥ

ҾҠҹӆүӁҭӥҖһҬҩҤ҉Ҵң 

2.7.3 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҬҴҥҾҥӤ҉҃ҴҥҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗҿҧҲ
ҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉үҹӆқӄ ҾҋҠҴҲҙҷӆҥҲҜҺӂҩӥӁқ

ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 (ҬӤҩқҙҷӆ 2) ҬҴҥүҹӆқӄ 
қү҃ҾҭқҹүҊҴ҃ҙҷӆҥҲҜҺӂҩӥүҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӂҖӥ
ҾңҹӆүӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҊҴ҃ ң҃ҙ. җҴң

ҿқҩҙҴ҉҃ҴҥҝҥҲҾңҶқҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗ Ӂқ
ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 4 

allowed, e.g. using IBA and NAA for 
plant propagation. 

2.7.2 Synthetic dyes are not allowed for dying 

fruits to be colorful. 

2.7.3 Only growth hormones and other 
substances listed in Appendix 1 (part 2) 

are allowed. Other substances which are 
not listed may be allowed after 
examination by ACT according to the 

Guideline for Evaluation Additional 
Inputs  in Appendix 4. 

2.8 Ҵ҃ҥҝӥү҉҃ ҳқ҃ ҴҥҝқҾҝҹӮүқ/  Protection  of  contamination  

ңҴҗҥҒҴқ 

2.8.1 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҿҝҧ҉Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨүҴҊӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥ
ҝқҾҝҹӇүқҊҴ҃ҿҝҧ҉҄ ӥҴ҉Ҿ̓ҷҤ҉ҙҷӆңҷ҃ҴҥӁҌӥ

ҬҴҥҾ҆ңҷ ҿҭҧӤ҉ңҧҠҶҫ ҿҧҲҿҭҧӤ҉ҝқҾҝҹӇүқ 
ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷҿқҩ҃ҳқҌқҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқ
ҬҴҥҾ҆ңҷҊҴ҃ҿҝҧ҉҄ӥҴ҉Ҿ҆ҷҤ҉ӀҖҤңҷ҄қҴҖ

҃ҩӥҴ҉ӂңӤқӥүҤ҃ҩӤҴ 1 Ҿңҗҥ ӀҖҤҿқҩ҃ҳқҌқ
Җҳ҉҃ҧӤҴҩҗӥү҉ 

2.8.1.1 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҙҴ҉үҴ҃ҴҪ 

җӥү҉ңҷ҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌҾҝӅқҿқҩ҃ҳқҧң 
ҾҠҹӆүҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҙҷӆңҴҊҴ҃
҃ҴҥҋҷҖҠӤқҬҴҥҾ҆ңҷҙҴ҉үҴ҃ҴҪ ӀҖҤ

ҠҹҌҙҷӆҝҧһ҃ҾҝӅқҿқҩ҃ҳқҧңӂңӤҬҴңҴҥҘ
ҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ 
Җҳ҉қҳӇқҠҹҌҙҷӆҝҧһ҃ҾҝӅқҿқҩ҃ҳқҧңҊҸ҉

җӥү҉ҾҝӅқҠҹҌ҆қҧҲҠҳқҚҺӨ҃ҳҜҠҹҌҙҷӆ
җӥү҉҃ҴҥҊҲ҄үҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. ҍҸӆ҉
ҬҴңҴҥҘҿҤ҃҆ҩҴңҿҗ҃җӤҴ҉҃ҳқӂҖӥ

ӀҖҤ҉ӤҴҤ Ҥ҃ҾҩӥқӁқ҃ҥҕҷҙҷӆҠҹҌҙҷӆ
҄үҥҳҜҥү҉ҾҝӅқҠҹҌҤҹқҗӥқҿҧҲҝҧһ҃үҤһӤ
Ӂқҿқҩ҃ҳқҌқ҃ӤүқҙҷӆҊҲ҄үҥҳҜҥү҉ 
ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҿҤ҃ҞҧҞҧҶҗҙҷӆҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ
ҜҥҶҾҩҕҿқҩ҃ҳқҌқүү҃ҊҴ҃ҞҧҞҧҶҗ
үҶқҙҥҷҤӨӁқҡҴҥӨң ҿҧҲҊҳҖҙӋҴҜҳқҙҸ҃
҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ ҥҩңҙҳӇ҉҃Ҵҥ҄ҴҤ
ҿҤ҃ ҳ҃қӁҭӥҌҳҖҾҊқ  

2.8.1.2 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҙҴ҉қӋӇҴ 

ҊҲҗӥү҉ңҷ҃ҴҥҙӋҴ҆ҳқҖҶқҧӥүңҥүҜ
ҿҝҧ҉ҭҥҹүҙӋҴҥӤү҉қӋӇҴ ҾҠҹӆүҝӥү҉҃ҳқ
҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҬҴҥҾ҆ңҷҙҷӆңҴҊҴ҃қӋӇҴ 

ҙҳӇ҉қҷӇӁқ҃ҥҕҷҙҷӆҿҝҧ҉Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨқҳӇқүҤһӤ
ӁқҠҹӇқҙҷӆҙҷӆңҷ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉җӤү҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқңҴ҃ 
ҙҴ҉ ң҃ҙ. үҴҊҠҶҊҴҥҕҴӁҭӥ҄ ҤҴҤ҄қҴҖҿқҩ
҃ҳқҌқҾҠҶӆң҄ҸӇқ 

2.8.2 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҿҝҧ҉Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨңҷ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉
ҊҴ҃҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҬҴҥҾ҆ңҷҭҥҹүӀҧҭҲҭқҳ҃ ҙҳӇ҉
ҙҷӆҾ҃ҶҖҊҴ҃ңҧҠҶҫҢҴҤқү҃ҭҥҹүҊҴ҃ҝҥҲҩҳҗҶ

Ҵ҃ҥӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷҭҥҹүҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗӁқҡҴҥӨң

Standards  

2.8.1 When organic field could be 
contaminated with chemicals from 

adjoining conventional field and any 
sources of pollution and contamination, 
the producer shall set up buffer area to 

prevent chemical contamination. The 
buffer area shall has at least 1 meter 
width and 

2.8.1.1 If  contamination by air-drift,  
there shall be crop grown to 
prevent spray contamination. 

The buffer crop cannot be sold 
as organic product;  therefore, 
that crop must be different  

variety with easily distinguishable 
from certified crops. Exception 
when the crops in th e buffer 
zone are perennial plants and 
they are grown on the buffer 
zone before applying for 
certification, producer shall 
separate the harvests from the 
buffer zone from organic crops, 
records the harvests, as well as 
their sales. 

2.8.1.2 If  contamination by water 

source, earth bund or drainage 
shall be established to prevent 
such contamination 

If  there is a high risk of external 
contamination, ACT may require the 
producer to expand such buffer area. 

2.8.2 When there is high risk of chemical or 

heavy metal contamination, both from 
external factors and historical use of 
chemicals or inputs in the farm, the 

producer shall permit ACT to sample 
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ӁқүҖҷҗ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҤүңӁҭӥ ң҃ҙ. қӋҴ
җҳҩүҤӤҴ҉қӋӇҴ ҖҶқ ҭҥҹүҞҧҶҗҞҧ ӂҝҗҥҩҊ
ҩҶҾ҆ҥҴҲҭӨӁқҭӥү҉ҝґҶҜҳҗҶ҃ҴҥҾҠҹӆүҗҥҩҊҬүҜҭҴ

҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқ ӀҖҤҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҥҳҜҞҶҖҌүҜ
Ӥ̓ҴӁҌӥҊӤҴҤӁқ҃ҴҥҗҥҩҊҾү҉  

2.8.3 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҿҝҧ҉Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨңҷ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉

Ҵ҃ҥҝқҾҝҹӇүқҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗҖҳҖҿҝҥҠҳқҚҺӨҊҴ҃ Ҵ҃ҥ
ӁҌӥҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҭҥҹүҊҴ҃ҿҝҧ҉҄ ӥҴ҉Ҿ̓ҷҤ҉ 
ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃ҴҥҖҳ҉җӤүӂҝқҷӇ 

2.8.3.1 ҭҴҭқҳ҉ҬҹүҥҳҜҥү҉ҙҷӆҬҴңҴҥҘҤҹқҤҳқ
ӂҖӥҩӤҴҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҖҳ҉҃ҧӤҴҩӂңӤңҷ
ҩ̓ҴңҾҬҷӆҤ҉ҝқҾҝҹӇүқ 

2.8.3.2 ҭҴ҄ӥүңһҧҤҹқҤҳқҩӤҴӂңӤңҷҝҥҲҩҳҗҶ҃Ҵҥ
ҝҧһ҃ҠҹҌҙҷӆңҷ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉ҝқҾҝҹӇүқ
ҢҴҤӁқҿҝҧ҉Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҿҧҲӁқ

ҠҹӇқҙҷӆ҄ӥҴ҉Ҿ҆ҷҤ҉ 

2.8.3.3 ҭҴ҃ҠҜ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉ҝқҾҝҹӇүқҬһ҉ 
ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҤҶқҤүңӁҭӥ ң҃ҙ. қӋҴ

җҳҩүҤӤҴ҉ҠҹҌӂҝҩҶҾ҆ҥҴҲҭӨӁқ
ҭӥү҉ҝґҶҜҳҗҶ҃Ҵҥ ӀҖҤҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉
ҥҳҜҞҶҖҌүҜ̓ӤҴӁҌӥҊӤҴҤӁқ҃ҴҥҗҥҩҊ

Ҿү҉ 

2.8.4 ҭӥҴңӁҌӥҾ̓ҥҹӆү҉ңҹүҙҷӆӁҌӥҋҷҖҠӤқҬҴҥҝӥү҉҃ҳқ
Ӌ҃ҴҊҳҖҪҳҗҥһҠҹҌҭҥҹүҬҴҥҾ̓ңҷҙҷӆӁҌӥӁқҥҲҜҜ
Ҿ҃ҫҗҥҾ҆ңҷ ҝҲҝқ҃ҳҜҾ̓ҥҹӆү҉ңҹүҋҷҖҠӤқҙҷӆӁҌӥӁқ

ҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ  

2.8.5 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥӁҌӥҾ̓ҥҹӆү҉Ҋҳ҃ҥ҃ҧ҃ҴҥҾ҃ҫҗҥ 
ҾҌӤқ Ҿ҆ҥҹӆү҉Ҿ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ Ҿ҆ҥҹӆү҉қҩҖ ұҧұ 

ҥӤҩң҃ҳқҙҳӇ҉ҡҴҥӨңҾ҃ҫҗҥҾ҆ңҷҿҧҲүҶқҙҥҷҤӨ 
ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҙӋҴ҆ҩҴңҬҲүҴҖҾ҆ҥҹӆү҉Ҋҳ҃ҥ
Җҳ҉҃ҧӤҴҩ҃ӤүқҙҷӆҊҲқӋҴӂҝӁҌӥӁқҿҝҧ҉Ҿ҃ҫҗҥ

үҶқҙҥҷҤӨ  

2.8.6 ҭӥҴңҾ҃ӅҜҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆӂңӤүқҺҏҴҗӂҩӥӁқ
ҡҴҥӨңүҶқҙҥҷҤӨ  ҃ҴҥҾ҃ӅҜҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗ

үҶқҙҥҷҤӨҿҧҲҾ̓ңҷҊҲҗӥү҉ҿҤ҃ ҳ҃қҌҳҖҾҊқ 

water, soil or products for verifying a 
contamination at the expense of the 
producer.  

2.8.3 In  case organic farm is high risk of 
genetic modified engineering from 
inputs or adjacent conventional farms, 

the producers shall have following 
measures 
2.8.3.1 Having confirmed letters to prove 

that inputs have not a risk of 
contamination. 

2.8.3.2 Finding information that organic 

farm or the neighboring area has 
never had contamination history. 

2.8.3.3 If  there is a high risk, the 

producer shall permit ACT to 
sample plants for analysis in a 
laboratory to verifying a 

contamination at the expense of 
the producer. 

2.8.4 Spray equipment used in the 

conventional farming is not allowed to 
use in organic farm. 

2.8.5 In  case of agricultural machine, e.g. 
harvesting machine, threshing machine 

etc., is used in both conventional and 
organic farms, the producer shall clean 
the machine before using in organic 

farm. 

2.8.6 Prohibited inputs shall not be kept on 
the organic farm. Organic and chemical 

inputs storage areas shall be clearly 
separate. 

2.9 ҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҿҧҲ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҭҧҳ҉҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ/ Harvest and Post Harvest 
Management  

ңҴҗҥҒҴқ 

2.9.1 ҙҺ҃҄ҳӇқҗүқӁқ҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҿҧҲ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶ

ҭҧҳ҉҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜ
ҿҧҲҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. 
 

2.9.2 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҝґҶҜҳҗҶҗҴң҄ӥү҃ӋҴҭқҖ

҄ү҉ңҴҗҥҒҴқҭңҩҖҙҷӆ 4. ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҿҧҲ
҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ ҙҷӆҾ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҉ 
 

2.9.3 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҞҧҶҗҾҝӅқҞһӥҊҳҖ҃ҴҥҜҥҥҊҺҞҧҶҗҞҧ

үҶқҙҥҷҤӨҊӋҴҭқӤҴҤҖӥҩҤҗқҾү҉ ҿҧҲ/ҭҥҹүҙӋҴ
Ҵ҃ҥҿҝҥҥһҝӁқ̓ҥҳҩҾҥҹүқҍҸӆ҉ҾҝӅқ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ
қ҄ҴҖҾҧӅ҃ӀҖҤӁҌӥҞҧҶҗҞҧҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ҄ү҉

җқңҴҾҝӅқҩҳҗҘҺҖҶҜҾҙӤҴқҳӇқ (ҾҝӅқҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆ

Standards  

2.9.1 All steps of harvesting and post-

harvesting must be inspected and 
certified by ACT. 
 

2.9.2 The operator shall comply with relevant 

part of the standards in section 4. 
Processing and Handling. 
 

2.9.3 In  case a producer packs his/her own 

organic product and/or processes only 
his/her own organic raw materials as a 
small processor (the product is not less 

than 95% organic ingredients), this 
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ңҷҞҧҶҗҞҧүҶқҙҥҷҤӨӂңӤҗӋӆҴ҃ҩӤҴ 95%)  ҃Ҵҥ
ҝґҶҜҳҗҶҭҧҳ҉҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩӁқ҃ҥҕҷқҷӇҊҲӂҖӥҥҳҜ
҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҿҧҲҥҳҜҥү҉Ҡҥӥүң҃ҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊ

ҿҧҲҥҳҜҥү҉ҡҴҥӨң ӀҖҤҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҿҊӥ҉Ӂҭӥ 
ң҃ҙ. ҙҥҴҜҩӤҴҊҲҙӋҴ҃ҴҥҜҥҥҊҺ ҿҧҲ/ҭҥҹү
ҿҝҥҥһҝ 
 

2.9.4 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҿҧҲ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝҙҷӆңҷ
ҩ̓ҴңҬҧҳҜҍҳҜҍӥүқ ҭҥҹүңҷ҃ҴҥӁҌӥҩҳҗҘҺҖҶҜ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҊҴ҃ҢҴҤқү҃ҡҴҥӨң 

ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉҄ү҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ
Ӂқ҄үҜ҄ӤҴҤ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҿҧҲ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ
ҾҠҶӆңҾҗҶң҃ҳҜ ң҃ҙ. ҖӥҩҤ 
 

2.9.5 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥӁҌӥҋҧҴ҃/җҥҴҥҳҜҥү҉Ҿ҃ҫҗҥ
үҶқҙҥҷҤӨ ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҝґҶҜҳҗҶҗҴң

҄ӥү҃ӋҴҭқҖҙҷӆҾ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҉ӁқңҴҗҥҒҴқҭңҩҖҙҷӆ 
7. ҋҧҴ҃ҿҧҲ҃ҴҥӁҌӥҗҥҴҥҳҜҥү҉Ҿ҃ҫҗҥ
үҶқҙҥҷҤӨ 

handling and processing shall be 
simultaneously inspected and certified 
together with the farm inspection and 

certification. The producer shall notify 
ACT if s/he needs to operate his/her 
own handling and/or processing or not. 
 

2.9.4 In case the handling and processing is 
complex or using organic raw materials 
from outside own farm, the operator 

shall apply for the additional scope of 
Processing and Handling with ACT. 
 

2.9.5 In case of use of organic seal, the 
operator shall comply with relevant part 
of the standards in section 7. Labelling 

and Use of Organic Seal. 

2.10 ҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌӁқӀҥ҉Ҿҥҹүқ/  Protected cropping  

ңҴҗҥҒҴқ 

2.9.1 үқҺҏҴҗӁҭӥҾҝҶҖӂҡӁҭӥҿҬ҉ҬҩӤҴ҉ҾҋҠҴҲӁқ҃Ҵҥ
҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҠҹҌ ҿҧҲҾҝҶҖҙҖҿҙқҿҬ҉

ҚҥҥңҌҴҗҶҾҠҹӆү҄ҤҴҤҾҩҧҴҥҳҜҿҬ҉ӁҭӥҠҹҌӂҖӥ
Ҭһ҉ҬҺҖӂңӤҾ҃Ҷқ 16 ҌҳӆҩӀң҉/ҩҳқ 

2.9.2 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ңҷҜҳқҙҸ҃҃ҴҥӁҌӥҠҧҳ҉҉Ҵқ

ҢҴҤӁқҡҴҥӨңҿҧҲҗҶҖҗҴңҖһҿҧ҃ҴҥӁҌӥ

Ҡҧҳ҉҉ҴқӁҭӥңҷҝҥҲҬҶҙҚҶҢҴҠ ҾҌӤқ ҃ҴҥҾҝҶҖӂҡ
ӁҭӥҿҬ҉ҬҩӤҴ҉ ҿҧҲ ҃Ҵҥ҆ҩҜ҆Һң

ҬҢҴҠҿҩҖҧӥүңӁқӀҥ҉Ҿҥҹүқ ҾҝӅқҗӥқ 

Standards  

2.9.1 Artificial light is only allowed for plant 
propagation and to extend the day 

length to a maximum of 16 hours.  
2.9.2 The operator shall monitor, records and 

optimise the energy use e.g. artificial 

light and climate control.  

2.11 ҃ҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҠҳқҚҺӨҠҹҌүҶқҙҥҷҤӨ/  Breeding of organic varieties  

─≈┤≠╖─∂╒: ≈┤∂≡↓┤−−┼╟╙⅝ ╖⅜∟┤┘™≡↨┼∏┼╞√╓ ∙≡┘™┌∕™┤≡≈┼™┤≡∙≡├∕∙≡╒⅔∟├−∑╒ ∟║⅝┌┴−∏≡┼≠ ╖∏ ┤−├╟− ╚≈ ≡⌂≈∆═⅔™≡↨┼∏┼╞−╣┤╖≈≤╝⇔

∟├−∑╒ ∏├╞⌂╚∙≈┤∙≤╓™╗≤┘Ω≠┤≠∟├−∑╒ ╙⅝ ╖┌⅔∫┤≠╙−∩┤≡ ≈ 

Remarks: This section is applied to breeding of organic varieties only, not simply use or production of 
organic seeds from conventional varieties. 

ңҴҗҥҒҴқ 

2.11.1 ҞһӥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҠҳқҚҺӨҗӥү҉Ҿҧҹү҃ӁҌӥҠҳқҚҺӨҙҷӆҾҠҴҲҝҧһ҃
җҴңңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. ҭҥҹү

ҾҙҷҤҜҾҙӤҴ ҿҧҲҩҶҚҷ҃Ҵҥ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҗӥү҉ӂҖӥүҤһӤ
ӁқҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҿҧҲӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊ
ҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ.  Ҥ҃Ҿҩӥқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉

ҾқҹӇүҾҤҹӆү ҙҷӆӂңӤҗӥү҉ҙӋҴӁқҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 
 

2.11.2 ҞһӥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҠҳқҚҺӨҗӥү҉ӁҌӥҠҳқҚҺӨҠҹҌҙҷӆҠҳқҚҺ҃ҥҥң
ӂңӤҝқҾҝҹӇүқҊҴ҃ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆӂҖӥҊҴ҃

ҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗҖҳҖҿҝҥҠҳқҚҺӨ 
 

2.11.3 ҞһӥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҠҳқҚҺӨҗӥү҉ҬҴңҴҥҘҾҝҶҖҾҞҤҩҶҚҷ҃Ҵҥҙҷӆ

җқӁҌӥӁқ҃ҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҠҳқҚҺӨӁҭӥҬҴҚҴҥҕҲӂҖӥҥҳҜ
ҙҥҴҜ  ӀҖҤҊҲҗӥү҉ҾҥҶӆңҾҝҶҖҾҞҤ҄ӥүңһҧ
Җҳ҉҃ҧӤҴҩүҤӤҴ҉ҌӥҴҬҺҖҾңҹӆүҾҥҶӆңҙӋҴ҃Ҵҥ҄ҴҤ

ҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨ 
 

Standards  

2.11.1 Organic plant breeders shall select plant 
varieties under organic conditions that 

certified by ACT or equivalence. 
Propagation methods shall be managed 
under organic farming system and 

certified by ACT, except meristem 
culture. 
 

2.11.2 Organic plant breeders shall use the 

genetic material that has not been 
contaminated by products of 
genetic engineering. 
 

2.11.3 Organic plant breeders shall disclose the 
applied breeding techniques.  

Organic plant breeders shall make the 
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2.11.4 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҾҙ̓ қҶ̓҃Ҵҥҿҙҥ҃ҿҍ҉
ҊҷӀқң҄ү҉ҠҹҌ (ҾҌӤқ ҃ҴҥҋҴҤҥҳ҉ҬҷҾҠҹӆүӁҭӥүҶүү
қҿҗ҃җҳҩ ҭҥҹү ҃ҴҥҤӥҴҤҟҴ҃ DNA, RNA, 

Ӏҝҥҗҷқ ҾҝӅқҗӥқ) 
 

2.11.5 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҾҙ̓ қҶ̓Ӂқ҃Ҵҥҿҙҥ҃ҿҍ҉

ҾҍҧҧӨҙҷӆ̓ҳҖҿҤ҃ңҴҾҧҷӇҤ҉ҜқүҴҭҴҥҾҧҷӇҤ҉ҾҌҹӇү
Ҭҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ (ҾҌӤқ Ҿҙ̓ қҶ̓҃ҴҥҖҳҖҿҝҥҠҳқҚҺӨ, 
ҙӋҴҧҴҤҞқҳ҉ҾҍҧҧӨҾҠҹӆүҿҤ҃қҶҩҾ҆ҧҷҤҬ҄ү҉
ҾҍҧҧӨҖӥҩҤҩҶҚҷ cytoplast fusion) 
 

2.11.6 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ӁҌӥҩҶҚҷ҃ҴҥҞҬңҠҳқҚҺӨҠҹҌ
ҿҜҜҙҷӆҾҝӅқҚҥҥңҌҴҗҶ ҙҳӇ҉қҷӇ ң҃ҙ. үқҺӀҧңӁҭӥ

ӁҌӥҾҙ̓ қҶ̓Ӂқ҃ҴҥҧҖҭҥҹү҃ҴҥҭӥҴң҃Ҵҥ҉ү҃ӂҖӥ 
(ҾҌӤқ ҙӋҴӁҭӥҾңҧӅҖҾҝӅқҭңҳқ ҾҝӅқҗӥқ) 

information about the used methods 
available for the public latest from  the 
beginning of marketing of the seeds.  
 

2.11.4 Technical interventions into the genome 
of plants are not allowed (e.g. ionizi ng 

radiation; transfer of isolated DNA, RNA, 
or proteins).  
 

2.11.5 Technical interventions into an isolated 

cell on an artificial medium are not 
allowed (e.g.GE techniques;destruction 
of cell walls and disintegration of cell 

nuclei through cytoplast fusion).  
 

2.11.6 The operator has to maintain the 
natural reproduction methods, except 

the techniques that reduce or inhibit the 
germination capacities (e.g. terminator 
technologies). 

2.12  ҃ ҴҥҾҠҴҲҾҭӅҖ/  Mushroom production  

ңҴҗҥҒҴқ 

2.12.1 ҩҳҬҖҺҾҠҴҲҗӥү҉ӂҖӥҾҝӅқҩҳҬҖҺҙҷӆӂҖӥҊҴ҃ҥҲҜҜ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҭҥҹүҞҧҶҗҢҳҕғӨҊҴ҃
ҚҥҥңҌҴҗҶҙҷӆӂңӤңҷ҃ҴҥӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷ ҾҌӤқ Ҡҷҙ, 
ҾҪҫӂңӥ, ҿҥӤҚҴҗҺҚҥҥңҌҴҗҶ қӋӇҴ ҿҧҲҖҶқ 

2.12.2 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҾҝӅқ҃ҴҥҞҧҶҗҠҹҌҾҠҹӆүҬӤ҉үү҃ӂҝҤҳ҉
ҬҭҢҴҠҤҺӀҥҝ ңҷ҄ӥү҃ӋҴҭқҖҾҠҶӆңҾҗҶңҖҳ҉қҷӇ 

- ңһҧҬҳҗҩӨҿҧҲҬҶӆ҉҄ҳҜҘӤҴҤҊҴ҃ҬҳҗҩӨҾҧҷӇҤ҉ ҙҷӆ
ӁҌӥӁқ҃ҴҥҾҠҴҲ җӥү҉ӂҖӥҊҴ҃ҬҳҗҩӨҙҷӆҾҧҷӇҤ҉
ӁқҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ  

- Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҭҴңһҧҬҳҗҩӨҊҴ҃ҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥ
үҶқҙҥҷҤӨӂңӤӂҖӥ ҬҴңҴҥҘӁҌӥҩҳҬҖҺӁқ
ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 ҬӤҩқҙҷӆ 1.1 ӂҖӥ ӁқҬҳҖҬӤҩқ
ӂңӤҾ҃Ҷқ 25% ҄ү҉қӋӇҴҭқҳ҃ҥҩң҄ү҉ҩҳҬҖҺ

ҾҠҴҲ ӀҖҤӂңӤқҳҜҥҩңҩҳҬҖҺ҆ҧҺң҃ү҉ҿҧҲ
қӋӇҴҙҷӆӁҌӥҥҖ 

Standards  

2.12.1 Substrates must be made from organic 
agriculture or natural products with no 
chemical treatment e.g. peat, wood, 
mineral products, water, and soil.  

2.12.2 In case of certified under the ACT-EU 
equivalent program, the following 
substrates can be use in additional to 

2.12.1: 

- farmyard manure and animal 
excrements from organic agriculture 

- in case the manure above cannot be 
from organic agriculture, the inputs 
listed in Appendix 1 part 1.1 are 

allowed when they do not exceed 
25% of total weight before 
composting, excluding the covering 

material and any added water.  
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3. ҃ҴҥҾ҃ӅҜҞҧҶҗҞҧҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ/  
Wild Products  
 

 

 

ңҴҗҥҒҴқ 

3.1 ҞҧҶҗҞҧҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶҭңҴҤҘҸ҉ ҞҧҶҗҞҧҙҳӇ҉ҊҴ҃
ҠҹҌҿҧҲҬҳҗҩӨҙҺ҃ҌқҶҖ (ҾҌӤқ ҾҭӅҖ ҬңҺқӂҠҥ 
қӋӇҴҞҸӇ҉ ұҧұ) ҙҷӆҾ҃ӅҜӂҖӥҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ ӀҖҤңҶӂҖӥ

ҙӋҴ҃ҴҥҾҠҴҲҝҧһ҃ҭҥҹүҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉҄ҸӇқңҴҾү҉ 
 
ҭңҴҤҾҭҗҺ ҬӋҴҭҥҳҜ҃Ҵҥ҄үҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ

ҬҭҢҴҠҤҺӀҥҝ ҞҧҶҗҞҧҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶҭңҴҤҘҸ҉ 
ҞҧҶҗҞҧҊҴ҃ҠҹҌ ҾҙӤҴқҳӇқ ӂңӤҥҩңҞҧҶҗҞҧҊҴ҃
ҬҳҗҩӨ 

3.2 ҞҧҶҗҞҧҙҷӆҾ҃ӅҜӂҖӥҗӥү҉үҤһӤӁқҜҥҶҾҩҕҙҷӆҬҴңҴҥҘ
Ӌ҃ҴҭқҖ҄үҜҾ҄җӂҖӥҌҳҖҾҊқ  

3.3 ӁқҜҥҶҾҩҕҙҷӆҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҞҧҶҗҞҧқҷӇ җӥү҉ӂңӤҾ҆Ҥңҷ

Ҵ҃ҥӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷҙҷӆҭӥҴңӁҌӥӁқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ  

3.4 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҜҥҶҾҩҕҙҷӆҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҞҧҶҗҞҧңҷ҆ҩҴң
ҾҬҷӆҤ҉Ӂқ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқңҧҠҶҫҊҴ҃ҡҴҥӨңҾ҆ңҷ

҄ӥҴ҉Ҿ҆ҷҤ҉ ҜҥҶҾҩҕҙҷӆҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҗӥү҉ңҷҿқҩ҃ҳқҌқ
ҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҬҴҥҾ҆ңҷҊҴ҃ҠҹӇқҙҷӆ҄ӥҴ҉Ҿ҆ҷҤ҉
҃ҩӥҴ҉ӂңӤқӥүҤ҃ҩӤҴ 25 Ҿңҗҥ 

3.5 ҥ҃ҕҷҬҳҗҩӨқӋӇҴ ҠҹӇқҙҷӆҙҷӆҙӋҴ҃ҴҥҊҳҜҗӥү҉үҤһӤҭӤҴ҉ҊҴ҃
ҿҭҧӤ҉ңҧҠҶҫҿҧҲҡҴҥӨңҾ҃ҫҗҥҾ҆ңҷҙҷӆүҴҊңҷ
Ҟҧ҃ҥҲҙҜӁҭӥҾ҃ҶҖ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҙҳӇ҉ҙҴ҉җҥ҉ҿҧҲ

ҙҴ҉үӥүң җӤүҜҥҶҾҩҕҙҷӆҊҳҜҾҝӅқҥҲҤҲҙҴ҉ӂңӤқӥүҤ
҃ҩӤҴ 1,000 Ҿңҗҥ 

3.6 ҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҞҧҶҗҞҧҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶҗӥү҉ӂңӤ

҃ӤүӁҭӥҾ҃ҶҖҞҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҬҢҴҠҿҩҖҧӥүңҿҧҲ
ҥҲҜҜқҶҾҩҪӁқҠҹӇқҙҷӆҖҳ҉҃ҧӤҴҩ ҥҩңҙҳӇ҉ӂңӤңҷ
Ҟҧ҃ҥҲҙҜҗӤү҃ҴҥҬһҏҠҳқҚҺӨ҄ү҉ҠҹҌҿҧҲҬҳҗҩӨӁқ

ҜҥҶҾҩҕқҳӇқ  ҥҩңӂҝҘҸ҉ Ҿ҆ҥҹӆү҉ңҹү үҺҝ҃ҥҕӨ ҿҧҲ
ҩҶҚҷ҃ҴҥҙҷӆӁҌӥӁқ҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ ҙҷӆҗӥү҉̓ӋҴқҸ҉ҘҸ҉
ҩ̓ҴңҤҳӆ҉Ҥҹқ҄ү҉ҥҲҜҜқҶҾҩҪ ҿҧҲҬӤ҉Ҟҧ҃ҥҲҙҜ
җӤүҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңҿҧҲҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗүҹӆққӥүҤҙҷӆҬҺҖ 

3.7 ҞһӥҬңҳ҆ҥ҄үҥҳҜҥү҉ҞҧҶҗҞҧҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ җӥү҉
ҾҝӅқҬңҴҌҶ҃ӁқҌҺңҌқҭҥҹүӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃
ү҉҆Ө҃ҥҌҺңҌқҙҷӆҖһҿҧҥҳ҃ҫҴҠҹӇқҙҷӆҙҷӆҞһӥҬңҳ҆ҥҙӋҴ

҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҞҧҶҗҞҧ ҩӤҴҾҝӅқҞһӥңҷҪҳ҃ҤҢҴҠӁқ
҃ҴҥҾ҃ӅҜҞҧҶҗҞҧҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶүҤӤҴ҉Ҥҳӆ҉Ҥҹқ 

3.8 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҊҳҖҙӋҴҜҳқҙҸ҃҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ ҬҗӅү҃

ҞҧҞҧҶҗ ҬҗӅү҃ҞҧҶҗҢҳҕғӨ ҿҧҲҾү҃ҬҴҥ҃Ҵҥ҄ҴҤ 
ӁҭӥҙҴ҉ ң҃ҙ. ҬҴңҴҥҘҗҥҩҊҬүҜӂҖӥ  
Ҿү҃ҬҴҥ҃Ҵҥ҄ҴҤҞҧҞҧҶҗҭҥҹүҞҧҶҗҢҳҕғӨҊҴ҃

ҚҥҥңҌҴҗҶ ҾҌӤқ ӁҜҾҬҥӅҊҥҳҜҾ҉Ҷқ ӁҜҬӤ҉҄ү҉ Ӂҭӥ
ҥҲҜҺ ñүҶқҙҥҷҤӨò ӁқҥҴҤ҃ҴҥҞҧҶҗҢҳҕғӨ ҭҥҹүҥҲҜҺ 
ñӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ң҃ҙ.ò ҃ӅӂҖӥ  

3.9 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҖһҿҧҿҧҲҌҷӇҿҊ҉Ӂҭӥҧһ҃ҊӥҴ҉ 

Standards  

3.1 Wild products are produce both from 
plants and animals (e.g. mushroom, 
herb, honey, etc.) harvested from wild 

or nature without  any cultivation.  
 
Remark: For the EU Programme, wild 

products are produced only from wild 
plants, not includes products from wild 
animals.  

3.2 The produce must be gathered from 
clearly defined areas. 

3.3 In  the harvesting area, prohibited 

chemicals in organic farming have not 
been applied.  

3.4 In  case the harvesting area has risk of 

contamination from neighboring 
conventional farms, the harvesting area 
shall have buffer zone from the 

conventional farm at least 25 meter 
wide.  

3.5 In case of wild aquatic organism, the 

collecting area shall be located at least 
1,000 meters far from a source of 
pollution and conventional farms which 

may have direct and indirect 
contamination to the collecting area.  

3.6 The harvesting of wild products shall not 

have impact to the environment and 
ecological system in those areas, 
including endanger to the extinction of 
plant and animalôs species. Equipments 

and methods used in harvesting shall be 
sustainable to the ecosystem. Negative 
impact from harvesting to the 

environment and other living species 
shall be minimized. 

3.7 The person who applies for wild product 

certification shall be either a member of 
the community or has been approved by 
the local group in the community who 

takes care of the harvesting area that 
s/he has potential to harvest the product 
sustainably. 

3.8 The producer shall maintain records of 
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ҭҥҹү ҞһӥҥҳҜҞҶҖҌүҜ ҭҥҹүҗҳҩҿҙқ ҍҸӆ҉ңҷҭқӥҴҙҷӆ
Ҿ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҉ӂҖӥҾ҄ӥҴӁҊҥҴҤҧҲҾүҷҤҖ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҗҴң
ңҴҗҥҒҴқҿҧҲҾ҉ҹӆүқӂ҄Ӂқ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ 

3.10 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷҬҳ҉Ҿ̓ ҥҴҲҭӨҙҺ҃ҌқҶҖ
ҌӤҩҤӁқ҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ 

harvests, inventories of raw materials 
and products, sales documents for 
inspection by ACT. The status of wild 

products shall be identified in sales 
documents, e.g. receipts and delivery 
notes, as ñorganicò or ñapproved by 

ACTò.   

3.9 The operator shall train and inform 
employees, responsible or authorized 

persons so that they understand and 
comply with ACT Organic Standards and 
certification requirements. 

3.10 No synthetic substances are allowed to 
use during harvesting. 
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4. ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҿҧҲ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҭҧҳ҉҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ/  
Processing  and  Handling  
 

 

 

ҿқҩҙҴ҉ҝґҶҜҳҗҶ  

¶ ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҿҧҲ҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҞҧҶҗҢҳҕғӨ

үҶқҙҥҷҤӨҊҲҗӥү҉ҾҝӅқӂҝҗҴңҿқҩҙҴ҉҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҙҷӆҖҷ 
(Good Manufacturing Practice) Ҙһ҃ҬҺ҄ҧҳ҃ҫҕҲ 
ҿҧҲ҆ӋҴқҸ҉ҘҸ҉҆ҩҴңҝҧүҖҢҳҤҗӤүҞһӥҜҥҶӀҢ҆ 

¶ ӁҌӥ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҿҧҲ҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆҥҳ҃ҫҴ̓Һҕ̓ ӤҴ
ҙҴ҉үҴҭҴҥӂҩӥӁҭӥӂҖӥңҴ҃ҙҷӆҬҺҖ  ӁҌӥҠҧҳ҉҉ҴққӥүҤ 

ҿҧҲңҷҞҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңқӥүҤҙҷӆҬҺҖ 

Recommended  Practices   

¶ Management and processing procedures of 

organic products should respect Good 
Manufacturing Practices and high standards 
of hygiene with utmost consideration for 

consumersô safety.  
¶ Management and manufacturing 

procedures that are best in preserving the 
nutritional  properties of organic food, 
conserving energy and minimizing 

environmental impact should be preferred.  

4.1 ҭҧҳ҃҃Ҵҥҙҳӆҩӂҝ/  General  Principle  

ңҴҗҥҒҴқ 

4.1.1 ҙҺ҃҄ҳӇқҗүқӁқ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҭҧҳ҉҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ

ҿҧҲ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҿҧҲ
ҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. 

4.1.2 ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥҤӥҴҤҬҘҴқҙҷӆҞҧҶҗ ҾҝҧҷӆҤқҿҝҧ҉

҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҞҧҶҗ ҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨ 
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҲҗӥү҉ҿҊӥ҉ҥҴҤҧҲҾүҷҤҖӁҭӥ 
ң҃ҙ.ҠҶҊҴҥҕҴүқҺңҳҗҶ ҃ӤүқҊӋҴҭқӤҴҤ

ҞҧҶҗҢҳҕғӨҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨ 

Standards  

4.1.1 All steps of handling and processing 

must be inspected and certified by 
ACT. 

4.1.2 In  case of changes of production sites 

or manufacturing process, the operator 
shall notify ACT of the details and 
receive its approval before the products 

can be sold as organic. 

ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ 

4.1.3 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҙҷӆҾ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҃ҳҜ҃ҶҊ҃ҥҥңӁқ
҄ҳӇқҗүқ҃ҴҥҞҧҶҗ ҃ҴҥҾҗҥҷҤң ҿҧҲ҃Ҵҥ҃ҥҲҊҴҤ

ҞҧҞҧҶҗҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҥҩңҙҳӇ҉ҞһӥҬӤ҉үүҿҧҲ
қӋҴҾ҄ӥҴҊҲҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ 
ң҃ҙ.  Ҟһӥ̓ӥҴ ҙҷӆҾҠҷҤ҉ҍҹӇүҬҶқ̓ ӥҴҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 

ҬӋҴҭҥҳҜҊӋҴҭқӤҴҤӁқҝҥҲҾҙҪӀҖҤӂңӤӂҖӥҾҝҶҖ 
ҭҥҹүҜҥҥҊҺӁҭңӤ ҭҥҹү ҝҶҖҋҧҴ҃ӁҭңӤ ҬҶқ̓ ӥҴҙҷӆ
ҜҥҥҊҺҠҥӥүңҊӋҴҭқӤҴҤӁҭӥҞһӥҜҥҶӀҢ҆ (ҾҌӤқ Ҟһӥ̓ӥҴ

ҝҧҷ҃) ӂңӤҊӋҴҾҝӅқҗӥү҉҄ү҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. 
 

4.1.4 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҟҸ҃ҟқҿҧҲҌҷӇҿҊ҉Ӂҭӥҧһ҃ҊӥҴ҉ 
ҭҥҹү ҞһӥҙҷӆңҷҭқӥҴҙҷӆҾ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҉ ӂҖӥҾ҄ӥҴӁҊ

ҥҴҤҧҲҾүҷҤҖ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҗҴңңҴҗҥҒҴқ ң҃ҙ. 
 

4.1.5 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҊҳҖҙӋҴҥҲҜҜҾү҃ҬҴҥ
җӤүӂҝқҷӇ ҿҧҲҊҳҖҾ҃ӅҜӂҩӥ Ӂҭӥ ң҃ҙ.ҬҴңҴҥҘ

җҥҩҊҬүҜӂҖӥҗҧүҖҾҩҧҴ 
 

4.1.5.1 Ҿү҃ҬҴҥ҃ҴҥҍҹӇүҩҳҗҘҺҖҶҜ ҥҲҜҺ ҊӋҴқҩқ 

ҩҳқҙҷӆҍҹӇү ҿҧҲҌҹӆүҙҷӆүҤһӤҞһӥ҄ҴҤ 
 

4.1.5.2 Ҿү҃ҬҴҥ҃ҴҥҞҧҶҗ ҥҲҜҺ ҩҳқҙҷӆҿҧҲ
ҾҩҧҴҙҷӆҞҧҶҗ ҌқҶҖҿҧҲҝҥҶңҴҕ

ҩҳҗҘҺҖҶҜҙҷӆӁҌӥ  ҝҥҶңҴҕҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆ
ӂҖӥ  ҥҭҳҬ҉ҩҖ҃ҴҥҞҧҶҗ (lot no.) Ӂҭӥ
ҬҴңҴҥҘҗҥҩҊҬүҜҤӥүқ҃ҧҳҜӂҖӥ 

Operator  

4.1.3 An operator involved in activities, at 
any stage of production, preparation 
and distribution of organic products, 

including exporter and importer, is 
subjected to ACT certification. A trader 
who just buys organic products for 

domestic sale without  opening, re-
packing or re-labeling of the consumer-
packed products (e.g. retailer) is 

exempt from ACT certification. 
 

4.1.4 An operator shall train and inform 
employees or responsible person about 

the requirement of ACT Standards. 

 

4.1.5 The operator shall maintain the 
following records and make them 

available for inspection by ACT at any 
time:  
 

4.1.5.1 Raw material buying records 
that specify the quantities, 
dates and suppliersô names 
 

4.1.5.2 Production records that state  
the dates, times, types and 
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4.1.5.3 Ҿү҃ҬҴҥ҃Ҵҥ҄ҴҤ ҙҷӆҿҬҖ҉ҊӋҴқҩқ
ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆ҄ҴҤүү҃ӂҝ ҥҴҤҥҳҜ
ҊҴ҃҃Ҵҥ҄ҴҤҞҧҶҗҢҳҕғӨ ӀҖҤҊҲҗӥү҉

ҥҲҜҺ òүҶқҙҥҷҤӨò ҭҥҹү ñң҃ҙ.ò ҃ӋҴ҃ҳҜ
ӂҩӥӁқҾү҃ҬҴҥ҄ҴҤ 

4.1.5.4 ҬҗӅү҃ҩҳҗҘҺҖҶҜ ҿҧҲҬҗӅү҃

ҞҧҶҗҢҳҕғӨҬӋҴҾҥӅҊ 
 

4.1.6 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҲҗӥү҉҃ӋҴҭқҖ ҥҭҳҬ҉ҩҖ҃Ҵҥ
ҞҧҶҗ (lot  no.) ҜқҞҧҶҗҢҳҕғӨ  ҾҠҹӆүӁҭӥ

ҬҴңҴҥҘҗҥҩҊҬүҜҤӥүқ҃ҧҳҜӂҝҤҳ҉Ҿү҃ҬҴҥ҃Ҵҥ
ҞҧҶҗ Ҋқ҃ҥҲҙҳӆ҉ҘҸ҉ҿҭҧӤ҉ҙҷӆңҴ҄ү҉ҩҳҗҘҺҖҶҜӂҖӥ 
 

4.1.7 ҃ҴҥҊҳҖҙӋҴҥҲҜҜҾү҃ҬҴҥҙҷӆҾ҃ҷӆҤҩ҃ҳҜҞҧҶҗҢҳҕғӨ
үҶқҙҥҷҤӨҊҲҗӥү҉ҬҴңҴҥҘҿҤ҃ҿҤҲүү҃ҊҴ҃
ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҳӆҩӂҝӂҖӥҙҺ҃҄ҳӇқҗүқ ҿҧҲҗӥү҉ҥҲҜҺ 

ñүҶқҙҥҷҤӨò ӁқҙҺ҃Ҿү҃ҬҴҥ҄ү҉ҞҧҶҗҢҳҕғӨ
үҶқҙҥҷҤӨүҤӤҴ҉ҌҳҖҾҊқ 
 

4.1.8 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ңҷҾү҃ҬҴҥҙҷӆҤҹқҤҳқӂҖӥҩӤҴ

ҩҳҗҘҺҖҶҜүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆқӋҴңҴҜҥҥҊҺ/ҿҝҥҥһҝқҳӇқӂҖӥҥҳҜ
҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. 
ҭҥҹүҾҙҷҤҜҾҙӤҴ 
 

4.1.9 ҬӋҴҭҥҳҜ҃Ҵҥ҄үҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҬҭҢҴҠҤҺӀҥҝ  
Ӂқ҃ҴҥҥҳҜҩҳҗҘҺҖҶҜүҶқҙҥҷҤӨҾ҄ӥҴңҴӁқҬҘҴқҙҷӆ
ҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉җҥҩҊҬүҜ

҄ӥүңһҧӁқҋҧҴ҃ҜқҩҳҗҘҺҖҶҜҩӤҴҬүҖ҆ҧӥү҉҃ҳҜ
ӥ҄үңһҧӁқҾү҃ҬҴҥҙҷӆҬӤ҉ңҴҠҥӥүң҃ҳҜҬҶқ̓ ӥҴ
ҭҥҹүӂңӤ ҿҧҲҙӋҴ҃ҴҥҊҖҜҳқҙҸ҃҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜ

ҋҧҴ҃Җҳ҉҃ҧӤҴҩӂҩӥӁҭӥҞһӥҗҥҩҊ ң҃ҙ. җҥҩҊҬүҜ
ҖӥҩҤ ӀҖҤҋҧҴ҃ҜқҩҳҗҘҺҖҶҜҊҲҗӥү҉ҥҲҜҺҌҹӆүҿҧҲ
ҙҷӆүҤһӤ҄ү҉ҞһӥҬӤ҉ҩҳҗҘҺҖҶҜ ҥҭҳҬ҉ҩҖ҃ҴҥҞҧҶҗ (lot 

no.) ҭҥҹүҥҭҳҬ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҤӥүқ҃ҧҳҜ 
(traceability code) ҄ү҉ҩҳҗҘҺҖҶҜ ҬҘҴқҲ҃Ҵҥ
ҥҳҜҥү҉үҶқҙҥҷҤӨ ҿҧҲҌҹӆү ҿҧҲ/ҭҥҹүҥҭҳҬ EU 

҄ү҉ҭқӤҩҤҗҥҩҊҥҳҜҥү҉ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҄ӥүңһҧӂңӤ
Ҙһ҃җӥү҉ҭҥҹү҆ҥҜҘӥҩқ ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉҄ү
ӥ҄үңһҧҾҠҶӆңҊҴ҃ҞһӥҬӤ҉ҩҳҗҘҺҖҶҜҭҥҹүӂңӤҤүңҥҳҜ

ҬҶқ̓ ӥҴҖҳ҉҃ҧӤҴҩ 
 

4.1.10 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҲҗӥү҉Ҿ҃ӅҜҥҳ҃ҫҴҥҲҜҜҾү҃ҬҴҥ
ӂҩӥүҤӤҴ҉қӥүҤ 5 ҝҷ  (ҥҩңҙҳӇ҉ҬӤҩқҙҷӆҾ҃ҷӆҤҩ҄ ӥү҉

ҳ҃ҜҞһӥҥҳҜҌӤҩ҉҃ҴҥҞҧҶҗҖӥҩҤ) 
 

4.1.11 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥңҷ҄ӥүҬ҉ҬҳҤ ҭҥҹүҠҜҩӤҴ

ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆҗқҞҧҶҗ ҿҝҥҥһҝ қӋҴҾ҄ӥҴ ҭҥҹүӂҖӥ
ҥҳҜңҴҊҴ҃Ҟһӥүҹӆқ ӂңӤҾҝӅқӂҝҗҴңңҴҗҥҒҴқ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆ҄үҥҳҜҥү҉ ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ
җӥү҉ңҷңҴҗҥ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҤ҃ҾҧҶ҃҃Ҵҥ҃ҧӤҴҩүӥҴ҉

҆ҩҴңҾҝӅқҞҧҶҗҢҳҕғӨҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ҄ү҉
ҞҧҶҗҢҳҕғӨҖҳ҉҃ҧӤҴҩ  ҿҧҲҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥңҷ
ҭқӥҴҙҷӆҗӥү҉ҿҊӥ҉ ң҃ҙ. ҙҳқҙҷҙҷӆҠҜ҄ ӥүҬ҉ҬҳҤ  

ҍҸӆ҉ ң҃ҙ. үҴҊ҄үӁҭӥҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҭҤҺҖ
ҊӋҴҭқӤҴҤҞҧҶҗҢҳҕғӨҖҳ҉҃ҧӤҴҩҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨ 
Ҋқ҃ҩӤҴ ң҃ҙ. ҊҲӂҖӥҥҳҜ҄ӥүңһҧүҹӆқҾҠҶӆңҾҗҶңҾҠҹӆү

җүҜ҄ ӥүҬ҉ҬҳҤқҳӇқӂҖӥ҃Ӥүқ 

amounts of raw materials 
being used and the quantities 
of finished products, and lot 

numbers for traceability 
 

4.1.5.3 Sales records that show the 

quantities of products sold and 
sales incomes and the sale 
documents shall specify 
ñorganicò or ñACTò 
 

4.1.5.4 Inventories of raw materials 
and finished products 
 

4.1.6 The operator shall have lot numbers on 
organic products that can be traced 
back to the production records and the 

origins of raw materials 
 

4.1.7 Documentation shall clearly separate 
organic products from non-organic 

ones at all stages of production. The 
organic status shall be identifiable by 
using ñorganicò in all the records of 

organic products. 
 

4.1.8 An operator shall retain documents 

which notify that the organic raw 
materials used in handling/processing 
have been certified by ACT or equal. 
 

4.1.9 For EU Programme, when receiving 
organic raw materials into the facility, 
the operator shall check the package 

labeling that it correspond with the 
delivery documents and record its own 
inspection for ACT inspector to check. 

The label shall specify name and 
address of the supplier, lot number or 
traceability code of the raw materials, 

and name and/or EU code of the 
certification body. If the information is 
incorrect or incomplete, the operator 

shall ask for more information from the 
supplier or refuse to receive the 
products.  

 

4.1.10 The operator shall retain the records 
(including those related to the sub-
contractors) for at least 5 years. 
 

4.1.11 Where an operator considers or 
suspects that a product which operator 
has produced, prepared, imported or 

that has received from another 
operator, is not in compliance with 
organic standards, the operator shall 
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have measure to withdraw any 
reference to the organic production 
from this product. In case of such 

doubt, the operator shall inform ACT 
immediately. ACT may require that the 
product cannot be placed on the 

market with indications referring to the 
organic production method until it is 
satisfied, by the information received 

from the operator or from other 
sources, that the doubt has been 
eliminated. 

ҞһӥҥҳҜҌӤҩ҉ҞҧҶҗ 

4.1.12 ҞһӥҥҳҜҌӤҩ҉ҞҧҶҗӂңӤҊӋҴҾҝӅқҗӥү҉҄ү҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ 
ң҃ҙ. ҿҗӤҗӥү҉ңҷ҃ҴҥҊҳҖҙӋҴҬҳҏҏҴ҃ҳҜ
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ ӀҖҤҞһӥҥҳҜҌӤҩ҉ҞҧҶҗҤҶқҤүңҙҷӆҊҲ
ҖӋҴҾқҶқ҃ҴҥҞҧҶҗӁҭӥӂҖӥҗҴңңҴҗҥҒҴқ҃Ҵҥҿҝҥ

ҥһҝҿҧҲ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҭҧҳ҉҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ҄ү҉ 
ң҃ҙ. ҿҧҲҤҶқҤүңӁҭӥ ң҃ҙ.Ҿ҄ӥҴҗҥҩҊҬүҜ
ҬҘҴқҙҷӆҙӋҴ҃ҴҥҞҧҶҗӂҖӥ ҥҩңҙҳӇ҉Ӂҭӥ҄ ӥүңһҧҿҧҲ

҆ҩҴңҥӤҩңңҹүӁқҙҺ҃҄ҳӇқҗүқҗҴңҙҷӆҥӥү҉҄ү ҙҳӇ҉қҷӇ
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ ҍҸӆ҉ҾҝӅқҾҊӥҴ҄ү҉ҞҧҶҗҢҳҕғӨ 
җӥү҉ҾҝӅқҞһӥ҄ ү҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. ҿҧҲҾҝӅқ

ҞһӥҥҳҜҞҶҖҌүҜ̓ӤҴӁҌӥҊӤҴҤҙҷӆҾ҃ҶҖ҄ ҸӇқ ҿҧҲҤҳ҉җӥү҉
ҾҝӅқҞһӥҥҳҜҞҶҖҌүҜӁҭӥҞһӥҥҳҜҌӤҩ҉ҞҧҶҗҝґҶҜҳҗҶҗҴң
ңҴҗҥҒҴқҿҧҲҾ҉ҹӆүқӂ҄҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҙҷӆҙҴ҉ 

ң҃ҙ. ҃ӋҴҭқҖ҄ҸӇқҖӥҩҤ 

Sub-contractor  

4.1.12 Sub-contractor is not necessary to 
apply for ACT certification but an 
agreement must be drawn up with the 
contracting operator. Sub-contractor 

shall comply with ACT Processing and 
Handling Standards and allow the 
access to the facilities, information and 

cooperation for inspection. The 
contracting operator, the owner of the 
finished product, shall apply for 

certification and be responsible to pay 
inspection fees as well as responsible 
to ensure that the sub-contractor is in 

compliance with ACT Organic 
Standards and conditions. 

4.2 ҩҳҗҘҺҖҶҜ ҬӤҩқҞҬң ҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ ҿҧҲҬҴҥҌӤҩҤҿҝҥҥһҝ /  Raw  Materials,  Ingredients,  

and  Additives  

ңҴҗҥҒҴқ 

4.2.1 ҩҳҗҘҺҖҶҜӁқҞҧҶҗҢҳҕғӨҿҝҥҥһҝүҶқҙҥҷҤӨ җӥү҉ҾҝӅқ
ҞҧҶҗҞҧҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥ
үҶқҙҥҷҤӨ 

4.2.2 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҩҳҗҘҺҖҶҜҊҴ҃Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨңҷҝҥҶңҴҕ
ӂңӤҾҠҷҤ҉Ҡү ң҃ҙ. үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҳҗҘҺҖҶҜ
ҊҴ҃Ҿ҃ҫҗҥҾ҆ңҷҭҥҹүҾ҃ҫҗҥҙҳӆҩӂҝҙҷӆӂңӤӂҖӥҥҳҜ
҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқұ ңҴҾҝӅқҬӤҩқҞҬңӂҖӥ 

ҙҳӇ҉қҷӇҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҲҗӥү҉ҥҴҤ҉ҴқӁҭӥ ң҃ҙ. 
ҙҥҴҜ ҾҠҹӆүҙӋҴ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜ 
 

ҬӋҴҭҥҳҜ҃Ҵҥ҄үҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҬҭҢҴҠҤҺӀҥҝ 
үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҳҗҘҺҖҶҜҾ҃ҫҗҥҙҳӆҩӂҝӂҖӥ
ҾҋҠҴҲҙҷӆүҤһӤӁқ Annex IX Ӂқ Regulations  

EC no. 889/2008   
 

4.2.3 Ӂқ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҾҝӅқҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨҌқҶҖҭқҸӆ҉ 

ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҳҗҘҺҖҶҜҌқҶҖҾҖҷҤҩ҃ҳқҙҳӇ҉ҊҴ҃
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҿҧҲҾ҃ҫҗҥҙҳӆҩӂҝҙҷӆӂңӤӂҖӥҥҳҜ
҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқұ ңҴҞҬң҃ҳқ 
 

4.2.4 ҞҧҶҗҢҳҕғӨҿҝҥҥһҝүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆӂңӤӂҖӥңҷҬӤҩқҞҬң

Standards  

4.2.1 Raw materials shall be organically-
certified products. 

4.2.2 In  case organic raw materials are 

insufficient, ACT may allow using raw 
materials from conventional sources as 
ingredients. The operator shall inform 
ACT for examination. 

 
For EU Programme, only conventional 
raw materials listed in Annex IX, 

Regulations  EC no. 889/2008 are 
allowed. 

4.2.3 In  each processed product, the same 

kind of raw materials cannot be a 
mixture of both organic and 
conventional produce. 

4.2.4 Finished organic product which all 
ingredients are not organic produce 
may be certified when  proportion of 
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ңҴҊҴ҃ҞҧҶҗҞҧүҶқҙҥҷҤӨҙҳӇ҉ҭңҖ ҬҴңҴҥҘ҄ү
ҥҳҜҥү҉ӂҖӥҾңҹӆүңҷҬӤҩқҞҬңҊҴ҃ҞҧҶҗҞҧүҶқҙҥҷҤӨ
ҾҝӅқ 2 ҥҲҖҳҜ Җҳ҉қҷӇ 

 

4.2.4.1 ңҷҬҳҖҬӤҩқҞҧҶҗҞҧүҶқҙҥҷҤӨӂңӤҗӋӆҴ҃ҩӤҴ 
95 % ӀҖҤқӋӇҴҭқҳ҃ ҙҳӇ҉қҷӇӂңӤҥҩңқӋӇҴ
ҿҧҲҾ҃ҧҹү ҿҧҲңҷҬӤҩқҞҬңүҹӆқҙҷӆ

үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӂҖӥ ҥҩңҿҧӥҩӂңӤҾ҃Ҷқ 
5 % 
 

4.2.4.2 ңҷҬҳҖҬӤҩқҞҧҶҗҞҧүҶқҙҥҷҤӨӂңӤҗӋӆҴ҃ҩӤҴ 
70% ӀҖҤқӋӇҴҭқҳ҃ ҙҳӇ҉қҷӇӂңӤҥҩңқӋӇҴ
ҿҧҲҾ҃ҧҹү ҿҧҲңҷҬӤҩқҞҬңүҹӆқҙҷӆ

үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӂҖӥ ҥҩңҿҧӥҩӂңӤҾ҃Ҷқ 
30 % 
 

4.2.5 ҾҋҠҴҲ҃ҥҕҷҙҷӆ҄үҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҬҭҢҴҠ

ҤҺӀҥҝ Ӂқ҃Ҵҥ̓ӋҴқҩҕҬҳҖҬӤҩқҩҳҗҘҺҖҶҜүҶқҙҥҷҤӨ 
ӁҭӥқӋҴҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ҙҷӆңҷҾ҆ҥҹӆү҉ҭңҴҤҖү҃Ҋҳқ 
(*) ӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 2.1 ңҴ҆ӋҴқҩҕӀҖҤӁҭӥ

қҳҜҾҝӅқҩҳҗҘҺҖҶҜҾ҃ҫҗҥ  ҬӤҩқҥҴҤ҃ҴҥҙҷӆӂңӤңҷ
Ҿ҆ҥҹӆү҉ҭңҴҤҖү҃Ҋҳқ ӂңӤҗӥү҉қӋҴңҴӁҌӥ̓ӋҴқҩҕ
ҾҝӅқҩҳҗҘҺҖҶҜҾ҃ҫҗҥ 
 

4.2.6 ҩ̓ҥҠҤҴҤҴңӁҌӥҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ҿҧҲҬҴҥҌӤҩҤҿҝҥ
ҥһҝӁҭӥқӥүҤҙҷӆҬҺҖ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҊӋҴҾҝӅқҗӥү҉ӁҌӥ 
үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ҿҧҲҬҴҥҌӤҩҤҿҝҥ

ҥһҝҾҋҠҴҲҙҷӆҥҲҜҺӂҩӥӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 2 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆ
ӂңӤңҷҥҲҜҺӂҩӥӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ ң҃ҙ. үҴҊүқҺҏҴҗ
ӁҭӥӁҌӥӂҖӥ ҙҳӇ҉қҷӇҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҲҗӥү҉ҥҴҤ҉Ҵқ

Ӂҭӥ ң҃ҙ. ҙҥҴҜҾҠҹӆүҙӋҴ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҿҧҲ
үқҺңҳҗҶӁҭӥӁҌӥ җҴңҿқҩҙҴ҉Ӂқ҃ҴҥҝҥҲҾңҶқҬҴҥ
ҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ҿҧҲҬҴҥҌӤҩҤҿҝҥҥһҝ ӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 5 
 

4.2.7 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҬҴҥҗӤүӂҝқҷӇӁқ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ: 
ҳ҄ҕғҬ҃ҥҭҥҹүҍҳ̓̓ҴҥҶқ  ҬҴҥҜүҿҥ҃ҍӨ  Ҟ҉Ҍһ
ҥҬ  ҬҴҥ҃ҳқҭҹқ  ҬҴҥ҃ҳқҜһҖҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ  ҬҴҥ

ҿҗӤ҉҃ҧҶӆқҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ  ҬҴҥҡү҃ҬҷҊӋҴҠҩ҃
ҍҳҧҾҡүҥӨӂҖүү҃ӂҍҖӨ ҿҧҲҭӥҴңҾҗҶңҩҶҗҴңҶқ
ҿҧҲҿҥӤҚҴҗҺӁқҞҧҶҗҢҳҕғӨҿҝҥҥһҝҾ҃ҫҗҥ

үҶқҙҥҷҤӨ 
 

4.2.8 ҩҳҗҘҺҖҶҜҊҴ҃Ҿ҃ҫҗҥҾ҆ңҷҭҥҹүҾ҃ҫҗҥҙҳӆҩӂҝҙҷӆ

ӂңӤӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқұ ҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ 
ҬҴҥҌӤҩҤҿҝҥҥһҝ ҾҌҹӇүҊҺҧҶқҙҥҷҤӨ ҿҧҲҾүқӂҍңӨ ҙҷӆ
ӁҌӥӁқ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ җӥү҉ӂңӤңҴҊҴ҃҃ҥҲҜҩқ҃Ҵҥ
ҙҴ҉ҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥң 
 

4.2.9 ҾҌҹӇүҊҺҧҶқҙҥҷҤӨ ҿҧҲҾүқӂҍңӨ ҙҷӆӁҌӥӁқ҃Ҵҥҿҝҥ
ҥһҝ җӥү҉ңҴҊҴ҃ Ҵ҃ҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ӀҖҤӁҌӥҩҳҬҖҺҗҳӇ҉

җӥқҙҷӆҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨ (Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҭҴӂҖӥ ҆ҩҥ
Ҿҧҹү҃ӁҌӥҙҷӆҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨ҃Ӥүқ) ҿҧҲүқҺҏҴҗӁҭӥ
ӁҌӥҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ҿҧҲҬҴҥҌӤҩҤҿҝҥҥһҝҙҷӆҥҲҜҺӂҩӥ

ӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 2 ҾҙӤҴқҳӇқ ҙҳӇ҉қҷӇ ҥҩңҘҸ҉҃Ҵҥ
ҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ӁқҥҲҖҳҜ҆ҥҳҩҾҥҹүқ 
 

4.2.10 қӋӇҴҙҷӆӁҌӥҾҝӅқҩҳҗҘҺҖҶҜ ҭҥҹүӁҌӥӁқ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҿҧҲ

ҬҳңҞҳҬ҃ҳҜҞҧҶҗҞҧҿҝҥҥһҝӀҖҤҗҥ҉ ҊҲҗӥү҉

organic ingredients as follow: 
 

4.2.4.1 Organic produce shall be not 

be less than 95% by weight, 
excluding water and salt and 
other allowed ingredients of 

not more than 5% 
 

4.2.4.2 Organic produce shall not be 
less than 70% by weight, 

excluding water and salt and 
other allowed ingredients of 
not more than 30% 

4.2.5 In case of product certified under the 
ACT-EU equivalent programme, the 
products marked with an asterisk (*) in 

Annex 2.1 has to be calculated as 
ingredients of agricultural origin. The 
substances not marked with an asterisk 

* are not to be calculated as 
ingredients of agricultural origin.  

4.2.6 Use of additives and processing aids 
should be as little  as possible. When it 

is necessary, only additives and 
processing aids listed Appendix 2 are 
allowed. Additives and processing aids 

which are not listed in Appendix 1 may 
be allowed if the operator reports to 
ACT for examination and approval 

according to Guideline for Evaluation 
Additives and Processing Aids in 
Appendix 5. 

4.2.7 The following substances are not 
allowed for food processing: saccharin, 
borax, mono sodium glutamate, 

synthetic anti-oxidants, synthetic 
preservative, synthetic flavour, 
bleaching agents (sulfur dioxide). 

Vitamins and minerals shall not be used 
in organic processing. 

4.2.8 Raw materials from conventional 

sources, additives, processing aids, 
microorganisms and enzymes used in 
processing shall not be GMOs. 

4.2.9 Microorganisms and enzymes used in 
processing shall be cultured or 
prepared preferably from organic 

materials. This also applies to 
household production.  Only additives 
and processing aids listed in Appendix 

2 can be used. 

4.2.10 Water that is used as ingredient in the 
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ҾҝӅқӂҝҗҴңңҴҗҥҒҴққӋӇҴҖҹӆң ҿҧҲҩҳҬҖҺүҺҝ҃ҥҕӨ
ҙҷӆӁҌӥӁқ҃Ҵҥ҃ҥү҉ҊҲҗӥү҉ӂңӤңҷҬӤҩқҝҥҲ҃үҜ҄ү҉
ҬҴҥҿүҬҾҜҬҗүҬ 

processing or comes in direct contact 
with organic products shall be of 
drinking standard; the equipment and 

materials used in water filtration  shall 
contain no asbestos. 

4.3 ҃ҥҲҜҩқ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ /  Processing  Method   

ңҴҗҥҒҴқ 

4.3.1 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥ҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҞҧҶҗҢҳҕғӨ
Җҳ҉җӤүӂҝқҷӇ 

1) ҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҙҴ҉҃ҴҤҢҴҠ ҾҌӤқ Ҵ҃ҥҬҷ 
҃Ҵҥ҆ҳӇққӋӇҴ ҃ҴҥҭҷҜқӋӇҴңҳқ 

2) ҥ҃ҲҜҩқ҃ҴҥҙҴ҉ҌҷҩҢҴҠ ҾҌӤқ ҃Ҵҥҭңҳ҃ 

҃ҴҥҖү҉ ҿҗӤҗӥү҉ӂңӤӁҌӥҾҌҹӇүҊҺҧҶқҙҥҷҤӨҙҷӆ
ӂҖӥңҴҊҴ҃҃ҴҥҙӋҴҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥң 

3) ҃ҴҥҞҸӆ҉ҧң҃ҴҥҗҴ҃ҿҖҖ ҃ҴҥүҜҿҭӥ҉ҖӥҩҤ
҆ҩҴңҥӥүқ ҃ҴҥҙүҖ ҃Ҵҥ҃ҩқ ҃ҴҥҾ҆ҷӆҤҩ 
ҿҧҲ҃Ҵҥҥң҆ҩҳқ 

4) ҃ҴҥҬ҃ҳҖ ҾҋҠҴҲҖӥҩҤқӋӇҴ ҾүҙҴқүҧ  

қӋӇҴңҳқ қӋӇҴҬӥңҬҴҤҌһ ӂқӀҗҥҾҊқ 
҆ҴҥӨҜүқӂҖүү҃ӂҍҖӨ  

5) ҃Ҵҥҗ҃җҲ҃үқ 

6) ҃Ҵҥ҃ҥү҉ 

7) ҃Ҵҥ҃ҧҳӆқ 

4.3.2 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥңҷ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҩҳҗҘҺҖҶҜ ҬӤҩқҞҬң 
ҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ ҖӥҩҤҥҲҜҜӂңӀ҆ҥҾҩҡ ҿҧҲ҃Ҵҥ

ӁҌӥҥҳ҉ҬҷҙҷӆҙӋҴӁҭӥҾ҃ҶҖ҃Ҵҥҿҗ҃җҳҩ҄ү҉ӂүүүқ 
 

4.3.3 ҭӥҴңӁҌӥҬҴҥҿҧҲҾҙ̓ қҶ̓җӤҴ҉ӄ ҾҠҹӆүҌҖҾҌҤ
Һ̓ҕ̓ ӤҴҙҴ҉үҴҭҴҥ҄ү҉ҞҧҶҗҢҳҕғӨҍҸӆ҉ҬһҏҾҬҷҤ

ӂҝҾқҹӆү҉ҊҴ҃҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҿҧҲ҃ҴҥҾ҃ӅҜ
ҥҳ҃ҫҴ 
 

4.3.4 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҋҴҤҥҳ҉Ҭҷ҃ҳҜҞҧҶҗҞҧҿҧҲ

ҞҧҶҗҢҳҕғӨ 
 

4.3.5 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҚҷ҃Ҵҥ҃ҥү҉ҙҷӆӂңӤҙӋҴҝґҶ҃ҶҥҶҤҴ

ҙҴ҉Ҿ҆ңҷ҃ҳҜҗҳҩҞҧҶҗҢҳҕғӨ ҭҥҹү ңҷҞҧҙӋҴӁҭӥ
Ӏ҆ҥ҉ҬҥӥҴ҉ӀңҾҧ҃ҺҧҾҝҧҷӆҤқӂҝ ҿҧҲҾ҆ҥҹӆү҉ңҹүҙҷӆ
ӁҌӥӁқ҃Ҵҥ҃ҥү҉җӥү҉ӂңӤҙӋҴҊҴ҃ҿүҬҾҜҬҗүҬ 
ҭҥҹүҾҝӅқҩҳҬҖҺҙҷӆңҷҞҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҗҳҩҞҧҶҗҢҳҕғӨ 
 

4.3.6 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҾүҚҶҧҷқӁқ҃ҴҥҜӤңҞҧҶҗҞҧ 
 

4.3.7 ү҄҉ҾҬҷҤҙҷӆӂҖӥҊҴ҃ Ҵ҃ҥҿҝҥҥһҝҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥ

ҊҳҖ҃ҴҥҙҷӆҾҭңҴҲҬң ҾҠҹӆүӁҭӥңҷҞҧ҃ҥҲҙҜҗӤү
ҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңқӥүҤҙҷӆҬҺҖ ҿҧҲ̓ҩҥқӋҴ҄ү҉ҾҬҷҤңҴ
ӁҌӥҝҥҲӀҤҌқӨӁқ҃ҥҕҷҙҷӆҬҴңҴҥҘқӋҴңҴӁҌӥӂҖӥ 
 

4.3.8 ҢҴҌқҲ Ҿ҆ҥҹӆү҉ңҹү ҿҧҲ҃ҥҥңҩҶҚҷҿҝҥҥһҝҗӥү҉
ҬҲүҴҖ Ҙһ҃ҬҺ҄ҧҳ҃ҫҕҲҙҺ҃҄ҳӇқҗүқ ҿҧҲңҷ

ңҴҗҥ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҊҴ҃ҬҶӆ҉
ҝқҾҝҹӇүқҗӤҴ҉ӄ (ҾҌӤқ ҊҺҧҶқҙҥҷҤӨ, ҠҴҭҲқӋҴӀҥ҆, 
ҬҴҥҾ҆ңҷ ҥҩңҘҸ҉ҩҳҬҖҺқҴӀқ) ҙҷӆҌҳҖҾҊқ 
 

Standards  

4.3.1 The following processes are allowed: 

1) Physical processes such as milling, 
pressing (liquid extraction),  oil 
extraction; 

2) Biological processes such as 

fermentation but must not used 
GMOs  

3) Wind drying and sun drying, drying 
by heat, frying,  stir frying,  
evaporation, smoking. 

4) Extraction, only by water, ethanol, 

animal and plant oil, vinegar, 
carbon dioxide, nitrogen 

5) Precipitation 

6) Filtration 

7) Distillation   

4.3.2 Microwaving and ionizing radiation of 
raw materials, ingredients and additives 

are not permitted.  

4.3.3 Substances and techniques that 
compensate the loss of nutritional  
properties due to the processing and 

storage of organic food shall not be 
used. 

4.3.4 Radiation of organic produce and 

products is prohibited. 

4.3.5 Only filtration  techniques that have no 
chemically reacted or modify food on a 

molecular basis are allowed. Filtration 
substances shall not be made of 
asbestos nor substances which may 

negatively affect the product. 

4.3.6 Use of ethylene as ripening agent is 
allowed. 

4.3.7 Waste from processing shall be 
managed appropriately to have 
minimum effect to the environment. 

When appropriate, waste should be 
reused. 

4.3.8 All equipments, containers, and 

processing method shall be clean and 
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4.3.9 ҭӥҴңӁҌӥҢҴҌқҲүҧһңҶҾқҷҤңӁқ҃ҴҥҿҝҥҥһҝүҴҭҴҥ
ҙҷӆҾҝӅқҖӤҴ҉ 
 

4.3.10 ҭҴ҃ңҷ҃ҴҥӁҌӥҬҘҴқҙҷӆ Ҿ҆ҥҹӆү҉ңҹү ҢҴҌқҲ ҿҧҲ
Ҿ҆ҥҹӆү҉Ҋҳ҃ҥ ҥӤҩң҃ҳҜ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҞҧҶҗҢҳҕғӨүҹӆқҙҷӆ
ӂңӤӁҌӤҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨ ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ 

4.3.10.1 ӂңӤҖӋҴҾқҶқ҃ҴҥҞҧҶҗӁқҌӤҩ҉ҾҩҧҴ
ҾҖҷҤҩ҃ҳқ ҿҧҲ 

4.3.10.2 ҙӋҴ҆ҩҴңҬҲүҴҖҜҥҶҾҩҕҙҷӆҿҝҥҥһҝ 

ҢҴҌқҲ Ҿ҆ҥҹӆү҉ңҹү ҿҧҲҾ҆ҥҹӆү҉Ҋҳ҃ҥ
ӁҭӥҬҲүҴҖ ҙҳӇ҉қҷӇҭҧҳ҉҃ҴҥӁҌӥҬҴҥҙӋҴ
҆ҩҴңҬҲүҴҖҊҲҗӥү҉ҧӥҴ҉ҖӥҩҤқӋӇҴҗҴң 

ҭҥҹүҙҶӇ҉ҥҲҤҲҾҩҧҴӁҭӥҥҲҾҭҤүү҃ӂҝ
ҊқҭңҖ ҿҧҲңҷ҃ҴҥҗҥҩҊҾҌӅ̓Ҋқ
ҿқӤӁҊҩӤҴӂңӤңҷҬҶӆ҉җ҃ ӥ̓Ҵ҉ ҃Ӥүқ

ҖӋҴҾқҶқ҃ҴҥҞҧҶҗҭҥҹүҿҝҥҥһҝ
ҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨ ҿҧҲҙӋҴҜҳқҙҸ҃
҃ҴҥҙӋҴ҆ҩҴңҬҲүҴҖӁҭӥҙҴ҉ ң҃ҙ. 

ҬҴңҴҥҘҗҥҩҊҬүҜӂҖӥ 
 

4.3.11 ҃ҴҥҙӋҴ҆ҩҴңҬҲүҴҖҢҴҌқҲ Ҿ҆ҥҹӆү҉ңҹү 
үҺҝ҃ҥҕӨҬӋҴҭҥҳҜ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ ҿҧҲҬҘҴқҙҷӆ 

үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҬҴҥҙӋҴ̓ҩҴңҬҲүҴҖҙҷӆҥҲҜҺүҤһӤӁқ
ҥҴҤ҃ҴҥҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 (ҬӤҩқҙҷӆ 4) 
 

4.3.12 ҬҴҥҧҲҧҴҤҙҷӆӁҌӥҬ҃ҳҖҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉

ҞҧҶҗҊҴ҃ҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҭҥҹү ҾҝӅқҬҴҥҙҷӆ
ӁҌӥ҃ҳҜүҴҭҴҥӂҖӥ (food grade) җҴңҥҴҤ҃Ҵҥ
ҙҷӆҥҲҜҺӂҩӥӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 2 ҿҧҲ҄ӥүҊӋҴ҃ҳҖӁқ҃Ҵҥ

ӁҌӥ 

hygienic and there shall be measure to 
prevent contaminants (e.g. 
microorganism, pest, and chemicals, 

and nanomaterials.). 

4.3.9 Aluminium containers are not allowed 
for alkali food processing. 

4.3.10 If  the same processing equipment, 
machine, and area is used for 
conventional product and organic 
product, the operator shall: 

4.3.10.1 Not process conventional and 

organic products at the same 
time. 

4.3.10.2 After processing conventional 

products, clean the areas, 
containers, equipment and 
machines with cleaning agents 

and rinse with water or allow 
time for them to evaporate. 
The operator shall check and 

make sure that no residue is 
left before starting the 
processing of organic 

products. Cleaning records 
shall be kept for inspection by 
ACT. 

4.3.11 Only cleansing agents listed in 
Appendix 1 (part 4) are allowed to be 
used for cleaning containers, 

equipments, and processing areas. 

4.3.12 Solvents used to extract organic 
products shall be either organically 

produced or food grade substances 
listed in Appendix 2 and consistent with 
limitation.  

4.4 ҃ҴҥҾ҃ӅҜҥҳ҃ҫҴҞҧҶҗҞҧҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨ /  Storage  of  Produce  and  Product  

ңҴҗҥҒҴқ 

4.4.1 ҬҘҴқҙҷӆҾ҃ӅҜҥҳ҃ҫҴҞҧҶҗҞҧҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨ

үҶқҙҥҷҤӨҙҺ҃ҿҭӤ҉җӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҊҴ҃ 
ң҃ҙ. Ӂқ҃ҥҕҷҬҘҴқҙҷӆҾ҃ӅҜүҤһӤҢҴҤқү҃ҡҴҥӨң
ҭҥҹүҬҘҴқҙҷӆҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ ҞһӥҞҧҶҗҿҧҲ

ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҿҊӥ҉Ӂҭӥ ң҃ҙ. ҙҥҴҜ 
 

4.4.2 ҞҧҶҗҞҧҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉Ҿ҃ӅҜҿҤ҃
үү҃ҊҴ҃ҞҧҶҗҞҧҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨҾ҃ҫҗҥҾ҆ңҷ

ҭҥҹүҾ҃ҫҗҥҙҳӆҩӂҝҙҷӆӂңӤӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉
ңҴҗҥҒҴқұ ӁҭӥҌҳҖҾҊқ ӂңӤҝҲҝқ҃ҳқ ҾҩӥқҿҗӤңҷ
Ҵ҃ҥҜҥҥҊҺӁқҜҥҥҊҺҢҳҕғӨҙҷӆңҷҧҳ҃ҫҕҲҬҷҬҳқ

җӤҴ҉҃ҳқҭҥҹүңҷ҃ҴҥҗҶҖҝӥҴҤҿҤ҃ҿҤҲӂҩӥҌҳҖҾҊқ 
ҍҸӆ҉ҥҩңҗҧүҖҘҸ҉ҌӤҩ҉ҥҲҭҩӤҴ҉҃ҴҥҾ̓ҧҹӆүқҤӥҴҤ

Standards  

4.4.1 All storage facilities of produce and 

final product shall be inspected by ACT. 
In case the storage is situated out of 
the farm or processing unit,  a 

producer/operator  shall notify ACT. 
 

4.4.2 Organic produce/products must be 
stored separately from conventional or 

non-certified produce/products, except 
they are packed in packaging with 
different  colour or clear labeling. Such 

separation and identification must be 
made during transportation until  it 
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ҊқҘҸ҉ңҹүҞһӥҜҥҶӀҢ҆ ҿҧҲ҃ҴҥҊҳҖҾ҃ӅҜҞҧҶҗҞҧ
ҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨ ҊҲҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃Ҵҥ
ҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҊҴ҃ҬҴҥҗӥү҉ҭӥҴңӂҖӥ

җҧүҖҾҩҧҴ 
 

4.4.3 Ҵ҃ҥҾ҃ӅҜҞҧҶҗҞҧҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆҊҲқӋҴңҴӁҌӥ

ҾҝӅқҩҳҗҘҺҖҶҜӁқ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ җӥү҉ңҷҝӥҴҤҥҲҜҺҩӤҴ
ҾҝӅқҞҧҶҗҞҧҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨүҤӤҴ҉ҌҳҖҾҊқҾҬңү 
Ҥ҃Ҿҩӥқ҃ҥҕҷҙҷӆӁқҬҘҴқҙҷӆҾ҃ӅҜқҳӇқңҷҿҗӤҞҧҶҗҞҧ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆҞӤҴқ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. 

ҿҧӥҩҙҳӇ҉ҭңҖ 
 

4.4.4 үқҺҏҴҗӁҭӥҾ҃ӅҜҥҳ҃ҫҴҞҧҶҗҞҧҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨ

Ӂқҭӥү҉ҙҷӆ҆ҩҜ҆ҺңҜҥҥҤҴ҃ҴҪ ӀҖҤӁҌӥ҃ӦҴҍ
҆ҴҥӨҜүқӂҖүү҃ӂҍҖӨ ҃ӦҴҍӂқӀҗҥҾҊқ ҭҥҹү
Ӧ҃Ҵҍүү҃ҍҶҾҊқ 

 

4.4.5 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҚҷ҃ҴҥҾ҃ӅҜҥҳ҃ҫҴҞҧҶҗҢҳҕғӨҖӥҩҤ
҃ҴҥҞқҸ҃ҬҺҏҏҴ҃ҴҪ ҭҥҹүӁҌӥ҃ӦҴҍүҜ ҆ҹү ҃ӦҴҍ
҆ҴҥӨҜүқӂҖүү҃ӂҍҖӨ 
 

4.4.6 үқҺҏҴҗӁҭӥҾ҃ӅҜҥҳ҃ҫҴҞҧҶҗҢҳҕғӨҖӥҩҤҩҶҚҷ҃ҴҥҙӋҴ
҆ҩҴңҾҤӅқ ҿҧҲ҃ҴҥҿҌӤҿ҄Ӆ҉ 
 

4.4.7 үқҺҏҴҗӁҭӥҾ҃ӅҜҥҳ҃ҫҴҞҧҶҗҢҳҕғӨҖӥҩҤҩҶҚҷ҃Ҵҥ
ҩ̓Ҝ̓ Һң̓ҩҴңҌҹӇқ 

 

4.4.8 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷҗӤүӂҝқҷӇӁқ҃Ҵҥ

ҥң҆ҩҳқ ҾҌӤқ ҾүҙҶҧҷқүү҃ӂҍҖӨ, ҾңҙҶҧӀҜҥ
ӂңҖӨ, үҧһңҶҾқҷҤңҡүҬӂҡҖӨ, ӂҖ҆ҧүҩүҬ ҿҧҲ
ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆӂңӤүҤһӤӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 2 
 

4.4.9 Ҵ҃ҥҊҳҖ҃Ҵҥҿңҧ҉ҪҳҗҥһҿҧҲҬҳҗҩӨҠҴҭҲқӋҴӀҥ̓Ӂқ
ҬҘҴқҙҷӆҿҝҥҥһҝ ҿҧҲӀҥ҉Ҿ҃ӅҜ ңҷҭҧҳ҃Ҿ҃ҕғӨӁқ
҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҗҴңҧӋҴҖҳҜ҄ҳӇқҖҳ҉қҷӇ 

 
4.4.9.1 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҠҤҴҤҴңҭҴ

ҩҶҚҷ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқ҃Ӥүқ ҾҌӤқ ҃ҴҥҙӋҴ

҆ҩҴңҬҲүҴҖӀҥ҉Ҿ҃ӅҜ ҃Ҵҥ҃ӋҴҊҳҖ
ҿҭҧӤ҉ҙҷӆүҤһӤүҴҪҳҤ҄ү҉ҪҳҗҥһӁқӀҥ҉
Ҿ҃ӅҜ ұҧұ 
 

4.4.9.2 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҚҷ҃ҧ ҩҶҚҷ҃ҴҥҙҴ҉
҃ҴҤҢҴҠ ҩҶҚҷҙҴ҉ҌҷҩҢҴҠ ҿҧҲ

ҞҧҶҗҢҳҕғӨҾҋҠҴҲҙҷӆҥҲҜҺӂҩӥӁқҖҳҌқҷ
ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 (ҬӤҩқҙҷӆ 3) 
 

4.4.9.3 ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆӂңӤӂҖӥҥҲҜҺӂҩӥӁқ

ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 (ҬӤҩқҙҷӆ 3) үҴҊ
үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӂҖӥ ҾңҹӆүӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥ
җҥҩҊҬүҜҊҴ҃ ң҃ҙ. җҴңҿқҩҙҴ҉

҃ҴҥҝҥҲҾңҶқҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗӁқ
ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 4 ӀҖҤҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ
ҊҲҗӥү҉ҿҊӥ҉Ӂҭӥ ң҃ҙ. ҙҥҴҜ

ҧӤҩ҉ҭқӥҴ҃Ӥүқ҃ҴҥӁҌӥҞҧҶҗҢҳҕғӨ
Җҳ҉҃ҧӤҴҩ 
 

4.4.9.4 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ̓ҩҴңҊӋҴҾҝӅқҗӥү҉ӁҌӥ

ҬҴҥҾ̓ңҷ҃ӋҴҊҳҖҪҳҗҥһӁқҬҘҴқҙҷӆҿҝҥҥһҝ

reaches consumers. Measures shall be 
put in place to prevent stored organic 
produce and products from being 

contaminated by prohibited substances 
at all times. 
 

4.4.3 Organic raw materials must have a 
clear label specifying organic product 
all the time, except when all raw 
materials kept in the storage house are 
ACT certified organic sources. 
 

4.4.4 Storage produce and product in 

controlled atmosphere by using carbon 
dioxide, nitrogen or oxygen is 
permitted.  
 

4.4.5 Vacuum packing and carbon dioxide 
fumigation are permitted.  
 

4.4.6 Cold storage and frozen storage is 

permitted.  
 

4.4.7 Humidity regulation is permitted.  
 

4.4.8 Fumigation with chemicals e.g. 
ethylene oxide, methyl bromide, 
aluminium phosphide, dichlorvos and 

products not listed in Appendix 2 is 
prohibited. 
 

4.4.9 Pest control in the storage shall be 
prioritized comply with the following:  

 

4.4.9.1 The operator shall try to use 

preventative methods such as 
cleaning the storage, 
elimination of storage pest 

habitat, etc.  
 

4.4.9.2 Mechanical, physical, biological 
methods and products listed in 

Appendix 1 (part 3) are allowed. 
4.4.9.3 Products which are not listed in 

Appendix 1 (part 3) may be 

allowed after examination by 
ACT according to the Guideline 
for Evaluation Inputs  in 

Appendix 4. The 
producer/operator  shall report 
ACT before using those 

products. 
4.4.9.4 In  case that chemical pest 

control in processing areas or 

warehouses is necessary, the 
operator shall notify ACT of the 
plan and types of chemical 

pesticides to be applied for 
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ҿҧҲӀҥ҉Ҿ҃ӅҜ ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҿҊӥ҉
ҌқҶҖҬҴҥҾ̓ңҷҙҷӆӁҌӥ ҿҧҲҿҞқ҃ҴҥӁҌӥ 
Ӂҭӥ ң҃ҙ.үқҺңҳҗҶ҃Ӥүқ 

Ҵ҃ҥӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥүқҺңҳҗҶ 
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉қӋҴҞҧҶҗҢҳҕғӨ
үҶқҙҥҷҤӨүү҃ҊҴ҃Ӏҥ҉Ҿ҃ӅҜӁҭӥҭңҖ

҃Ӥүқ҃ҴҥҋҷҖҠӤқ ҿҧҲҊҲқӋҴ҃ҧҳҜҾ҄ӥҴ
ңҴӁҭңӤӂҖӥҾңҹӆүңҷ҃ҴҥҗҥҩҊҾҌӅ҃Ҋқ
ҿқӤӁҊҩӤҴӂңӤңҷҬҴҥҖҳ҉҃ҧӤҴҩҗ҃҆ӥҴ҉ңҴ

ҝқҾҝҹӇүқ҃ҳҜҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ 
ҥҩңҙҳӇ҉җӥү҉ҙӋҴҜҳқҙҸ҃ҙҺ҃̓ҥҳӇ҉ҙҷӆӁҌӥ  
Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҄ӥүҬ҉ҬҳҤҩӤҴүҴҊңҷ҃Ҵҥ

ҝқҾҝҹӇүқ ң҃ҙ. үҴҊ҃ӋҴҭқҖӁҭӥңҷ
҃ҴҥҗҥҩҊҬҴҥҗ҃҆ӥҴ҉ӁқҞҧҶҗҢҳҕғӨ
ӂҖӥ ӀҖҤҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҲҗӥү҉
ҥҳҜҞҶҖҌүҜ̓ӤҴӁҌӥҊӤҴҤҙҷӆҾ҃ҶҖ҄ ҸӇқ 

 

approval before implementing. 
To implement the approved 

synthetic chemicals for pest 

control, those chemicals shall 
not be persistent chemicals and 
all organic products shall be 

removed from the storage 
house before spraying, and 
before moving the organic 

product in, an operator must 
check to assure that no residue 
is left to contaminate in organic 

products. The spray of pesticide 
in storage area must be 
recorded. 

In case there is suspicion of 
contamination, ACT may require 
residual analysis in the products 
at the expense of the operator. 

4.5 ҃ҴҥҜҥҥҊҺҢҳҕғӨ /  Packaging  

ҿқҩҙҴ҉ҝґҶҜҳҗҶ  

ҞһӥҞҧҶҗҿҧҲҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ҆ҩҥңҷқӀҤҜҴҤҙҷӆңҷҞҧҗӤү҃Ҵҥ

ҧҖҝҥҶңҴҕ҄ҤҲҙҷӆҾ҃ҶҖҊҴ҃ҜҥҥҊҺҢҳҕғӨ 

ңҴҗҥҒҴқ 

4.5.1 ҜҥҥҊҺҢҳҕғӨҙҷӆӁҌӥӁҬӤҞҧҞҧҶҗҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉
ӂңӤҾ̓ҤӁҌӥҜҥҥҊҺҬҴҥҾ̓ңҷ ҝҺӧҤҾ҆ңҷ ҭҥҹүҬҶӆ҉ҙҷӆҾҝӅқ
ҠҶҫңҴ҃Ӥүқ 
 

4.5.2 ҜҥҥҊҺҢҳҕғӨҙҷӆқӋҴңҴӁҌӥ җӥү҉ӂңӤҞӤҴқ҃ҴҥүҜҖӥҩҤ
ҬҴҥ҈ӤҴҾҌҹӇүҥҴҭҥҹүҬҴҥҾ҆ңҷүҹӆқӄ 
 

4.5.3 ҜҥҥҊҺҢҳҕғӨҙҷӆқӋҴңҴӁҬӤҞҧҶҗҢҳҕғӨҬӋҴҾҥӅҊҙҷӆӂҖӥ
ҊҴ҃҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ җӥү҉ҬҲүҴҖ ӂңӤҾ̓ҤӁҌӥӁҬӤ

үҴҭҴҥҭҥҹүҩҳҬҖҺүҹӆқңҴ҃Ӥүқ ҾҩӥқҿҗӤҢҴҌқҲ

ҜҥҥҊҺҙҷӆҾҝӅқҿ҃ӥҩ 
 

4.5.4 ҩ̓ҥӁҌӥҜҥҥҊҺҢҳҕғӨҙҷӆ҃ӤүӁҭӥҾ҃ҶҖңҧҠҶҫҗӤү
ҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңқӥүҤҙҷӆҬҺҖ ӀҖҤ̓ҩҥҾҧҹү҃ӁҌӥҜҥҥҊҺ

ҢҳҕғӨҙҷӆҬҴңҴҥҘқӋҴ҃ҧҳҜңҴӁҌӥӁҭңӤ ҭҥҹүқӋҴӂҝ
ҞҧҶҗҍӋӇҴӁҭңӤӂҖӥ ҾҌӤқ Ҵ҃ҥӁҌӥҩҳҬҖҺҊҴ҃ ҥ҃ҲҖҴҫ
ҥҷӂҍҾ҆Ҷҧ  ҩҳҬҖҺҙҷӆҤӤүҤҬҧҴҤӂҖӥ҉ӤҴҤ ҾҝӅқҗӥқ 
 

4.5.5 ӂңӤ̓ҩҥӁҌӥҜҥҥҊҺҢҳҕғӨҭҧҴҤҌҳӇқҾ҃Ҷқ̓ҩҴң
ҊӋҴҾҝӅқ 
 

4.5.6 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӀҡңҾҝӅқҜҥҥҊҺҢҳҕғӨ 

Recommended  Practices  

The producer/ operator should adopt a policy 

to reduce wastes from packaging. 

Standards  

4.5.1 Packing materials for organic produce 
shall never be used for packing 
chemicals, fertilizer, or any substance 

which may harm consumerôs health. 

4.5.2 Packing materials shall not be treated 
with chemicals or fungicide. 

4.5.3 Packing materials for finished products 
shall be clean, never used for packing 
any other food or materials, except 

glass container. 

4.5.4 Use of packing materials should have 
less pollution to the environment. 

Packaging materials which can be 
recycled should be chosen. 

4.5.5 Multi-layer packaging is not 

recommended. 

4.5.6 Styrofoam is not allowed to use as 
packaging 

4.6 Ҵ҃ҥ҄қҬӤ҉ /  Transportation  

ңҴҗҥҒҴқ 

4.6.1 Ҵ҃ҥ҄қҬӤ҉ҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨҊҲҗӥү҉ӂңӤ

ҝқҾҝҹӇүқҭҥҹүҝҲҝқ҃ҳҜҬҶқ̓ ӥҴҙҳӆҩӂҝ ҙҳӇ҉қҷӇ ҭҴ҃
ӂңӤҬҴңҴҥҘҭҧҷ҃ҾҧҷӆҤ҉҃Ҵҥ҄қҬӤ҉ҥҩң҃ҳҜҬҶқ̓ ӥҴ
ҙҳӆҩӂҝӂҖӥ ҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨҊҲҗӥү҉ңҷ҃ҴҥҗҶҖ

Standards  

4.6.1 Transportation of organic products shall 

not have the contamination or 
commingling with conventional products.  
If  it can not do so, the organic products 
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ҋҧҴ҃ӂҩӥҌҳҖҾҊқ ҿҧҲңҷҢҴҌқҲҜҥҥҊҺҙҷӆҬҴңҴҥҘ
ҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқӂҖӥ ӀҖҤҞһӥҞҧҶҗҿҧҲ
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҾҝӅқҞһӥҥҳҜҞҶҖҌүҜҖһҿҧӁҭӥ

ҞһӥҙӋҴ҃Ҵҥ҄қҬӤ҉ҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨҖӋҴҾқҶқ҃Ҵҥ
ӁҭӥҝҥҴҪҊҴ҃҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҙҺ҃҄ҳӇқҗүқ 
 

4.6.2 Ӂқ҃Ҵҥ҄қҬӤ҉ҞҧҞҧҶҗҭҥҹүҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆ
ҊҳҖҬӤ҉ҿҧҲ/ҭҥҹүҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқҧӅүҗӁҭҏӤҭҥҹү҆ӥҴ
ҬӤ҉ ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҊҳҖҙӋҴҋҧҴ҃ҙҷӆңҷ
ҥҴҤҧҲҾүҷҤҖҗҴңңҴҗҥҒҴқ҄ӥү 7.12 ҖӥҩҤ 

shall have a clear labeling and are 
packed in container, which can prevent 
contamination. The producer/operator  

shall take responsible of organic 
products during the transportation.  
 

4.6.2 For organic produce or products 
delivered or sold wholesale or in bulk to 
processors, packers, traders, etc., the 
operator shall label the products as per 

requirement of 7.12.  
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5. ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҾҠҹӆү҃Ҵҥ҆ӥҴ /       
Commercial Inputs  
 

 

 

ңҴҗҥҒҴққҷӇҾҝӅқңҴҗҥҒҴқҙҷӆӁҌӥӁқ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҝҳҊҊҳҤ҃Ҵҥ

ҞҧҶҗҾҠҹӆү҃Ҵҥ҆ӥҴҙҷӆҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗқӋҴңҴ
Ҭңҳ҆ҥ҄үҥҳҜҥү҉҃ҳҜ ң҃ҙ. ӀҖҤҗҥ҉ҾҙӤҴқҳӇқ  ңҶӂҖӥ
қӋҴңҴӁҌӥӁқ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҡҴҥӨң҄ү҉Ҿ҃ҫҗҥ҃ҥ ҭҥҹү

ҠҶҊҴҥҕҴҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆҾ҃ҫҗҥ҃ҥӁҌӥӁқҡҴҥӨң  
 
ңҴҗҥҒҴқ 

5.1 ҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҞҧҶҗҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗ ҊҲҗӥү҉ҾҝӅқӂҝ
җҴңңҴҗҥҒҴқ ң҃ҙ. ҄ӥү 4.3.1 
 

5.2 ҬӤҩқҝҥҲ҃үҜҿҧҲ҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҞҧҶҗҭҥҹүӂҖӥңҴ
ҍҸӆ҉ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҾҝӅқӂҝҗҴңңҴҗҥҒҴқ ң҃ҙ. 
ҭҥҹүҿқҩҙҴ҉҃ҴҥҝҥҲҾңҶқҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҬӋҴҭҥҳҜ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 4 ҿҧҲҿқҩҙҴ҉

҃ҴҥҝҥҲҾңҶқҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ҿҧҲҬҴҥҌӤҩҤҿҝҥҥһҝ
ҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 5 
 

5.3 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉ҙҷӆҊҲңҷӀҧҭҲҭқҳ҃ҾҊҹүҝқ 
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҗӥү҉ҿҬҖ҉Ҟҧ҃Ҵҥ
ҩҶҾ҆ҥҴҲҭӨӀҧҭҲҭқҳ҃ӁқҞҧҶҗҢҳҕғӨҖҳ҉҃ҧӤҴҩңҴӁҭӥ 

ң҃ҙ. ҠҶҊҴҥҕҴ ӀҖҤ ң҃ҙ. үҴҊӂңӤҥҳҜҥү҉
ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆҊҲ҃ӤүӁҭӥҾ҃ҶҖҝҥҶңҴҕӀҧҭҲ
ҭқҳ҃ҬҲҬң ҙҳӇ҉қҷӇҠҶҊҴҥҕҴҊҴ҃ҝҥҶңҴҕҿҧҲ

ҩ̓ҴңҘҷӆҙҷӆҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҿқҲқӋҴӁҭӥӁҌӥ 
 

5.4 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷ҄ӥүңһҧҙҷӆ
ҌҳҖҾҊқҾ҃ҷӆҤҩ҃ҳҜ̓ ҺҕҝҥҲӀҤҌқӨҿҧҲҝҥҲҬҶҙҚҶҢҴҠ

Ӂқ҃ҴҥқӋҴҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗқҳӇқӂҝӁҌӥ ҿҧҲӁҭӥ 
ң҃ҙ. җҥҩҊҬүҜӂҖӥ 
 

5.5 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҲҗӥү҉ҊҳҖҙӋҴҥҲҜҜҾү҃ҬҴҥ җҴң

ҿқҩҙҴ҉ҙҷӆҥҲҜҺӂҩӥӁқңҴҗҥҒҴқ ң҃ ҙ.҄ӥү  
4.1.6, 4.1.7 ҿҧҲ 4.1.8 
 

5.6 ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆҞӤҴқ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ң҃ҙ. җӥү҉
ҥҲҜҺҬӤҩқҝҥҲ҃үҜ҄ү҉ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗқҳӇқӂҩӥӁқ
ҋҧҴ҃ ҥҩңҙҳӇ҉ҥҲҜҺҾ҉ҹӆүқӂ҄ҿҧҲ҄ӥүҊӋҴ҃ҳҖӁқ҃Ҵҥ

ӁҌӥҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҖҳ҉҃ҧӤҴҩӁҭӥҌҳҖҾҊқҖӥҩҤ 
 

5.7 ҋҧҴ҃ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗ ҊҲҗӥү҉ҾҝӅқӂҝҗҴң
ңҴҗҥҒҴқ ң҃ҙ.҄ӥү 7 ï ҋҧҴ҃ҿҧҲ҃ҴҥӁҌӥҗҥҴ 

These standards are applied only for the input 

certification where the input operator applies 
for ACT certification directly. The standards are 
not applied to farm certification or considering 

inputs used in the farm by the farmer.  
 
Standards  

5.1 The production process of organic inputs 
shall fulfill the requirements in ACT 
Organic Standards 4.3.1. 
 

5.2 Composition and processing or collection 
of the input is in compliance with ACT 
standards or the Guideline for Evaluation 

Additional Inputs  to Organic Agriculture in 
Appendix 4 and Guideline for Evaluation 
Additives and Processing Aids for Organic 

Processing in Appendix 5. 
 

5.3 In case the input has a risk of heavy 

metal contamination, the input operator 
shall provide analysis result of the heavy 
metals in the input  for ACT consideration. 

ACT may not certify inputs which their use 
would cause heavy metal accumulation, 
assessing from the amount and frequency 

of application recommended by the input 
operator. 
 

5.4 The input operator shall have clear 

information regarding advantage and 
effectiveness of the input use for ACT 
examination. 
 

5.5 The operator shall maintain records as 
specified by ACT Organic Standards 4.1.6, 
4.1.7 and 4.1.8.  
 

5.6 ACT certified inputs shall clearly indicate 
the composition on the packaging 
including condition and restriction of using 

such inputs. 
 

5.7 The labeling of organic inputs shall comply 

with ACT Organic Standards 7 ï Labelling 
and the Use of ACT Seal. 
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6. ҩ̓ҴңҾҝӅқҚҥҥңӁқҬҳ҉̓ң /  Social Justice  
      

 

 
ңҴҗҥҒҴқ 

6.1 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҊҳҖҙӋҴҾү҃ҬҴҥ҃ҴҥҩӤҴҊӥҴ҉҃ҳҜ
ҧһ҃ҊӥҴ҉ҙҺ҃҆қ ҙҳӇ҉ҿҜҜҊӥҴ҉ҝҥҲҊӋҴҿҧҲҊӥҴ҉
Ҍҳӆҩ̓ҥҴҩ ҍҸӆ҉Ҿү҃ҬҴҥ҃ҴҥҩӤҴҊӥҴ҉қҷӇҗӥү҉ҿҬҖ҉
҄ӥүңһҧҗӤүӂҝқҷӇ ҾҝӅқүҤӤҴ҉қӥүҤ 

- ҆ӤҴҊӥҴ҉  
- ҥҲҤҲҾҩҧҴҿҧҲҩҶҚҷҊӤҴҤ҆ӤҴҊӥҴ҉  
- ҬҘҴқҙҷӆҿҧҲҝҥҲҾҢҙ҄ү҉҉Ҵқ  

- ҌҳӆҩӀң҉ҙӋҴ҉Ҵқҝ҃җҶҿҧҲҧӤҩ҉ҾҩҧҴ  
- ҃ҴҥҊӤҴҤ҆ӤҴҊӥҴ҉ӁқҩҳқҭҤҺҖ  
- ҬҶҙҚҶӁқ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴҠҤҴҜҴҧҾңҹӆүҧһ҃ҊӥҴ҉ҝӤҩҤ  

- ҬҶҙҚҶүҹӆқ ӄ ҾҌӤқ ҃ҴҥҧҴ̓ҧүҖ ҿҧҲҬҶҙҚҶ҃Ҵҥ
ӂҖӥ̓ ӤҴҌҖҾҌҤҾңҹӆүҾҧҶ҃ҊӥҴ҉ ҾҝӅқҗӥқ 

 

ҙҳӇ҉қҷӇ ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҬҹӆүҬҴҥӁҭӥҧһ҃ҊӥҴ҉
Ҿ҄ӥҴӁҊҾ҉ҹӆүқӂ҄ӁқҬҳҏҏҴҊӥҴ҉ ҿҧҲҝґҶҜҳҗҶҗҴң
҄ӥүҗ҃ҧ҉қҳӇқ ҥҩңҘҸ҉ҊӤҴҤ҆ӤҴҊӥҴ҉Ӂҭӥҗҥ҉ҾҩҧҴ 

 
ң҃ҙ.үҴҊҤ҃ҾҩӥқӁҭӥҾҋҠҴҲ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ
Ҿ҄ҷҤқҭқҳ҉ҬҹүӂңӤӂҖӥ ҭҥҹү ҌӤҩ҉ҾҩҧҴ҃ҴҥҊӥҴ҉҉Ҵқ

қӥүҤ҃ҩӤҴ 6 ҩҳқ ҭҥҹү ҾҝӅқ҃ҴҥҩӤҴҊӥҴ҉ҿҜҜҋҺ҃ҾҋҶқ
ҾҠҹӆүҿ҃ ӥӂ҄ҝҳҏҭҴҾҋҠҴҲҭқӥҴ ҍҸӆ҉Ӂқ҃ҥҕҷҾҌӤққҷӇ
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҬҴңҴҥҘҌҷӇҿҊ҉Ҿ҉ҹӆүқӂ҄ Ҵ҃ҥ

ҙӋҴ҉Ҵқҿ҃Ӥҧһ҃ҊӥҴ҉ҙҴ҉ҩҴҊҴӂҖӥ 
 

6.2 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҙҷӆңҷ҃ҴҥҊӥҴ҉ҿҥ҉҉ҴқҝҥҲҊӋҴҗҳӇ҉ҿҗӤ 
10 ҆қ҄ҸӇқӂҝ җӥү҉ңҷқӀҤҜҴҤҾ҃ҷӆҤҩ҃ҳҜ҆ҩҴңҾҝӅқ

ҚҥҥңӁқҬҳ҉̓ңҙҷӆҌҳҖҾҊқҿҧҲҬҴңҴҥҘҗҥҩҊҬүҜ
ӂҖӥ ҿҧҲӁҭӥҾҝӅқҙҷӆҥҳҜҙҥҴҜ҄ү҉ҧһ҃ҊӥҴ҉ҖӥҩҤ 
 

6.3 ҃ҴҥҊӥҴ҉ҿҥ҉҉Ҵқҗӥү҉ӂңӤңҷ҃ҴҥҜҳ҉҆ҳҜҿҥ҉҉Ҵқ  
 

6.4 ҧһ҃ҊӥҴ҉ңҷҾҬҥҷҢҴҠӁқ҃Ҵҥҥҩңҗҳҩ ҿҧҲҬҶҙҚҶӁқ҃Ҵҥ
ҥҩң҃ҧҺӤң ҿҧҲҬҶҙҚҶӁқ҃ҴҥҾҊҥҊҴҗӤүҥү҉҃ҳҜ

қҴҤҊӥҴ҉  
 

6.5 ҧһ҃ҊӥҴ҉ҿҧҲҞһӥҥҳҜҌӤҩ҉҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆҙӋҴ҉ҴқӁқ
ҧҳ҃ҫҕҲҭҥҹүҗӋҴҿҭқӤ҉ҾҖҷҤҩ҃ҳқҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ

Ӏү҃ҴҬҿҧҲ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶҙҷӆҾҙӤҴҾҙҷҤң҃ҳқ  
  

6.6 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ңҷ҄ҳӇқҗүқ҃ҴҥҖӋҴҾқҶқ҉ҴқҙҴ҉

ҩҶқҳҤ҃ҳҜҧһ҃ҊӥҴ҉ ҙҷӆңҷҥҲҜҜ҃ҴҥҾҗҹүқ҃Ӥүқҧ҉Ӏҙҫ
ҿ҃Ӥҧһ҃ҊӥҴ҉ ҾҌӤқ Ҡҳ҃҉Ҵқ ҭҥҹү Ӂҭӥүү҃ ҬӋҴҭҥҳҜ
҃ҥҕҷӁҭӥүү҃ җӥү҉ҿҊӥ҉ҾҭҗҺҞҧ҃ҴҥӁҭӥүү҃ҙҷӆ

ҌҳҖҾҊқҿ҃Ӥҧһ҃ҊӥҴ҉ 
 

6.7 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҊҳҖҭҴқӋӇҴҬҲүҴҖҾҭңҴҲҿ҃Ӥ
҃ҴҥҜҥҶӀҢ҆ӁҭӥҾҠҷҤ҉Ҡү 
 

6.8 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҊҳҖүҜҥңҾ҃ҷӆҤҩ҃ҳҜ҆ҩҴң
ҝҧүҖҢҳҤӁқ҃ҴҥҙӋҴ҉Ҵқ ҠҥӥүңҙҳӇ҉ҊҳҖҭҴ

үҺҝ҃ҥҕӨҝӥү҉҃ҳқүҳқҗҥҴҤҊҴ҃ҾҬҷҤ҉ ҟҺӤқ 
ҿҬ҉ҿҖҖ ҿҧҲ҃ҴҥҬҳңҞҳҬҘһ҃ҬҴҥҾ̓ңҷ ҭҥҹүҬҶӆ҉ҙҷӆ

Standards  

6.1 Operators shall provide an employment 
contract written to workers/employees, 
both permanent and temporary. The 
contract must specify at least:  

- wages  
- frequency and method of payment,  
- location and type of work,  

- hours of work and overtime,  
- holiday pay,  
- sick pay or sickness benefit  

- other benefits such as maternity and 
paternity leave and workers right to 
terminate employment.  

 
Operators shall ensure that the workers 
understand the terms of thei r employment 

contract and respect the terms of the 
contract in good faith, including timely 
payment of wages. 

 
Except the cases that: the operator is 
unable to write, or workers are hired for 

periods of less than 6 days, or emergency 
labor is needed to address unpredictable 
problemsң then oral mutual agreements 

on the terms and conditions of 
employment are sufficient. 
 

6.2 Operators who hire at least 10 permanent 
workers shall have a clear and inspectable 
policy on social justice and ensure that 
they are inform ed about it.  
 

6.3 Hired labor shall not be forced labor. 
 

6.4 Employees shall have the freedom to 

associate, the right to organize and the 
right to bargain collectively.  
 

6.5 Employees and contractors who do the 
same work or position shall get equal 
opportunity and tr eatment. 
 

6.6 Operator shall have a disciplinary 
procedure with a system of warning 
before any sanction impose e.g. 

suspension or dismissal. Full reasons for 
dismissal has to be notified to the 
dismissed workers. 

6.7 Operators shall provide adequate access 
to potable water. 
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ҾҝӅқүҳқҗҥҴҤүҹӆқ ӄ ӁқҥҲҭҩӤҴ҉҃ҴҥҞҧҶҗҿҧҲҿҝҥ
ҥһҝ Ӂҭӥҿ҃Ӥҧһ҃ҊӥҴ҉ 
 

6.9 ҧһ҃ҊӥҴ҉җӥү҉ңҷҬҶҙҚҶӂҖӥҥҳҜҩҳқҭҤҺҖҝҥҲҊӋҴҬҳҝҖҴҭӨ  
үҤӤҴ҉қӥүҤҬҳҝҖҴҭӨҧҲ 1 ҩҳқ ҭҧҳ҉ҊҴ҃ҙӋҴ҉Ҵқ
җҶҖҗӤү҃ҳқӂңӤҾ҃Ҷқ 6 ҩҳқ ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҊҳҖ

ҾҩҧҴҙӋҴ҉ҴқӂңӤӁҭӥҾ҃ҶқҌҳӆҩӀң҉ҙӋҴ҉ҴқҗҴңҙҷӆҗ҃
ҧ҉҃ҳқҿҧҲҗҴңҙҷӆ҃ҐҭңҴҤ҃ӋҴҭқҖ ҃ҴҥҊӤҴҤ҆ӤҴ
ҙӋҴ҉ҴқҧӤҩ҉ҾҩҧҴҬҴңҴҥҘҊӤҴҤҾҝӅқ҆ӤҴҊӥҴ҉ҭҥҹүӁҭӥ
ҭҤҺҖҙҖҿҙқҩҳқҙҷӆҙӋҴ҉Ҵқ 
 

6.10 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ӂңӤҜҳ҉҆ҳҜҧһ҃ҊӥҴ҉ҙҷӆҝӤҩҤҭҥҹү
җӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴ ӁҭӥңҴҙӋҴ҉Ҵқ ҿҧҲҗӥү҉ӂңӤ

ҧ҉Ӏҙҫҧһ҃ҊӥҴ҉ҙҷӆҭҤҺҖ҉ҴқҾқҹӆү҉ҊҴ҃ҾҭҗҺҞҧҙҷӆ
ҧһ҃ҊӥҴ҉ҝӤҩҤ 
 

6.11 ҧһ҃ҊӥҴ҉җӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҆ӤҴҗүҜҿҙқҿҧҲҬҩҳҬҖҶ҃Ҵҥҙҷӆ

ҬүҖ̓ҧӥү҉҃ҳҜ҃ҴҥҖӋҴҾқҶқҌҷҩҶҗ҄ҳӇқҠҹӇқҒҴқӁқ
ҙӥү҉ҘҶӆққҳӇқ ҿҧҲңҷҬҶҙҚҶҗҴң҃ҐҭңҴҤҿҥ҉҉Ҵқ
҄ү҉ҙӥү҉ҘҶӆққҳӇқӄ  
 

6.12 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҳҖҭҴҙҷӆҠҳ҃Ӂҭӥҿ҃Ӥ
ҧһ҃ҊӥҴ҉ ҙҷӆҠҳ҃Җҳ҉҃ҧӤҴҩҊҲҗӥү҉ҾҭңҴҲҿ҃Ӥ҃ҴҥҠҳ҃
үҴҪҳҤ ҊҳҖҭҴқӋӇҴҖҹӆң ҭӥү҉ҬҺ҄ҴҿҧҲҭӥү҉̓ҥҳҩ 

ҥҩңҘҸ҉҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴҠҤҴҜҴҧ҄ҳӇқҗӥқ ҃ҥҕҷңҷ
҆ҥүҜ҆ҥҳҩ҄ү҉ҧһ҃ҊӥҴ҉Ҡҳ҃ҥҩңүҤһӤҖӥҩҤ 
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҊҳҖҾҗҥҷҤңүҺҝ҃ҥҕӨҝҒң

ҠҤҴҜҴҧ҄ҳӇқҗӥқӁҭӥҿ҃ӤҬңҴҌҶ҃Ӂқ̓ҥүҜ̓ҥҳҩ 
ҥҩңҙҳӇ҉ҊҳҖҭҴӀҥ҉ҾҥҷҤқӁҭӥҾҖӅ҃ҖӥҩҤ 

 

6.13 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥҊӥҴ҉ҿҥ҉҉ҴқҾҤҴҩҌқ 
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҾҝҶҖӀү҃ҴҬӁҭӥҾҤҴҩҌқӂҖӥҥҳҜ
Ҵ҃ҥҪҸ҃ҫҴ҄ҳӇқҠҹӇқҒҴқ ҭҥҹүңҷӀү҃ҴҬӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥ

ҾҥҷҤқҥһӥҭҥҹү҃ҴҥҟҸ҃үҜҥңҾҠҹӆүҠҳҔқҴҗқҾү҉ 
 

6.14 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҊӥҴ҉ҿҥ҉҉ҴқҾҖӅ҃ ҿҗӤҾҖӅ҃ҬҴңҴҥҘ
ҙӋҴ҉ҴқӁқҡҴҥӨңҭҥҹүҬҘҴқҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ҄ү҉ҠӤү

ҿңӤҭҥҹүҏҴҗҶҠҷӆқӥү҉ ҿҗӤҗӥү҉үҤһӤҢҴҤӁҗӥ҃ ҴҥҖһҿҧ
҄ү҉ҞһӥӁҭҏӤ ҿҧҲҾҝӅқ҉ҴқҙҷӆӂңӤҾҝӅқүҳқҗҥҴҤҗӤү
ҬҺ҄ҢҴҠ ҿҧҲӂңӤ҃ҥҲҙҜҗӤү҃ҴҥҠҳҔқҴ҃ҴҥҖӥҴқ

Ҵ҃ҥҾҥҷҤқҥһӥ ҪҷҧҚҥҥң Ҭ҉̓ң ҿҧҲҥӤҴ҉҃ҴҤ҄ү҉
ҾҖӅ҃  
 

6.15 ң҃ҙ. ҊҲӂңӤҥҳҜҥү҉ҞҧҶҗҞҧҭҥҹүҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆ

ҞҧҶҗҊҴ҃ Ҵ҃ҥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҙҷӆңҷ҃ҴҥҧҲҾңҶҖҬҶҙҚҶ
ңқҺҫҤҌқ ҿҧҲҿҬҖ҉ӁҭӥҾҭӅқҘҸ҉҆ҩҴңӂңӤҾҝӅқ
ҚҥҥңӀҖҤҾҊҗқҴүҤӤҴ҉ҌҳҖҾҊқ 

 

6.8 Operators shall provide appropriate safety 
training and equipment to protect workers 

from noise, dust, sunlight and exposure to 
chemicals or other hazards in all 
production and processing operations. 
 

6.9 Employees shall be granted the right to 
take at least one day off after six 
consecutive days of work. Operators shall 

not require workers to work more than 
the contracted hours and the national law. 
Overtime shall be paid in the form of 

payments or time off in lieu.  
 

6.10 Operators shall not force an employee 
who is ill or requiring medical attention to 

get to work and shall not apply sanction 
on missing employee because of his/her 
illness. 
 

6.11 Employees shall receive wages and 
welfare which are appropriate to their 

basic living based on the locality and shall 
have the right of the labour law locality.  
 

6.12 In case the operator provides residential 

for employee, it shall be habitable housing 
and access to potable water; to sanitary 
and cooking facilities and to basic medical 

care. If families reside on the opera tion, 
the operator shall also enable access to 
basic medical care for family members 

and to school for children. 
 

6.13 In case there is youth labor, the operators 
shall give them opportunity to finish 

compulsory education or opportunity to 
learn or train for se lf-improvement. 
 

6.14 Operator shall not employ child labour. 

Child may work in the farm or production 
unit of its own parent or direct relative 
and under supervision of an adult. The 

work does not endanger the child's health 
or jeopardize the child's education, moral, 
social, and physical development. 
 

6.15 ACT may not certify produce/product from 
the operation which is based on violation 

of human right and has a clear indication 
of intentional injustice.  
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7. ҋҧҴ҃ҿҧҲ҃ҴҥӁҌӥҗҥҴҥҳҜҥү҉Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ /  
Labeling and Use of Organic Seal  
 

 

 

ңҴҗҥҒҴқ 

7.1 ҞҧҶҗҞҧҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆҞӤҴқ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ 
ң҃ҙ. ҊҲңҷҬҶҙҚҶӊӁҌӥ҄ӥү̓ҩҴң ñҞҧҶҗҢҳҕғӨ
үҶқҙҥҷҤӨò ҭҥҹү "Organic product" ҿҧҲӁҬӤҗҥҴ 
ң҃ҙ.ҜқҞҧҶҗҞҧҿҧҲ/ҭҥҹүҜҥҥҊҺҢҳҕғӨ ӂҖӥ 
 

7.2 ҞҧҶҗҞҧҙҷӆҤҳ҉ӂңӤҞӤҴқ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ ҊҲңҷҬҶҙҚҶӊӁҌӥ

҄ӥү҆ҩҴң ñҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨò ҭҥҹү "Organic 
product" ҿҧҲӁҌӥҗҥҴ ң҃ҙ. ӂҖӥҗӤүҾңҹӆүҞҧҶҗҞҧ
ҙҳӇ҉ҭңҖҙҷӆүҤһӤӁқҢҴҌқҲ ҜҥҥҊҺҢҳҕғӨ ҭҥҹү

҃ҥҲҬүҜ ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҊҴ҃ ң҃ҙ. 
ҿҧӥҩҾҙӤҴқҳӇқ 
 

7.3 ҞҧҶҗҞҧҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆҞӤҴқ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜ

ҿҧҲҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҊҴ҃ ң҃ҙ. ҿҧҲңҷҬҶҙҚҶӊӁҌӥ

җҥҴ ң҃ҙ. ӂҖӥӁқ҃ҥҕҷ  
7.3.1 ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆңҷҬҳҖҬӤҩқүҶқҙҥҷҤӨӂңӤҗӋӆҴ҃ҩӤҴ  

95%  ҙҳӇ҉қҷӇӂңӤҥҩңқӋӇҴҿҧҲҾ҃ҧҹү 
7.3.2 ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆңҷҬҳҖҬӤҩқүҶқҙҥҷҤӨӂңӤҗӋӆҴ҃ҩӤҴ 

70% ҙҳӇ҉қҷӇӂңӤҥҩңқӋӇҴҿҧҲҾ҃ҧҹү 
 

7.4 ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆңҷҬҳҖҬӤҩқүҶқҙҥҷҤӨӂңӤҗӋӆҴ҃ҩӤҴ 95%  
ҊҲңҷҬҶҙҚҶӊӁҌӥ҄ӥү̓ҩҴң ñҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨò ҭҥҹү 
"Organic product" ҿҧҲӁҬӤҗҥҴ ң҃ҙ. Ҝқ
ҜҥҥҊҺҢҳҕғӨ  
 

7.5 ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆңҷҬҳҖҬӤҩқүҶқҙҥҷҤӨӂңӤҗӋӆҴ҃ҩӤҴ 70%  
ҊҲӂңӤҾҥҷҤ҃ҩӤҴҾҝӅқ ñҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨ" ҿҗӤңҷ

ҬҶҙҚҶӊүӥҴ҉ҩӤҴҾҝӅқҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆҞҧҶҗҊҴ҃ҩҳҗҘҺҖҶҜ
үҶқҙҥҷҤӨ ҿҧҲӁҬӤҗҥҴ ң҃ҙ. ҜқҋҧҴ҃ӂҖӥ ӀҖҤ
җӥү҉ҥҲҜҺҬӤҩқҞҬңҞҧҶҗҞҧҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҾҝӅқ

ҥӥүҤҧҲӂҩӥӁ҃ҧӥ҃ ҳҜҗҥҴ ң҃ҙ.  ҾҌӤқ ñ82% 
ҩҳҗҘҺҖҶҜүҶқҙҥҷҤӨò ҭҥҹү ñ82% organic 
materialsò   
 

7.6 ҞҧҶҗҞҧҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆҞӤҴқ҃Ҵҥ
җҥҩҊҬүҜҿҧҲҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҊҴ҃ ң҃ҙ. ҿҗӤ

ӂңӤңҷҬҶҙҚҶӊӁҌӥҗҥҴ ң҃ҙ. ӂҖӥҿ҃Ӥ  
7.6.1 ҞҧҶҗҞҧҙҷӆүҤһӤӁқҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ  
7.6.2 ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆңҷҬҳҖҬӤҩқүҶқҙҥҷҤӨҗӋӆҴ҃ҩӤҴ 

70% ҙҳӇ҉қҷӇӂңӤҥҩңқӋӇҴҿҧҲҾ҃ҧҹү 
 

7.7 ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆңҷҬҳҖҬӤҩқүҶқҙҥҷҤӨҗӋӆҴ҃ҩӤҴ 70% ҊҲ
ӂңӤҾҥҷҤ҃ҩӤҴҾҝӅқ ñҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨ" ҿҧҲӂңӤ

ҬҴңҴҥҘӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. ҭҥҹүӁҌӥҗҥҴ
ң҃ҙ.ӂҖӥ ҿҗӤ ң҃ҙ. үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥүӥҴ҉ҩӤҴңҷ
ҬӤҩқҞҬң҄ү҉ҞҧҶҗҞҧҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆҞӤҴқ҃Ҵҥ

ҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. ӁқҥҴҤ҃ҴҥҬӤҩқҝҥҲ҃үҜҜқ
ҋҧҴ҃ӂҖӥ ӀҖҤҗӥү҉ҥҲҜҺҬӤҩқҞҬңүҶқҙҥҷҤӨҾҝӅқҥӥүҤ
ҧҲӁҭӥҌҳҖҾҊқ ҙҳӇ҉қҷӇҞҧҶҗҢҳҕғӨҖҳ҉҃ҧӤҴҩҗӥү҉ҞӤҴқ

Ҵ҃ҥҗҥҩҊҬүҜҝҥҶңҴҕҬӤҩқҞҬңҞҧҶҗҞҧүҶқҙҥҷҤӨ
ҙҷӆқӋҴңҴӁҌӥӁқ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҊҴ҃ ң҃ҙ. ҃Ӥүқ  

Standards  

7.1 Organic products certified by ACT can be 
labeled as ñorganic productò with ACT seal 
on them or their packages. 
 

7.2 Unprocessed products can be labeled as 
ñorganic productò with ACT seal, provided 

that all the ingredients in containers, 
packages, sacks, etc. is certified by ACT. 
 

7.3 Processed products certified and approved 

by ACT can be labeled with ACT seal if 
they are:  
7.3.1 Product containing at least 95% (by 

weight and excluding water and salt) 
of their agricultural ingredients as 
organic. 

7.3.2 Products containing at least 70% (by 
weight and excluding water and salt) 
of their agricultural ingredients as 

organic. 
 

7.4 A product with at least 95% of its 
agricultural ingredients as organic can be 

labeled as ñorganic productò and use ACT 
seal on its package. 
 

7.5 A product with at least 70% of its 

agricultural ingredients as organic cannot 
be labeled as ñorganic productò. However, 
its label can include claims of product from 

organic raw materials and shall place the 
percentage of organic ingredients, e.g. 
ñ82% organic materialsò, near ACT seal. 
 

7.6 Produce and products that are certified 
and approved by ACT but cannot be 

labeled with ACT seal are:  
7.6.1 In-conversion products. 
7.6.2 Products with less than 70% of their 

agricultural ingredients as organic 

excluding water and salt. 
 

7.7 A product with less than 70% of its 

agricultural ingredients as organic cannot 
be claimed as ñorganic productò, certified 
by ACT and labeled with ACT seal. 

However, ACT may allow claims of 
containing organic ingredients certified by 
ACT to be included in its label which shall 

list their percentages as verified by ACT. 
7.8 Using ACT seal or ACTôs name as product 
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7.8 ҭӥҴңӁҌӥҗҥҴ ң҃ҙ. ҭҥҹүҌҹӆү ң҃ҙ. ҾҝӅқҤҷӆҭӥү҄ү҉
ҞҧҶҗҢҳҕғӨ җҥҴ ң҃ҙ. ҊҲҗӥү҉ӂңӤҖһӀҖҖҾҖӤқҾ҃Ҷқ

҃ҩӤҴҤҷӆҭӥүҞҧҶҗҢҳҕғӨ ӀҖҤҗҳҩүҳ҃ҫҥҜӤ҉Ҝү҃҃Ҵҥ
ҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ ҿҧҲҬҳҏҧҳ҃ҫҕӨ ң҃ҙ. җӥү҉ңҷ
҄қҴҖӂңӤҾ҃Ҷқ 3/4 ҄ү҉҄қҴҖҤҷӆҭӥүҞҧҶҗҢҳҕғӨ 
 

7.9 ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆҞӤҴқ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. 
җӥү҉ӁҌӥҗҥҴҬҳҏҧҳ҃ҫҕӨ ң҃ҙ. ҬӋҴҭҥҳҜҝҳҊҊҳҤ҃Ҵҥ
ҞҧҶҗӀҖҤҾҋҠҴҲ 
 

7.10 ҋҧҴ҃ҜқҞҧҶҗҢҳҕғӨ җӥү҉ңҷҌҹӆүҞһӥҞҧҶҗҭҥҹү
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. 
ҿҧҲҬҘҴқҙҷӆҗҶҖҗӤү җҶҖүҤһӤҖӥҩҤҾҬңү  ҬӋҴҭҥҳҜ

ҞҧҶҗҢҳҕғӨҿҝҥҥһҝ җӥү҉ҥҲҜҺҩҳқҙҷӆҞҧҶҗ ҿҧҲ/ҭҥҹү
ҩҳқҙҷӆҭңҖүҴҤҺ ҿҧҲҝҥҶңҴҕҜҥҥҊҺ ҜқҋҧҴ҃ҖӥҩҤ  
 

7.11 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞҧҶҗҢҳҕғӨҿҝҥҥһҝҙҷӆңҷҬӤҩқҞҬңҭҧҴҤ
ҌқҶҖҾҝӅқҬӤҩқҝҥҲ҃үҜ ӁҭӥҥҲҜҺҬӤҩқҞҬңҾҝӅқҥӥүҤ
ҧҲ҄ү҉қӋӇҴҭқҳ҃ҾҥҷҤ҉җҴңҬҳҖҬӤҩқӁҭӥ̓ҥҜҘӥҩқ 
ҿҧҲҥҲҜҺӁҭӥҌҳҖҾҊқҩӤҴҬӤҩқҞҬңӁҖҾҝӅқ "үҶқҙҥҷҤӨ"  

ҬӋҴҭҥҳҜҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ ҊҲҗӥү҉ҥҲҜҺҌҹӆүҾҗӅң҄ү҉ҬҴҥ
ҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ҖӥҩҤ  ҬӋҴҭҥҳҜ҃ҥҕҷҙҷӆҬӤҩқҞҬңҾҝӅқ
ҬңҺқӂҠҥҿҧҲ/ҭҥҹүҾ҆ҥҹӆү҉ҾҙҪҙҷӆңҷҝҥҶңҴҕҥҩңӂңӤ

Ҿ҃Ҷқ 2% ҄ү҉қӋӇҴҭқҳ҃ҞҧҶҗҢҳҕғӨ үҴҊҾ҄ҷҤқҩӤҴ
ҾҝӅқ ñҾ҆ҥҹӆү҉ҾҙҪò ҭҥҹү ñҬңҺқӂҠҥò ӂҖӥӀҖҤӂңӤ
җӥү҉ҿҬҖ҉ҬӤҩқҞҬңҾҝӅқҥӥүҤҧҲ 
 

7.12 ҋҧҴ҃ҜқҞҧҶҗҞҧҭҥҹүҞҧҶҗҢҳҕғӨ ҙҷӆҊҳҖҬӤ҉ҿҧҲ/
ҭҥҹүҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқҧӅүҗӁҭҏӤҭҥҹү̓ ӥҴҬӤ҉ ӂҝҤҳ҉

ҧһ҃̓ ӥҴҍҸӆ҉үҴҊҾҝӅқӀҥ҉҉Ҵқҿҝҥҥһҝ ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ
ҜҥҥҊҺҿҧҲҊӋҴҭқӤҴҤ ҾҝӅқҗӥқ ҊҲҗӥү҉ҥҲҜҺ Ҍҹӆү
ҞһӥҞҧҶҗҭҥҹүҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ 

ң҃ҙ. ҥҭҳҬ҉ҩҖ҃ҴҥҞҧҶҗ (lot  no.) ҬҘҴқҲ ҃ Ҵҥ
ҥҳҜҥү҉҄ү҉ҞҧҶҗҞҧҭҥҹүҞҧҶҗҢҳҕғӨ ҿҧҲ/ҭҥҹү
ҬҘҴқҙҷӆҗҶҖҗӤү ҜқҋҧҴ҃ҖӥҩҤ ҿҧҲӁқ҃ҥҕҷҙҷӆ҄ү
҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҬҭҢҴҠҤҺӀҥҝ ҊҲҗӥү҉ҥҲҜҺ

҄ӥүңһҧҾҠҶӆңҾҗҶңҜқҋҧҴ҃ ҆ҹү ҙҷӆүҤһӤ҄ү҉
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥ ҿҧҲҌҹӆү ң҃ҙ. ҿҧҲҥҭҳҬ EU 
҄ү҉ ң҃ҙ. 
 

7.13 ҭӥҴңӁҌӥҗҥҴ ң҃ҙ. ӂҝӁқҙҴ҉ҙҷӆҿүҜүӥҴ҉ҩӤҴ
ҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. 
ҾҝӅқ "ҞҧҶҗҢҳҕғӨҝҧүҖҊҷҾүӅңӀү" (GE ҭҥҹү GM 

free) ҙҳӇ҉қҷӇҾҠҹӆүҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҾ҄ӥҴӁҊҞҶҖ ҆ҶҖҩӤҴҾҝӅқ
҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҩӤҴҗҳҩҞҧҶҗҢҳҕғӨқҷӇҝҥҴҪҊҴ҃ҊҷҾүӅңӀү 
 

7.14 ҞһӥҞҧҶҗҿҧҲҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҙҷӆҙӋҴ ñҬҳҏҏҴ҃ҴҥӁҌӥ
җҥҴò ҃ҳҜ ң҃ҙ. ҿҧӥҩҾҙӤҴқҳӇқ ҊҸ҉ңҷҬҶҙҚҶӊӁҌӥ

҄ӥү҆ҩҴң ñҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨò ҭҥҹү ñOrganic 
Productò ҿҧҲӁҬӤ җҥҴ ң҃ҙ. ҜқҋҧҴ҃ 
 

7.15 ҃ӤүқҙҷӆҊҲңҷ҃ҴҥҊҳҖҠҶңҠӨҋҧҴ҃ҭҥҹүҜҥҥҊҺҢҳҕғӨҙҷӆ
ңҷҗҥҴ ң҃ҙ. ҭҥҹүҌҹӆү ң҃ҙ. җҶҖүҤһӤ ҞһӥҞҧҶҗҿҧҲ/

ҭҥҹүҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҿҊӥ҉Ӂҭӥ ң҃ҙ. ҙҥҴҜ 
ҿҧҲҬӤ҉ҬӋҴҾқҴҗӥқҿҜҜҋҧҴ҃ҿҧҲҜҥҥҊҺҢҳҕғӨҙҷӆ
ҿҬҖ҉ӁҭӥҾҭӅқ҄қҴҖҿҧҲҗӋҴҿҭқӤ҉҄ү҉җҥҴ ң҃ҙ. 

Ӂҭӥ ң҃ҙ. җҥҩҊҬүҜ҆ҩҴңҘһ҃җӥү҉҃ӤүқҙҺ҃҆ҥҳӇ҉ 
 

brand name is prohibited. The word 
specifying the organic certification and ACT 
seal shall not exceed 3/4 size of the 

product brand name. 
7.9 Inputs  certified by ACT shall use special 

ACT seal particularly for inputs. 

7.10 The labels shall have the names of ACT-
certified producers or operators and 
contacting addresses. For processed 

products, the labels shall include 
manufacturing and/ or expiring dates and 
net weight.  

7.11 For multiple-ingredient processed 
products, the labels shall list the 
ingredients and their percentages of 

weight from more to less and identify 
those which are organic. For additive, it 
shall specify the full name. For herbs 

and/or spices that constitute less than 2% 
of the total product weight, they may be 
listed as ñspicesò or ñherbsò without stating 

the percentage. 
 

7.12 Labels on organic produce or products 
delivered or sold wholesale or in bulk to 

processors, packers, traders, etc., shall 
contain the names of the producers or 
operators certified by ACT, lot numbers, 

organic status and contacting addresses. 
In case of EU certification, the operator 
must add the following information on the 

label: operator address and ACT's name 
and ACT's EU code. 
 

7.13 Using ACT seal as claimed that ACT 

certified organic product is ñGM free 
productò is not allowed, for not to be 
misled that this is the certification of GM 

free product.  
 

7.14 Only producers and operators who have 
signed contracts on seal use with ACT are 

allowed to use the phrase ñorganic 
productò and ACT seal in the labels. 
 

7.15 Before printing product label w ith ACT seal 
or ACTôs name on the package, producer 
and/or operator must inform ACT and 

submit the lay-out of package indicating 
the size and position of ACT seal for 
approval by ACT. 
 

 

7.16 In case of product certified under the ACT-
EU equivalent programme: 

7.16.1 Processed product is allowed to use 
EU organic seal when at least 95% 
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7.16 Ӂқ҃ҥҕҷ҄ү҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ EU  
7.16.1 ҞҧҶҗҢҳҕғӨҿҝҥҥһҝҙҷӆҊҲӁҌӥҗҥҴҥҳҜҥү҉

҄ү҉ҬҭҢҴҠҤҺӀҥҝӂҖӥ ҊҲҗӥү҉ңҷ

ҬӤҩқҝҥҲ҃үҜҙҷӆӂҖӥҥҳҜҥү҉҃ҴҥҥҳҜҥү҉
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆңҷқӋӇҴҭқҳ҃ӂңӤқӥүҤ҃ҩӤҴ 
95%  

7.16.2 ҃ ҴҥӁҌӥҋҧҴ҃ җӥү҉ңҷҗҥҴҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 
EU җҴң҄ӥү҃ӋҴҭқҖ҄ү҉ҬҭҢҴҠҤҺӀҥҝ 
ҍҸӆ҉ҬҴңҴҥҘҖһҥҴҤҧҲҾүҷҤҖӂҖӥҊҴ҃

ҾҩӅҜӂҍҗӨ   

of the product is comprised of 
organic ingredients. 

7.16.2 Product labeling with EU organic 
logo shall follow the relevant EU 
regulations. For full details, please 
refer to this website:  
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8. Ҵ҃ҥҾҠҴҲҾҧҷӮҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӮҴүҶқҙҥҷҤӨ /         
Organic  Aquaculture  Production  
  

 

 

҄үҜҾ҄җ 

ңҴҗҥҒҴқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨ̓ҥүҜ̓ҧҺңҬҳҗҩӨ

қӋӇҴҌқҶҖҗӤҴ҉ӄ ҙҳӇ҉ӁққӋӇҴҊҹҖ қӋӇҴ҃ҥӤүҤ ҿҧҲқӋӇҴҾ҆Ӆң ҿҧҲҙҳӇ҉
ҙҷӆҾҝӅқҬҳҗҩӨ҃ҶқҠҹҌ ҬҳҗҩӨ҃ҶқҾқҹӇү  ҿҧҲҬҳҗҩӨҙҷӆ҃ҶқҙҳӇ҉ҠҹҌҿҧҲ
ҾқҹӇү  Ҵ҃ҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨҬҴңҴҥҘҙӋҴӂҖӥҙҳӇ҉Ӂқ

ҥҲҜҜҾҝҶҖ ҭҥҹүӁқҿҭҧӤ҉қӋӇҴҙҷӆңҷқӋӇҴӂҭҧҾҩҷҤқҗҴң
ҚҥҥңҌҴҗҶ ҾҌӤқ Ҵ҃ҥҾҧҷӇҤ҉Ӂқ҃ҥҲҌҳ҉ ҾҝӅқҗӥқ ҿҧҲӁқҥҲҜҜ
ҝҶҖ ҾҌӤқ ҜӤүҖҶқ ҜӤүҝһқ ҾҝӅқҗӥқ  

ңҴҗҥҒҴққҷӇӂңӤҥҩңҘҸ҉҃ҴҥҊҳҜҬҳҗҩӨқӋӇҴҊҴ҃ҿҭҧӤ҉қӋӇҴ
ҚҥҥңҌҴҗҶ ҿҧҲҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆҩӤҴҤүҤӤҴ҉үҶҬҥҲүҤһӤӁқҿҭҧӤ҉қӋӇҴ

ҚҥҥңҌҴҗҶ ҙҷӆӂңӤҬҴңҴҥҘҗҥҩҊҬүҜҗҴңҭҧҳ҃҃ҴҥҞҧҶҗ
ҿҜҜүҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ 

Scope  

These standards cover the organic production of 

aquatic life including freshwater, brackish and 
saltwater species which are carnivorous, 
herbivorous or omnivorous. Organic aquatic 

organisms can be cultivated in both open 
systems, i.e. in floating enclosures in natural 
open water sources, and closed systems i.e. 
earthen or cement ponds.  

These standards do not cover the harvesting of 

aquatic organisms from natural water sources as 
it cannot be inspected according to general 
procedures for organic production. 

 

ңҴҗҥҒҴқҙҳӆҩӂҝҬӋҴҭҥҳҜ҃ ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӮҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӮҴүҶқҙҥҷҤӨ /  General  Standards  for  

Organic  Aquaculture  Production  
 

8.1  ҃ҴҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҾҝӅқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӮҤ҉ҿҜҜүҶқҙҥҷҤӨ/  Conversion  to  Organic  Aquaculture  

ҭҧҳ҃҃Ҵҥ 

Ҵ҃ҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҥҲҜҜ҃ҴҥҜҥҶҭҴҥҊҳҖ҃ҴҥҡҴҥӨңҾ҄ӥҴҬһӤҥҲҜҜ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҾҝӅқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴүҤӤҴ҉Ҥҳӆ҉Ҥҹқ 
ҿҧҲңҷңҴҗҥ҃ҴҥӁқ҃ҴҥүқҺҥҳ҃ҫӨҿҧҲҡҹӇқҡһҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүң 

 

ңҴҗҥҒҴқ 

8.1.1 ҃ҴҥҾҥҶӆңҗӥқҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ ӁҭӥҾҥҶӆңқҳҜҊҴ҃ҩҳқҙҷӆ
Ҭңҳ҆ҥ҄ү҃ҴҥҥҳҜҥү҉ ҿҧҲҾҝӅқҩҳқҾҥҶӆңҝґҶҜҳҗҶҗҴң
ңҴҗҥҒҴқ ң҃ҙ. 

8.1.2 ҌӤҩ҉ҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ ӁҌӥҾҩҧҴӂңӤқӥүҤ҃ҩӤҴҩ҉Ҋҥ
҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҿҜҜүҶқҙҥҷҤӨ 1 ҥҺӤқ ҭҥҹү 1 ҝҷ Ӂқ҃ҥҕҷ
ҙҷӆҩ҉Ҋҥ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉қҴқ҃ҩӤҴ 1 ҝҷ  

8.1.3 Ӂқ҃ҥҕҷҜӤүҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴӂңӤҬҴңҴҥҘҘӤҴҤқӋӇҴ
үү҃ҊҴ҃ҜӤүҿҧҲҙӋҴ҆ҩҴңҬҲүҴҖ҃ӤүқҙҷӆҊҲ
ҾҝҧҷӆҤқңҴҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ ҜӤү

Җҳ҉҃ҧӤҴҩҗӥү҉ңҷҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҾҝӅқҾҩҧҴ 2 ҝҷ  

8.1.4 Ҵ҃ҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқңҴҙӋҴҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉
ҠҶҊҴҥҕҴҘҸ҉Ҟҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңӁқҠҹӇқҙҷӆ 

ҝҥҲҩҳҗҶ҃ҴҥӁҌӥҠҹӇқҙҷӆҙҷӆҞӤҴқңҴҩӤҴңҷҝҳҏҭҴӁқ҃Ҵҥ
ҊҳҖ҃Ҵҥ҄ү҉ҾҬҷҤ җҲ҃үқҖҶқ ҿҧҲ҆ҺҕҢҴҠқӋӇҴ
ҭҥҹүӂңӤ ҙҳӇ҉қҷӇ ң҃ҙ. ү҄Ҭ҉ҩқҬҶҙҚҶӊӁқ҃Ҵҥ

ҠҶҊҴҥҕҴҥҳҜҥү҉ҠҹӇқҙҷӆҖҳ҉҃ҧӤҴҩ ҥҩңҘҸ҉҃ҴҥҧҖ
ҿҧҲ҃Ҵҥ҄ҤҴҤҥҲҤҲҾҩҧҴӁқ҃ҴҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ ҾҝӅқ
҃ҥҕҷӂҝ 

8.1.5 ҡҴҥӨңҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҾҝӅқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҿҧӥҩ 
җӥү҉ӂңӤҾҝҧҷӆҤқҊҴ҃Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҾҝӅқҾ҃ҫҗҥ

Principles  

Farm management is converted to an organic 

aquaculture system which is sustainable and has 

measures to maintain and improve the 

environment.  

Standards  

8.1.1 The date of application for certification 
shall be the start of conversion periods 

and the first date from which the 
production must comply with ACT 
standards. 

8.1.2 Conversion periods shall be no less than 
one organic production cycle of the 
aquatic organisms. or one year (in case 

that the cycle is longer than one year). 

8.1.3 If  the aquaculture production ponds 
cannot be drained, cleaned and 

disinfected, a conversion period of such 
production units shall be 2 years. 

8.1.4 Conversion of an aquaculture operation 

to organic production shall take into 
account the farmôs history regarding the 
impact of its production on the 

surrounding environment, i.e. waste 
treatment,  sediment and water quality. 
ACT reserves the right to certify and to 

reduce or lengthen conversion periods 
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Ҿ҆ңҷ҃ҧҳҜӂҝ҃ҧҳҜңҴ ҙҳӇ҉қҷӇ ң҃ҙ. үҴҊӂңӤ
ҠҶҊҴҥҕҴҥҳҜҥү҉ҡҴҥӨңӁҭңӤӁҭӥ ҭҴ҃ҡҴҥӨңҾҖҶңңҷ
҃ҴҥҾҝҧҷӆҤқ҃ҧҳҜңҴҞҧҶҗҿҜҜҾ҃ҫҗҥҾ҆ңҷӀҖҤӂңӤ

ңҷҾҭҗҺҞҧүҳқҬң҆ҩҥ  

on a case by case basis. 

8.1.5 Certified organic farms shall not switch 
back and forth  between organic and 

non-organic management. ACT may not 
certify a new farm if the previous organic 
farms dropped out of organic 

certification and returned to non-organic 
production without  appropriate reasons. 

8.2  ҃ ҴҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҡҴҥӨңҜҴ҉ҬӤҩқҿҧҲ҃ҴҥҞҧҶҗ̓ һӤ҄қҴқ/ Partial  Conversion  and  Parallel  

Production  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.2.1 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҞҧҶҗҤҳ҉ӂңӤҬҴңҴҥҘҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҠҹӇқҙҷӆ
Ҵ҃ҥҞҧҶҗҬҳҗҩӨқӋӇҴӁқ̓ҥүҜ̓ҥү҉ҙҳӇ҉ҭңҖӁҭӥҾҝӅқ

үҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ ҥҲҜҜ҃ҴҥҞҧҶҗҿҜҜүҶқҙҥҷҤӨ҃ҳҜҥҲҜҜ
҃ҴҥҞҧҶҗҿҜҜҾ҆ңҷҗӥү҉ҿҤ҃҃ҳқ ӀҖҤңҷҠҹӇқҙҷӆ҃Ҵҥ
ҞҧҶҗҿҧҲҥҲҜҜқӋӇҴҙҷӆҿҤ҃ ҳ҃қүҤӤҴ҉ҌҳҖҾҊқ ҿҧҲ

ҬҴңҴҥҘҝӥү҉҃ҳқӂңӤӁҭӥ҃ ҴҥҞҧҶҗҊҴ҃ҥҲҜҜҾ҆ңҷңҴ
ҝқҾҝҹӇүқ҃ҴҥҞҧҶҗӁқҥҲҜҜүҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ ҥҩңҙҳӇ҉
җӥү҉ңҷҥҲҜҜ҃ҴҥҊҳҖ҃Ҵҥ ҿҧҲҥҲҜҜҾү҃ҬҴҥҿҧҲ

ҜҳҏҌҷҡҴҥӨңҙҷӆҿҤ҃ ҳ҃қ ҿҧҲҠҹӇқҙҷӆ҃ҴҥҞҧҶҗҬҳҗҩӨқӋӇҴ
ҙҷӆүҤһӤ҆ҥүҜ҆ҥү҉҄ү҉ҞһӥҞҧҶҗҙҳӇ҉ҭңҖҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ
҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҊҴ҃ ң҃ҙ.  

8.2.2 ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆҾҧҷӇҤ҉ӁқҥҲҜҜҾ̓ңҷ/ҙҳӆҩӂҝ җӥү҉ҾҝӅқ҆қ
ҧҲҌқҶҖ҃ҳҜҙҷӆҾҧҷӇҤ҉ӁқҥҲҜҜүҶқҙҥҷҤӨҿҧҲҗӥү҉҃Ҵҥ
ҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥ
ҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. ӀҖҤҬҴңҴҥҘҿҤ҃҆ҩҴң

ҿҗ҃җӤҴ҉ӂҖӥӀҖҤ҉ӤҴҤ 

8.2.3 ң҃ҙ. үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥҙӋҴ҃ҴҥҞҧҶҗ̓һӤ҄қҴқҬҳҗҩӨ
қӋӇҴҌқҶҖҾҖҷҤҩ҃ҳқҥҲҭҩӤҴ҉үҶқҙҥҷҤӨҿҧҲҾ҆ңҷ/ҙҳӆҩӂҝ

ӂҖӥ ҿҗӤҥҲҤҲҾҩҧҴӁқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҗӥү҉
ҿҗ҃җӤҴ҉҃ҳқ ӀҖҤ҃ҴҥҾҩӥқҥҲҤҲҭӤҴ҉҃ҴҥҝҧӤүҤҧһ҃
ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨқӋӇҴӁҭӥҬҴңҴҥҘҿҤ҃ҌӤҩ҉ҾҩҧҴ҃ҴҥҊҳҜ

үү҃ҊҴ҃ ҳ҃қӂҖӥүҤӤҴ҉ҌҳҖҾҊқ ҙҳӇ҉қҷӇ ң҃ҙ. үҴҊ
҃ӋҴҭқҖҾ҉ҹӆүқӂ҄үҹӆқҾҠҶӆңҾҗҶңӁҭӥҞһӥҞҧҶҗҝґҶҜҳҗҶ
ҿҧҲңҷ҃ҴҥӂҝҗҥҩҊҬүҜҾҠҶӆңҾҗҶң ҿҧҲ ң҃ҙ. ҄ү

Ҭ҉ҩқҬҶҙҚҶӊӁқ҃ҴҥҠҶҊҴҥҕҴҥҳҜҥү҉ҾҝӅқ҃ҥҕҷӂҝ 

8.2.4 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷҿҞқӁқ҃ҴҥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҠҹӇқҙҷӆ҃Ҵҥ
ҞҧҶҗҬҳҗҩӨқӋӇҴӁқ̓ҥүҜ̓ҥү҉ҙҳӇ҉ҭңҖӁҭӥҾҝӅқ

Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҢҴҤӁқ 5 ҝҷ 

 

Standards  

8.2.1 If  unable to convert all holding facilities 
to organic production yet, the producer 

shall ensure that organic and non-
organic units are physically and 
hydrologically separated to prevent 

contamination of the organic operation 
and run with separate management, 
documentation and financial accounting. 

All production units in the holding of the 
producer shall be inspected by ACT. 

8.2.2 Aquatic organisms reared in the 

producerôs non-organic production unit 
shall be species which are different  and 
can be easily distinguished from those 
cultivated in the organic system. 

8.2.3 ACT may allow parallel production of the 
same species of aquatic life, but the 
producer shall ensure that production 

periods in organic and non-organic 
operations can be clearly distinguished 
by timing the release of young stocks far 

apart enough to prevent harvesting 
times from overlapping. In this case, 
ACT may impose additional requirements 

for the producer and require extra 
inspection. ACT reserves the right to 
certify produce from the parallel 

production on a case by case basis. 

8.2.4 The producer shall have a conversion 
plan to convert the entire operation to 

organic production within 5 years.  

8.3  ҬҘҴқҙҷӆҾҠҴҲҾҧҷӮҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӮҴ /  Location  of  Production  Units  

ҭҧҳ҃҃Ҵҥ 

җӥү҉ҾҝӅқҬҘҴқҙҷӆҙҷӆҾҭңҴҲҬң҃ҳҜ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴқҳӇқ 

ҿҧҲӂңӤҾҝӅқҬҘҴқҙҷӆҙҷӆңҷ҆ҩҴңүӤүқӂҭҩҙҴ҉қҶҾҩҪҩҶҙҤҴ 
ҥҩңҙҳӇ҉ҾҝӅқҠҹӇқҙҷӆҙҷӆҭӤҴ҉ҊҴ҃ҿҭҧӤ҉ңҧҠҶҫҙҷӆҊҲҾҝӅқ
үҳқҗҥҴҤҗӤүҬҳҗҩӨқӋӇҴҿҧҲҞһӥҜҥҶӀҢ̓  

 

Principles  

The farm is located in an area which is suitable 
to the production of the certified species, not 
ecologically fragile, and far enough away from 

potential sources of pollution that may harm the 
cultivated stocks and people who consume 
them.  
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ңҴҗҥҒҴқ 

8.3.1 ҠҹӇқҙҷӆ҃ҴҥҞҧҶҗҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉ңҷ̓ҳқ҃ҳӇқҜӤүҙҷӆ
ҬҴңҴҥҘҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқ҄ү҉ҬҴҥҾ҆ңҷҊҴ҃

ҡҴҥӨңҙҳӆҩӂҝӂҖӥ  

8.3.2 ҡҴҥӨңҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉ҿҤ҃ҊҴ҃ҡҴҥӨңҬҳҗҩӨқӋӇҴ
ҙҳӆҩӂҝ ҿҧҲңҷҥҲҜҜқӋӇҴҿҤ҃ҊҴ҃ ҳ҃қүҤӤҴ҉ҌҳҖҾҊқ 

8.3.3 ҥҲҜҜ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨ җӥү҉ӂңӤ҃Ӥү
Ҟҧ҃ҥҲҙҜҙҴ҉ҖӥҴқҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңҿҧҲҬҳ҉̓ңҗӤү
ҠҹӇқҙҷӆ҄ӥҴ҉Ҿ҆ҷҤ҉ҿҧҲҿҭҧӤ҉қӋӇҴӀҖҤҥүҜ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆ

ҡҴҥӨңҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆҗӥү҉҃Ҵҥ҄үҥҳҜҥү҉
ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҾҝӅқҡҴҥӨң҄қҴҖӁҭҏӤ
ҭҥҹүҗҳӇ҉үҤһӤӁқҬҘҴқҙҷӆҙҷӆүҴҊңҷҞҧ҃ҥҲҙҜҗӤү

ҌҺңҌқӁқҠҹӇқҙҷӆ ҡҴҥӨңҖҳ҉҃ҧӤҴҩҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥ
ҝҥҲҾңҶқҖӥҴқҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүң (Environmental 
assessment)  ҊҴ҃ҭқӤҩҤ҉ҴқҙҷӆҾ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҉ҭҥҹү

ү҉҆Ө҃ҥҙҷӆӂҖӥҥҳҜүқҺҏҴҗ ҿҧҲҬӤ҉ҥҴҤ҉Ҵқ҃Ҵҥ
ҝҥҲҾңҶқҖӥҴқҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңӁҭӥ ң҃ҙ.ҠҶҊҴҥҕҴ
҃ӤүқҙҷӆҊҲҙӋҴ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҡҴҥӨң

Җҳ҉҃ҧӤҴҩҾ҆ҤӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҝҥҲҾңҶқҙҷӆҾҙҷҤҜҾҙӤҴңҴ
҃Ӥүқ ҥҴҤ҉ҴқҖҳ҉҃ҧӤҴҩҬҴңҴҥҘқӋҴңҴӁҌӥӁқ҃Ҵҥ
ҠҶҊҴҥҕҴӂҖӥ  

8.3.4 ҠҹӇқҙҷӆҙҷӆҙӋҴ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉
җҳӇ҉үҤһӤӁқҜҥҶҾҩҕҙҷӆҬҴңҴҥҘ҆ҩҜ҆Һң҃Ҵҥӂҭҧ҄ү҉
қӋӇҴҿҧҲ҆ҺҕҢҴҠқӋӇҴӂҖӥ  

8.3.5 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҙӋҴ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨӁқ

ҿҭҧӤ҉қӋӇҴҚҥҥңҌҴҗҶ ҡҴҥӨңҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉Җҳ҉҃ҧӤҴҩ
җӥү҉җҳӇ҉үҤһӤӁқҜҥҶҾҩҕҙҷӆңҷүҳҗҥҴ҃Ҵҥӂҭҧ҄ү҉қӋӇҴ
ҿҧҲ҃Ҵҥҿҧ҃ҾҝҧҷӆҤққӋӇҴҙҷӆҬҴңҴҥҘҌӤҩҤҧҖ

ҝҳҏҭҴ҃ҴҥҬҲҬң҄ү҉҄ү҉ҾҬҷҤҊҴ҃ Ҵ҃ҥ
ҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҙҷӆҙӥү҉қӋӇҴҿҧҲҿҭҧӤ҉қӋӇҴҥүҜҡҴҥӨңӂҖӥ  

8.3.6 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉җӤү҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҊҴ҃

ҿҭҧӤ҉ңҧҠҶҫ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҤүңӁҭӥ ң҃ҙ. қӋҴ
җҳҩүҤӤҴ҉қӋӇҴ ҖҶқ ҭҥҹүҞҧҶҗҞҧӂҝҗҥҩҊҩҶҾ҆ҥҴҲҭӨ
Ӂқҭӥү҉ҝґҶҜҳҗҶ҃Ҵҥ ҾҠҹӆүҗҥҩҊҬүҜҭҴ҃Ҵҥ

ҝқҾҝҹӇүқ ӀҖҤҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҥҳҜҞҶҖҌүҜ̓ӤҴӁҌӥҊӤҴҤ
Ӂқ҃ҴҥҗҥҩҊ 

 

Stand ards  

8.3.1 The organic production unitôs boundaries 
shall be protected by embankments 

which can prevent chemical 
contamination from adjacent 
conventional farms. 

8.3.2 The organic aquaculture farm shall be 
physically and hydrologically separated 
from non-organic operations. 

8.3.3 Organic aquaculture production systems 
shall not cause negative environmental 
and social impact on the surrounding 

areas and water bodies. If  the 
aquaculture farm applying for 
certification is large-scale production or 

located in areas where its operation 
might have impact on local communities, 
it shall be subject to an environmental 

assessment by a relevant competent 
authority  or a licensed organization and 
submit the report to ACT for evaluation 

before certification. If  an equivalent 
assessment has already been done on 
the farm, its report can be used for the 
purpose.  

8.3.4 Aquaculture production units shall be 
located in areas where water flows and 
water quality can be controlled. 

8.3.5 Organic aquaculture production in 
natural open water sources shall be 
located where water flow and water 

exchange rates are adequate to minimize 
the accumulation of waste residue on 
the bed and surrounding water bodies. 

8.3.6 In  case of risks of contamination from 
pollution sources, the producers shall 
allow ACT to take samples of water, soil 

or produce from the farm for laboratory 
analysis for contamination and shall be 
responsible for the expenses incurred. 

8.4  ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҡҴҥӨңӀҖҤҥҩң /  General  Farm  Management  

ҭҧҳ҃҃Ҵҥ 

¶ ҥҲҜҜ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉җӥү҉ҠҶҊҴҥҕҴҘҸ҉҆ҩҴңҗӥү҉҃Ҵҥ
ҖӥҴқҠҦҗҶ҃ҥҥңҿҧҲҩҶҘҷҌҷҩҶҗ҄ү҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴқҳӇқ  ҿқҩ

ҙҴ҉҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҡҴҥӨңҊҲҗӥү҉Ӂҭӥ̓ҩҴңҬӋҴ̓ҳҏ҃ ҳҜ҃Ҵҥ
ҬҥӥҴ҉̓ҩҴңҿ҄Ӆ҉ҿҥ҉ҿҧҲҬҺ҄үқҴңҳҤҙҷӆҖҷ҄ү҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴ  

¶ ҥҲҜҜ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉җӥү҉ӂңӤҬҥӥҴ҉Ҟҧ҃ҥҲҙҜҗӤү

ҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүң ҥҩңҙҳӇ҉ҭҧҷ҃ҾҧҷӆҤ҉Ӂқ҃ҴҥҙӋҴүҳқҗҥҴҤҗӤү
ҬҶӆ҉ңҷҌҷҩҶҗҙҷӆүҤһӤҜҥҶҾҩҕӁ҃ҧӥҾ̓ҷҤ҉ ҥҩңҙҳӇ҉ҬҳҗҩӨҙҷӆ҃ҶқҬҳҗҩӨ

қӋӇҴқҳӇқҾҝӅқүҴҭҴҥ 

¶ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҠҳҔқҴҥҲҜҜ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴүҤӤҴ҉Ҥҳӆ҉Ҥҹқ 

Principles  

¶ The basic behavioral needs of the aquatic 
organisms shall be respected in the 

production system. The farm management 
shall focus on promoting good health and 
welfare of the organisms. 

¶ The production system shall not have 
negative impact on the environment and 

harm other living organisms in surrounding 
areas , including the natural predators of the 
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ӀҖҤҙӋҴ҃ҴҥҞҧҶҗӁқҠҹӇқҙҷӆҾҖҶңүҤӤҴ҉җӤүҾқҹӆү҉ ҿҧҲҗӥү҉
ҊҳҖҙӋҴҿҞқ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҡҴҥӨңҿҧҲҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңүҤӤҴ҉
Ҥҳӆ҉ҤҹқҗҴңҥҴҤҧҲҾүҷҤҖҙҷӆ҃ӋҴҭқҖӂҩӥӁқңҴҗҥҒҴққҷӇ Ӂқ

҃ҥҕҷҙҷӆӁқҠҹӇқҙҷӆңҷҞһӥҞҧҶҗҭҧҴҤҥҴҤҥҩң҃ҧҺӤң҃ҳқҾҠҹӆү
ҞҧҶҗҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨ ҞһӥҞҧҶҗӁқ҃ҧҺӤңҗӥү҉ҊҳҖҙӋҴ
ҿҞқ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҡҴҥӨңүҤӤҴ҉Ҥҳӆ҉ҤҹқҥӤҩң҃ҳқӁҭӥҾҝӅқ

қӀҤҜҴҤ҄ү҉҃ҧҺӤң  

 
 

 
 
ңҴҗҥҒҴқ 

8.4.1 ҞһӥҙҷӆҥҳҜҞҶҖҌүҜӁқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴӁқҡҴҥӨң
җӥү҉ңҷ̓ҩҴңҥһӥҠҹӇқҒҴқҿҧҲҙҳ҃ҫҲӁқ҃ҴҥҖһҿҧҬҳҗҩӨ
қӋӇҴӁҭӥңҷҬҺ҄үқҴңҳҤҙҷӆҖҷҿҧҲүҤһӤӁқҬҢҴҠҙҷӆ

ҾҭңҴҲҬң҃ҳҜҚҥҥңҌҴҗҶ҄ү҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҌқҶҖқҳӇқ  

8.4.2 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҊҳҖҙӋҴҜҳқҙҸ҃҃ҴҥҙӋҴҡҴҥӨң ҙҷӆҿҬҖ҉
ӁҭӥҾҭӅқҙҷӆңҴ҄ү҉ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨ, ҩҳқҙҷӆҍҹӇүҭҥҹүқӋҴҾ҄ӥҴ

ңҴӁқҡҴҥӨңҿҧҲҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ҄ү҉ҬҳҗҩӨҙҷӆҾ҄ӥҴ
ңҴӁқҡҴҥӨң, ҃ҴҥҾҠҴҲҡҳ҃ҿҧҲүқҺҜҴҧҧһ҃ҠҳқҚҺӨ, 
ҩҳқҙҷӆҝҧӤүҤҧһ҃ҠҳқҚҺӨ, ҌқҶҖҿҧҲҝҥҶңҴҕүҴҭҴҥ

ҿҧҲҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆӁҌӥ, ңҴҗҥ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқҿҧҲ
҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴӀҥ҆, Ҵ҃ҥҭҧҺҖҥүҖ҄ү҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆ
ҾҧҷӇҤ҉, ҩҳқҙҷӆҊҳҜҿҧҲҝҥҶңҴҕҙҷӆҊҳҜӂҖӥ, Ҵ҃ҥ҄қҬӤ҉
ҿҧҲҧӅүҗҙҷӆҬӤ҉, Ҵ҃ҥ҄ҴҤҿҧҲҞһӥҥҳҜҍҹӇү  

8.4.3 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҠҳҔқҴҥҲҜҜ҃ҴҥҞҧҶҗҿҜҜ
ҞҬңҞҬҴқ  ӀҖҤ̓ҩҥңҷ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨүҹӆқҭҥҹү
ҝҧһ҃ҠҹҌҬҧҳҜҭҥҹүҥӤҩң҃ҳҜ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆ

҄үҥҳҜҥү҉ ҾҠҹӆүӁҭӥҾ҃ҶҖҝҥҲӀҤҌқӨҾ҃ҹӇү҃һҧ҃ҳқ ҭҥҹү
ҾҠҹӆүӁҭӥҾ҃ҶҖҭӤҩ҉ӀҍӤүҴҭҴҥҢҴҤӁқҜӤү  

8.4.4 ҊӋҴқҩқҧһ҃ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆҝҧӤүҤҗӥү҉ӂңӤҭқҴҿқӤқҊқ

ҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨқҳӇқҾ҃ҶҖ̓ҩҴңҾ̓ҥҷҤҖ ӀҖҤ҄ҸӇқ҃ҳҜҌқҶҖ
ү҄҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆҾҧҷӇҤ҉ 

8.4.5 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҥҳ҃ҫҴ̓ҩҴңҭҧҴ҃ҭҧҴҤҙҴ҉ҌҷҩҢҴҠ

ҢҴҤӁқҡҴҥӨң ӀҖҤҠҤҴҤҴңҥҳ҃ҫҴҿҧҲҡҹӇқҡһ
ҠҹӇқҙҷӆүқҺҥҳ҃ҫӨӁҭӥҾҝӅқҙҷӆүҤһӤүҴҪҳҤ҄ү҉ҠҹҌҿҧҲ
ҬҳҗҩӨҾүҴӂҩӥүҤӤҴ҉қӥүҤ 5% ҄ү҉ҠҹӇқҙҷӆҡҴҥӨң җҴң

ңҴҗҥҒҴқ҄ӥү 1.2.1 

8.4.6 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃ҴҥүқҺҥҳ҃ҫӨҠҧҳ҉҉ҴқҢҴҤӁқ
ҡҴҥӨң ҾҌӤқ Ҵ҃ҥӁҌӥҝҥҲӀҤҌқӨҊҴ҃қӋӇҴ҄ҸӇққӋӇҴҧ҉

җҴңҚҥҥңҌҴҗҶҾҠҹӆүҧҖ҃ҴҥӁҌӥҾ̓ҥҹӆү҉ҬһҜқӋӇҴ, ҃Ҵҥ
ӁҌӥҠҧҳ҉҉ҴқҙҖҿҙқ҃ҳҜҾ̓ҥҹӆү҉ҾҗҶңүҴ҃ҴҪ ұҧұ 
ҿҧҲҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃ҴҥҧҖ҄ҤҲҢҴҤӁқҡҴҥӨңҖӥҩҤ

Ҵ҃ҥқӋҴҩҳҬҖҺ҃ҧҳҜңҴӁҌӥӁҭңӤ ҿҧҲ҃ҴҥӁҌӥҩҳҬҖҺҙҷӆңҴ
ҊҴ҃҃ҴҥҥҷӂҍҾ҆Ҷҧ  

8.4.7 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃ҴҥӁқ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқӂңӤӁҭӥҬҳҗҩӨ

қӋӇҴҙҷӆҙӋҴ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҭҧҺҖҥүҖүү҃ҊҴ҃ҡҴҥӨң 
Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҠҜ҃ҴҥҭҧҺҖҥүҖ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷ
ңҴҗҥ҃ҴҥӁқ҃ҴҥҧҖҞҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҥҲҜҜқҶҾҩҪ

ҢҴҤқү҃ ҾҌӤқ ҃ҴҥҊҳҜ҃ҧҳҜңҴ ҿҧҲҗӥү҉ҊҖ

cultivated stocks.  

¶ The producer shall develop a sustainable 

production system and continue the 
operation of organic aquaculture at the same 
site. Sustainable farm and environmental 

management plan shall be provided 
according to the details imposed in these 
standards. For a producer who is part of a 

producersô group, the plan shall be drawn up 
together by all group members and adopted 
as the groupôs policy. 

Standards  

8.4.1 Persons responsible for keeping aquatic 
animals on the farm shall have basic 
knowledge and skills to promote and 

maintain animal health and welfare and 
to provide living conditions appropriate 
to the nature of the species. 
 

8.4.2 The producer shall keep farm records 
which indicate the origins of stock, 

purchasing dates or arrival dates, 
conversion periods of the stock, 
hatchery and nursery management, 

dates of release into grow-out ponds, 
types and quantities of feed and inputs 
used, disease prevention measures, 
veterinary treatments, escapes of 

farmed animals, harvesting dates and 
quantities, transportation and lots of 
delivery, sales and buyers. 
 

8.4.3 The producer shall develop polyculture 
of production, preferably by mixing or 

rotating other organisms ï animal or 
plant ï with the certified species in ways 
which they mutually benefit one another 

or create a food chain in production 
ponds. 
 

8.4.4 The density of young stocks released 

shall be controlled according to the 
needs of each species to prevent stress 
in the animals. 
 

8.4.5 The producer shall maintain biodiversity 
on the farm by preserving and 
regenerating natural habitats of plants 

and animals at least 5% of its total 
areas according to standard 1.2.1. 

8.4.6 The producer shall have measures for 

energy conservation on the farm, e.g. 
taking advantage of natural tides to 
reduce the use of pumping equipment, 
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ҜҳқҙҸ҃ӂҩӥҾҠҹӆүӁҭӥ ң҃ҙ.җҥҩҊҬүҜ  

8.4.8 ҞһӥҞҧҶҗүҴҊӁҌӥ҃ҳҜҖҳ҃ җҴ҄ӤҴҤ ҭҥҹүҾ҆ҥҹӆү҉ңҹүүҹӆқӄ 
Ӂқ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқӂңӤӁҭӥҬҳҗҩӨҙҷӆүҴҪҳҤүҤһӤӁқҙӥү҉ҘҶӆқ 

ҾҌӤқ қ  ҃ҭҥҹүҬҳҗҩӨүҹӆқ Ҿ҄ӥҴңҴҙӋҴүҳқҗҥҴҤҬҳҗҩӨқӋӇҴ
ҙҷӆҾҧҷӇҤ҉ ҿҗӤҾ҆ҥҹӆү҉ңҹүҭҥҹүңҴҗҥ҃ҴҥҖҳ҉҃ҧӤҴҩҗӥү҉
ӂңӤҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨқҳӇқӂҖӥҥҳҜүҳқҗҥҴҤ  

8.4.9 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉Җһҿҧҥҳ҃ҫҴ҆ҺҕҢҴҠқӋӇҴ ҾҌӤқ ҆ӤҴ҆ҩҴң
Ҿ҆Ӆң (salinity)  ҆ӤҴ (pH) үҺҕҭҢһңҶ ҆ӤҴ҆ҩҴңҾҝӅқ
ҖӤҴ҉ (alkalinity)  ұҧұ ҥҩңҙҳӇ҉ҬҢҴҠ҃Ҵҥӂҭҧ

҄ү҉қӋӇҴ ӁҭӥҾҭңҴҲҬң҃ҳҜ҃ҴҥҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗ҄ү҉
ҬҳҗҩӨқӋӇҴ  

8.4.10 ҬҢҴҠҿҬ҉ҬҩӤҴ҉җӥү҉ҾҭңҴҲ҃ҳҜ҆ҩҴңҗӥү҉҃Ҵҥ

ү҄҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴ ҘӥҴҠҶҬһҊқӨҿҧӥҩҩӤҴҊӋҴҾҝӅқҗӥү҉ӁҌӥҿҬ҉
ӂҡҾҠҹӆүҌӤҩҤҤҹҖҥҲҤҲҾҩҧҴ҃ҴҥӂҖӥҥҳҜҿҬ҉ҬҩӤҴ҉
ҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ ҥҲҤҲҾҩҧҴӂҖӥҥҳҜҿҬ҉ҬҩӤҴ҉җӥү҉

ӂңӤҾ҃Ҷқ 16 ҌҳӆҩӀң҉җӤүҩҳқ ҿҧҲҗӥү҉ҭҴңҴҗҥ҃Ҵҥ
ӂңӤӁҭӥҾ҃ҶҖ҃ҴҥҾҝҧҷӆҤқҿҝҧ҉҆ҩҴңҾ҄ӥң҄ү҉ҿҬ҉
үҤӤҴ҉ҋҳҜҠҧҳқ  

8.4.11 Ҿ҆ҥҹӆү҉ңҹү үҺҝ҃ҥҕӨ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ ҿҧҲҩҳҬҖҺҙҷӆ
қӋҴңҴӁҌӥӁқҡҴҥӨң ҾҌӤқ ӀҧҭҲҙҷӆӁҌӥҙӋҴҾ̓ҥҹӆү҉ңҹү 
ҬҷҙҴҩҳҬҖҺ ҾҝӅқҗӥқ җӥү҉ӂңӤңҷҬҴҥҙҷӆүҴҊ҃Ӥү

үҳқҗҥҴҤ ҾҌӤқ ӀҧҭҲҭқҳ҃ ҙҷӆүҴҊҬӤ҉Ҟҧ҃ҥҲҙҜ
җӤүҬҢҴҠҿҩҖҧӥүңҿҧҲҬҺ҄ҢҴҠ҄ ү҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴ 
үҺҝ҃ҥҕӨ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ ҾҌӤқ ҥ҃ҲҌҳ҉ җӥү҉ӂҖӥҥҳҜ
҃Ҵҥүү҃ҿҜҜӁҭӥҾҭңҴҲҬң҃ҳҜҬҢҴҠҿҩҖҧӥүң

ӀҖҤҥҩң  

8.4.12 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҙӋҴ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴӁқҥҲҜҜ
ҭңҺқҾҩҷҤққӋӇҴҿҜҜҝҶҖ ҘӥҴ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉

Җҳ҉҃ҧӤҴҩҾҝӅқҥҲҜҜҙҷӆҗӥү҉ҠҸӆ҉ҠҴҿҗӤҝҳҊҊҳҤ҃Ҵҥ
ҞҧҶҗҊҴ҃ҢҴҤқү҃ҿҧҲӁҌӥҠҧҳ҉҉ҴқҬһ҉Ӂқ
ҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ ҾҌӤқ ҥҲҜҜ҃ҴҥҞҧҶҗӁқҜӤүҭҥҹүӁқҘҳ҉

ҝҶҖ Ҥ҃Ҿҩӥқ ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ӁқӀҥ҉ҾҠҴҲҡҳ҃ҿҧҲ
ҜӤүүқҺҜҴҧ  

8.4.13 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҾҝҶҖҾ҆ҥҹӆү҉ҾҗҶңүҴ҃ҴҪҗҧүҖҾҩҧҴ

ҾҠҹӆүҾҠҶӆңҝҥҶңҴҕҬҳҗҩӨқӋӇҴҿҧҲҞҧҞҧҶҗ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆ
ҊӋҴҾҝӅқҗӥү҉ӁҌӥҾ̓ҥҹӆү҉ҾҗҶңүҴ҃ҴҪ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҭҴ
ҩҶҚҷӁҌӥҠҧҳ҉҉ҴқүҤӤҴ҉ҝҥҲҭҤҳҖҭҥҹүҾҧҹү҃ӁҌӥҠҧҳ҉

ҙҖҿҙқҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶӁқ҃ҴҥҾҖҶқҾ҆ҥҹӆү҉  

8.4.14 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃ҴҥӁқ҃ҴҥҊҳҖ҃Ҵҥ҆ҺҕҢҴҠқӋӇҴ
ҙҶӇ҉ҊҴ҃ҡҴҥӨң ҾҠҹӆүӂңӤӁҭӥҚҴҗҺүҴҭҴҥҙҷӆҾҭҧҹү

җ҃ ӥ̓Ҵ҉ҊҴ҃ Ҵ҃ҥҾҧҷӇҤ҉ҬӤ҉Ҟҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҿҭҧӤ҉қӋӇҴ
ҿҧҲҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңҢҴҤқү҃  ҥҩңҙҳӇ҉җӥү҉ңҷ
ңҴҗҥ҃ҴҥӁқ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥӁҭӥңҷүҴҭҴҥҿҧҲ҄ү҉ҾҬҷҤ

қӥүҤҙҷӆҬҺҖ 

8.4.15 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқӂңӤӁҭӥҬҶӆ҉҄ҳҜҘӤҴҤ
Ӂқҭӥү҉ҬӥҩңҝқҾҝҹӇүқҧ҉ӁқҜӤүҠҳ҃қӋӇҴҿҧҲҜӤү

ҞҧҶҗӁқҡҴҥӨң 

8.4.16 ҭӥҴңӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷ҃ӋҴҊҳҖҿңҧ҉ҪҳҗҥһҠҹҌҿҧҲҩҳҌҠҹҌ
ҢҴҤӁқҡҴҥӨң 

powering mechanical aerators with 
renewable energy, etc., and for waste 
reduction by reusing and using recycled 

materials. 
 

8.4.7 The producer shall have measures to 

prevent escapes of cultivated stock. If  
escapes are discovered, the producer 
shall take measures to reduce the 
impact on the local ecosystem, e.g. by 

recapture. Records of escapes of farmed 
animals shall be kept for ACT 
verification. 
 

8.4.8 The producer may use traps, nets or 
other devices to protect aquatic farmed 

animals from predatory birds and other 
animals in the farm areas. However, 
those measures shall not physically harm 

the animals. 
 

8.4.9 The producer shall maintain water 
quality, e.g. salinity, pH, temperature, 

alkalinity, etc. as well as water flow to 
suit the needs of the species. 
 

8.4.10 Light conditions must suit the natural 

needs of the stock. If  artificial light 
proves necessary to prolong natural day-
length, it shall not exceed 16 hours per 

day with measures to avoid sudden 
change of light intensity. 
 

8.4.11 Tools, equipment for cultivation and 
materials used in organic aquaculture 
production, e.g. metallic equipment, 
paints, etc. shall not be made of harmful 

substances such as heavy metals which 
may affect the environment and the 
health of the stock. Cultivation 

equipment, e.g. cage, shall be suitably 
designed with regard to the operating 
environment. 
 

8.4.12 Closed recirculation aquaculture 
production is not allowed if such system 

depends only on external inputs and 
high energy consumption, e.g. 
production in enclosed ponds or tanks, 
except in hatchery and nursery. 
 

8.4.13 Permanent use of aeration systems to 
raise the density of aquatic animals and 

yields is prohibited. The producer shall 
have measures to conserve the energy 
or preferably use renewable energy 

sources to power mechanical aerators. 
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8.4.17 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆңҷүҤһӤӁқҥҴҤҌҹӆү
ӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ҙҷӆ 1 (ҬӤҩқҙҷӆ 1 ҿҧҲ 2) ҿҧҲ Ӂқ
ҢҴ҆Ҟқҩ҃ҙҷӆ 3 (ҬӤҩқҙҷӆ 1) 

 

8.4.14 The producer shall implement measures 
to manage the quality of effluent so that 
nutrient  residues do not cause harmful 

effects on surrounding water sources 
and the environment and to minimize an 
excess of feed and production wastes. 
 

8.4.15 The producer shall have measures to 
prevent faeces from toilets from 
contaminating reservoirs and production 

ponds. 
 

8.4.16 The use of chemical pesticides and 

herbicides on the farm is prohibited. 
 

8.4.17 The producer is permitted to use only 
inputs listed in Appendix 1 (Part 1 and 

2) and Appendix 3 (Part 1). 

8.5  ҬҺ҄үқҴңҳҤҿҧҲҬҢҴҠ̓ ҩҴңҾҝӅқүҤһӤ҄ү҉ҬҳҗҩӨқӋӮҴ /  Health  and  Welfare  

ҭҧҳ҃҃Ҵҥ 

¶ ҩҶҚҷ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆҬҥӥҴ҉ҬҺ҄үқҴңҳҤҙҷӆҖҷ ҊҲҙӋҴ

ӁҭӥҬҳҗҩӨқӋӇҴңҷ̓ҩҴңҿ҄Ӆ҉ҿҥ҉ ңҷҢһңҶҗӥҴқҙҴқҗӤүӀҥ҆ҿҧҲ
Ҵ҃ҥҗҶҖҾҌҹӇүҗӤҴ҉ӄ  

¶ Ҵ҃ҥҥҳ҃ҫҴӀҥ̓ҿҧҲ҃ҴҥҜҴҖҾҊӅҜ҄ү҉ҬҳҗҩӨ ҊҲҗӥү҉

Ҿҧҹү҃ҩҶҚҷ҃ҴҥҙҷӆҖҷҗӤүҬҺ҄үқҴңҳҤ ӀҖҤҠҤҴҤҴңҾҧҹү҃ӁҌӥ

ҩҶҚҷҚҥҥңҌҴҗҶ ҭҥҹүҬҴҥҙҷӆӂҖӥҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ҃ӤүқҾҝӅқ
ҬӋҴ̓ҳҏ 

 
ңҴҗҥҒҴқ 

8.5.1 Ӂқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴӁҭӥңҷҬҺ҄ҢҴҠҿ҄Ӆ҉ҿҥ҉ 

ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ӁҌӥңҴҗҥ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқӀҥ̓ ҾҌӤқ ҃Ҵҥ
ҝҧӤүҤҧһ҃ҠҳқҚҺӨӁқҝҥҶңҴҕҙҷӆҾҭңҴҲҬң Ҵ҃ҥӁҌӥҧһ҃
ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆҝҧүҖӀҥ̓ҭҥҹүҗӥҴқҙҴқӀҥ̓ ҿҧҲ
Ҵ҃ҥ̓ҩҜ̓ Һң̓ҺҕҢҴҠқӋӇҴӁҭӥҾҭңҴҲҬң҃ҳҜҬҳҗҩӨқӋӇҴ

ҙҷӆҾҧҷӇҤ҉җҧүҖҾҩҧҴ ҾҝӅқҗӥқ ҿҧҲҗӥү҉ңҷ҃ҴҥҗҥҩҊ
ҬҺ҄ҢҴҠҬҳҗҩӨқӋӇҴҾҝӅқҝҥҲҊӋҴ 

8.5.2 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҙӋҴ҆ҩҴңҬҲүҴҖҬҘҴқҙҷӆҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉

ҿҧҲ҈ӤҴҾҌҹӇүүҺҝ҃ҥҕӨҙҷӆӁҌӥӁқҡҴҥӨңүҤӤҴ҉Ҙһ҃җӥү҉ 
ҿҧҲҗӥү҉҃ӋҴҊҳҖҿҭҧӤ҉ҾҠҴҲҾҌҹӇүӀҥ̓ ҾҌӤқ ҍҴ҃
ҬҳҗҩӨҙҷӆҗҴҤҿҧӥҩ ұҧұ үү҃ҊҴ҃ҡҴҥӨңӁқҙҳқҙҷ 

ҾҠҹӆүҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҗҶҖҾҌҹӇүӂҝҬһӤҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆҾҧҷӇҤ҉  

8.5.3 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҞҧҶҗҢҳҕғӨҊҴ҃ҊҺҧҶқҙҥҷҤӨҾҠҹӆү
ҾҬҥҶңҬҥӥҴ҉ӁҭӥҬҳҗҩӨқӋӇҴңҷҬҺ҄ҢҴҠҿ҄Ӆ҉ҿҥ҉҄ҸӇқ ҿҗӤ

җӥү҉ӂңӤҾҝӅқҊҺҧҶқҙҥҷҤӨҙҷӆӂҖӥңҴҊҴ҃҃ҥҲҜҩқ҃Ҵҥ
ҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥң 

8.5.4 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҚҷ҃ҴҥҙҴ҉ҌҷҩҢҴҠӁқ҃Ҵҥ̓ҩҜ̓ Һң

ҝҥҬҶҗҢҴҤқү҃  ҾҌӤқ Ҵ҃ҥӁҌӥҝҧҴҠҤҴҜҴҧ  

8.5.5 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҠҹҌҬңҺқӂҠҥҿҧҲҬҴҥҬ҃ҳҖҊҴ҃ҠҹҌ
Ӂқ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴҬҳҗҩӨ ҿҗӤҗӥү҉ӂңӤңҷҞҧҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨқӋӇҴ

ҬҧҜ  

8.5.6 ҭӥҴңӁҌӥҤҴҙҷӆңҴҊҴ҃ҬҴҥҾ̓ңҷҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ ҾҠҹӆү҃Ҵҥ

Principles  

¶ Aquatic organisms are cultivated with health-

promoting methods which keep them healthy 
and resistant to diseases and infection. 

¶ Natural curative methods and naturally 

occurring substances shall be preferred in 
treating diseases and injuries.  

Standards  

8.5.1 The producer shall use preventive 
measures to keep the stocks healthy, 
e.g. appropriate stocking density, use of 

disease-resistant young stock, regularly 
maintaining water quality suitable to the 
stocksô needs. Animal heath shall be 
monitored regularly. 
 

8.5.2 The producer shall clean the holding 
facilities and disinfect the equipment 

used in the farm properly. Any sources 
of disease, e.g. dead animals, shall be 
promptly removed from the farm to 

prevent diseases and infection in the 
stock. 
 

8.5.3 The use of products from health-

promoting microorganisms is permitted 
as long as they are not from genetic 
engineering. 

 
8.5.4 Biological control of ectoparasites is 

allowed, e.g. use of cleaner fish. 
 

8.5.5 The use of medicinal plants or their 
extracts are allowed provided that they 
do not have anaesthetic effects.  
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ҝӥү҉҃ҳқҿҧҲҥҳ҃ҫҴӀҥ̓Ӂқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴ  

8.5.7 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҚҷ҃ҴҥҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆ҃ӋҴҭқҖ
ӂҩӥӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 3 ҬӤҩқҙҷӆ 1 Ӂқ҃ҴҥҙӋҴ҆ҩҴң

ҬҲүҴҖҿҧҲ҈ӤҴҾҌҹӇү ҥҩңҙҳӇ҉ҝӥү҉҃ҳқҿҧҲҥҳ҃ҫҴ
Ӏҥ҆  

8.5.8 ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆҗҶҖӀҥ̓җӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴӁқҙҳқҙҷ

ҾҠҹӆүӂңӤӁҭӥҬҳҗҩӨҙҥңҴқ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҴҗҥ҃Ҵҥ
ҝӥү҉҃ҳқҿҧҲҩҶҚҷ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴ҄ӥҴ҉җӥқӂңӤҬҴңҴҥҘ
ҥҳ҃ҫҴҬҳҗҩӨӂҖӥ ң҃ҙ. үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥҞһӥҞҧҶҗӁҌӥ

ҤҴҥҳ҃ҫҴӀҥ҆ҙҷӆҾҝӅқҬҴҥҾ҆ңҷӂҖӥ  ҿҗӤӁҭӥӁҌӥҾҋҠҴҲ
ҳ҃ҜҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆңҷ҃ҥҲҖһ҃Ҭҳқҭҧҳ҉ҾҙӤҴқҳӇқ  ӀҖҤ҃Ҵҥ
ҥҳ҃ҫҴҗӥү҉үҤһӤҢҴҤӁҗӥ̓ ӋҴҿқҲқӋҴ҄ү҉қҳ҃ҩҶҌҴ҃Ҵҥ

ҝҥҲң҉ҖӥҴқӀҥ̓ҬҳҗҩӨқӋӇҴ ҿҧҲҞһӥҞҧҶҗҊҲҗӥү҉ӂңӤ
ҊӋҴҭқӤҴҤҬҳҗҩӨқӋӇҴқҳӇқҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨҾҝӅқҾҩҧҴүҤӤҴ҉
қӥүҤ 2 ҾҙӤҴ҄ү҉ҥҲҤҲҾҩҧҴ҃ҴҥҝҧүҖҬҴҥҾ҆ңҷ

җ҃҆ӥҴ҉ (withdrawal  period) ҙҷӆ҃ӋҴҭқҖӁқ
Ӌ̓ҴҿқҲқӋҴ҃ҴҥӁҌӥҤҴҖҳ҉҃ҧӤҴҩҭҥҹүҗҴң̓ӋҴҿқҲқӋҴ
҄ү҉қҳ҃ҩҶҌҴ҃ҴҥҝҥҲң҉ ҿҧҲҗӥү҉ңҷ҃ҴҥҗҥҩҊҩӤҴ

ӂңӤңҷҬҴҥҾ҆ңҷҗ҃҆ӥҴ҉ҿҧҲҿҊӥ҉Ӂҭӥ ң҃ҙ. ҙҥҴҜ
Ӥ҃үқҙҷӆҊҲ҄ҴҤҬҳҗҩӨқӋӇҴқҳӇқҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨ  

8.5.9 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҚҷ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴҖӥҩҤҤҴҾ̓ңҷҗҴңҙҷӆ

҃ҧӤҴҩӁқ҄ӥү 8.5.8 ӂҖӥ 2 ҆ҥҳӇ҉җӤүҝҷ ҿҗӤҘӥҴҩ҉Ҋҥ
Ҵ҃ҥҞҧҶҗ҄ү҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҌқҶҖқҳӇққӥүҤ҃ҩӤҴ 1 ҝҷ 
үқҺҏҴҗӁҭӥҙӋҴ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴӂҖӥҾҠҷҤ҉҆ҥҳӇ҉ҾҖҷҤҩ
ҾҙӤҴқҳӇқ ҿҧҲӁқ҃ҥҕҷ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴӀҥ̓ҊҴ҃ҝҥҬҶҗ 

үқҺҏҴҗӁҭӥҙӋҴ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴӂҖӥҾҠҷҤ҉҆ҥҳӇ҉ҾҖҷҤҩҘӥҴ
ҩ҉Ҋҥ҃ҴҥҞҧҶҗҬҳҗҩӨқӋӇҴқҳӇққӥүҤ҃ҩӤҴ 18 ҾҖҹүқ Ӂқ
҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴҖӥҩҤҤҴҾ҆ңҷҾ҃Ҷқ҃ҩӤҴҊӋҴқҩқ

҆ҥҳӇ҉ҙҷӆ҃ӋҴҭқҖ ҬҳҗҩӨқӋӇҴҖҳ҉҃ҧӤҴҩҊҲӂңӤҬҴңҴҥҘ
қӋҴңҴ҄ҴҤҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ  

8.5.10 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҊҖҜҳқҙҸ҃҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴӀҥ̓ҬҳҗҩӨқӋӇҴүҤӤҴ҉

җӤүҾқҹӆү҉ҿҧҲҾҝӅқҝҳҊҊҺҜҳқ ӀҖҤҥҲҜҺҌҹӆүӀҥ̓ 
ҬҴҾҭҗҺ ҿҧҲ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴ ҾҌӤқ ҩҳқҙҷӆҥҳ҃ҫҴ үҳҗҥҴ
Ҵ҃ҥӁҌӥҤҴ ҩҶҚҷ҃Ҵҥ ҿҧҲ̓ҩҴңҘҷӆ҄ү҉ҩҶҚҷ҃ҴҥҙҷӆӁҌӥ

ҥҳ҃ҫҴҗӤүҊӋҴқҩқҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆҾҝӅқӀҥ̓ ҿҧҲҞһӥҞҧҶҗ
җӥү҉ҜҳқҙҸ҃ҭңҴҤҾҧ҄ҜӤүҭҥҹүҧӅүҗ҄ү҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆ
ӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴӂҩӥӁҭӥҌҳҖҾҊқҿҧҲҬҴңҴҥҘ

җҥҩҊҬүҜҤӥүқ҃ҧҳҜӂҖӥ 

8.5.11 ҭӥҴңӁҌӥҰүҥӨӀңқҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ ҿҧҲҬҴҥ҃ҥҲҗҺӥқ҃Ҵҥ
ҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗ Ӂқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҿҧҲ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨ 

8.5.12 Ӂқ҃ҥҕҷ҄ү҉҃Ҵҥ҄үҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҬҭҢҴҠ
ҤҺӀҥҝ ӁқҿҞқ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҬҺ҄ҢҴҠ҄ ү҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆ
ҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҲҗӥү҉ңҷ҄ӥүҗ҃ҧ҉ҾҝӅқ

ҧҴҤҧҳ҃ҫҕӨүҳ҃ҫҥ҃ҳҜҞһӥҾҌҷӆҤҩҌҴҏҖӥҴқ
ҬҺ҄үқҴңҳҤҬҳҗҩӨқӋӇҴ ҙҷӆҊҲҾҤҷӆҤңҡҴҥӨңҿҧҲҾ҄ӥҴңҴ
Ӂҭӥ̓ ӋҴҝҥҸ҃ҫҴүҤӤҴ҉қӥүҤҝҷҧҲ 1 ҆ҥҳӇ҉ ҭҥҹүүҤӤҴ҉

қӥүҤҙҺ҃ 2 ҝҷ҆ҥҳӇ҉ҬӋҴҭҥҳҜ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҭүҤ
Ҭү҉ҟҴ 

 

8.5.6 The use of chemical, synthetic drugs for 
prevention and treatment  of diseases in 
the stock is prohibited. 
 

8.5.7 Only methods and products listed in Part 
1 of Appendix 3 are allowed for 

prevention and treatment  of diseases. 
 

8.5.8 If  aquatic animals are infected by 
diseases, they shall be treated 

immediately to avoid unnecessary 
suffering. If  the methods and products 
mentioned above are unable to cure the 

diseases, ACT may allow the producer to 
treat only vertebrates with chemical, 
synthetic drugs prescribed by fishery 

experts specialized in diseases in fish 
farming. In this case, the producer is not 
allowed to sell the stocks as organic until  

at least twice withdrawal periods 
recommended for the drugs or by the 
fishery experts expire. Additionally, tests 
shall be carried out to ensure that the 

stocks are free of the drugôs chemical 
residues and declared to ACT before 
they can be marketed as organic. 
 

8.5.9 For chemical veterinary treatment  
according to 8.5.8, a maximum of 2 

treatments per year is allowed for 
animals with production cycle of more 
than one year, and a maximum of one 

treatment  for those with production 
cycle of less than one year. A maximum 
of one parasite treatment  is permitted 

for animals with production cycle of less 
than 18 months. If  the animalsô 
exposure to chemical treatment  exceeds 
the above limits, they cannot be sold as 

organic. 
 

8.5.10 Treatment of diseases in the stocks shall 

be documented and updated regularly. 
The records shall indicate the names of 
diseases, their possible causes, 

treatment  procedures, e.g. administering 
dates, dosage, methods and frequency 
of application per number of infected 

stocks. The producer shall clearly record 
the numbers of treated ponds or lot 
numbers of treated stock for traceability. 
 

8.5.11 The use of synthetic hormones and 
growth-enhancing substances in the 
cultivation and breeding of stock is 

prohibited.  
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8.5.12 In case of operator applying for EU 
certification, the operator shall have, in 
its animal health management plan, 

written agreement with qualified 
aquaculture animal health service 
provider to provide health counseling at 

least once per year or once every two 
years in case of bivalve shellfish. 

8.6  ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨқӋӮҴҿҧҲ҃ҴҥҞҬңҠҳқҚҺӨ /  Breeds  and  Breeding  

ҭҧҳ҃҃Ҵҥ 

¶ Ҵ҃ҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉̓ҩҥҾҧҹү҃ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆҾҝӅқҠҳқҚҺӨҠҹӇқ
ҘҶӆқ 

¶ ҃ҴҥҞҬңҠҳқҚҺӨҠӤүҿңӤҠҳқҚҺӨ҆ҩҥҾҝӅқҩҶҚҷҚҥҥңҌҴҗҶ ҿҧҲңҷ
҃Ҵҥҿҙҥ҃ҿҍ҉ҊҴ҃ңқҺҫҤӨқӥүҤҙҷӆҬҺҖ   

¶ ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆӁҌӥӁқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉̓ҩҥҾҝӅқҠҳқҚҺӨҙҷӆӂҖӥ

ҊҴ҃҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҿҜҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 

 

ңҴҗҥҒҴқ 

8.6.1 ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆҾҧҷӇҤ҉̓ҩҥҾҝӅқҠҳқҚҺӨҙҷӆңҷҿҭҧӤ҉҃ӋҴҾқҶҖӁқ
ҙӥү҉ҘҶӆқ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҾҝӅқҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆңҴҊҴ҃

җӤҴ҉ҝҥҲҾҙҪ җӥү҉ҾҝӅқҠҳқҚҺӨҙҷӆҬҴңҴҥҘҝҥҳҜҗҳҩӁҭӥ
Ҿ҄ӥҴ҃ҳҜҬҢҴҠӁқҙӥү҉ҘҶӆқӂҖӥҖҷ ҿҧҲҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷ
ңҴҗҥ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқңҶӁҭӥҬҳҗҩӨқӋӇҴҖҳ҉҃ҧӤҴҩҭҧҺҖҥүҖ
ҊҴ҃ҿҭҧӤ҉ҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉үү҃ӂҝқү҃ҡҴҥӨң 

8.6.2 ӂ҄ӤҿҧҲҧһ҃ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨқӋӇҴҗӥү҉ңҴҊҴ҃ҠӤүҿңӤҠҳқҚҺӨ
үҶқҙҥҷҤӨ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆӂңӤҬҴңҴҥҘҭҴӂҖӥ үқҺҏҴҗӁҭӥ
ӁҌӥҠӤүҿңӤҠҳқҚҺӨҙҷӆҊҳҜҊҴ҃ҿҭҧӤ҉қӋӇҴҚҥҥңҌҴҗҶҭҥҹү

ҠӤүҿңӤҠҳқҚҺӨҊҴ҃ Ҵ҃ҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҙҳӆҩӂҝңҴӁҌӥӂҖӥ 
ӀҖҤҠӤүҿңӤҠҳқҚҺӨҖҳ҉҃ҧӤҴҩҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉
ҿҜҜүҶқҙҥҷҤӨүҤӤҴ҉қӥүҤ 3 ҾҖҹүқ ҃ӤүқҙҷӆҊҲ

қӋҴңҴӁҌӥҞҬңҠҳқҚҺӨӁқӀҥ҉ҾҠҴҲҡҳ҃ҿҜҜүҶқҙҥҷҤӨ 

8.6.3 ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ӁқӀҥ҉ҾҠҴҲҡҳ҃җӥү҉ҝґҶҜҳҗҶҗҴң
ҭҧҳ҃҃ҴҥҿҜҜүҶқҙҥҷҤӨ  Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆӂңӤҬҴңҴҥҘҭҴ

ҧһ҃ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨқӋӇҴҊҴ҃Ӏҥ҉ҾҠҴҲҡҳ҃ҿҜҜүҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ 
үқҺӀҧңӁҭӥӁҌӥҧһ҃ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆңҴҊҴ҃ҿҭҧӤ҉
ҙҳӆҩӂҝӂҖӥ  ҿҗӤҬҳҗҩӨқӋӇҴҖҳ҉҃ҧӤҴҩҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥ

ҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉җҴңңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. 
ҾҝӅқҥҲҤҲҾҩҧҴӂңӤқӥүҤ҃ҩӤҴ 2 Ӂқ 3 ҄ү҉
ҥҲҤҲҾҩҧҴ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ ҊҸ҉ҊҲҬҴңҴҥҘ҄ҴҤҾҝӅқ

үҶқҙҥҷҤӨӂҖӥӁқ҃ҥҕҷ҄ү҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҜҴ҉ҌқҶҖҙҷӆҤҳ҉ңҷ
҄ӥүҊӋҴ҃ҳҖӁқ҃ҴҥҠҳҔқҴҾҙ҆қҶ҆҃Ҵҥ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨ
ҿҧҲ҃ҴҥҾҠҴҲҡҳ҃ҿҜҜүҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. үҴҊ

ҠҶҊҴҥҕҴ҃ӋҴҭқҖҥҲҤҲҾҩҧҴҙҷӆҾҭңҴҲҬңӁқ҃Ҵҥ
ҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқңҴӁҌӥҧһ҃ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨ҄ү҉
ҬҳҗҩӨқӋӇҴҌқҶҖқҳӇқ Ҿңҹӆүңҷ҃ҴҥҠҳҔқҴҾҙ҆ӀқӀҧҤҷҙҷӆ

ҬҴңҴҥҘҞҧҶҗҧһ҃ҠҳқҚҺӨүҶқҙҥҷҤӨӁқҙӥү҉ҘҶӆқӂҖӥ  

8.6.4 ҭӥҴңӁҌӥҠӤүҿңӤҿҧҲҧһ҃ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨҙҷӆңҴҊҴ҃
҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥң ҃ҴҥҾҠҶӆңӀ҆ҥӀңӀҍң 

(polyploidization), ҃ҴҥҙӋҴҧһ҃ҞҬңҾҙҷҤң 

Principles  

¶ Aquatic organisms of local species shall be 
preferred.  

¶ Breeding should be done by natural methods 
with minimum human intervention. 

¶ The stocks shall originate from organic 

production.  

Standards  

8.6.1 The stocks should be of species naturally 
occurring in the region. In case of 
foreign aquatic organisms, they shall be 

species which can adapt well to the local 
environment, and the operator shall 
implement measures to prevent escapes 
from the farm.  
 

8.6.2 Eggs and young stock shall originate 
from organic broodstock. If  they are not 

available, wild caught or conventional 
broodstock are permitted provided that it 
is kept under organic management for at 

least three months before using for 
breeding in organic hatchery. 
 

8.6.3 Hatcheries shall be managed organically. 

If  young stock from an organic hatchery 
operation is not available,  stock from 
conventional sources are allowed. In this 

case, the animals shall be raised in 
compliance with ACT organic standards 
for at least two-thirds of their lives 

before they can be marketed as organic. 
Exceptions may be granted for some 
aquatic species due to the constraints of 

available organic reproduction 
techniques and hatchery management. 
In this case, ACT may set appropriate 

time limits for such exceptions and 
require the use of organic juveniles 
when the development of reproduction 

technology in the region makes it 
possible to produce organic stock. 
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(artificial  hybridization), ҃ҴҥӀ҆ҧққҶӆ҉ ҿҧҲ
҃ҴҥҙӋҴӁҭӥҾҝӅқҾҠҪҾҖҷҤҩ (ҾҌӤқ ҃Ҵҥҿҝҧ҉ҾҠҪ
ӀҖҤӁҌӥҰүҥӨӀңқ)  

8.6.5 ҃Ҵҥ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨҗӥү҉ҾҝӅқ҃ҴҥҞҬңҠҳқҚҺӨҿҧҲ҃Ҵҥ
ҩҴ҉ӂ҄ӤҗҴңҩҶҚҷҚҥҥңҌҴҗҶ ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥ

ҰүҥӨӀңқҭҥҹүҗҳҖҿҗӤ҉ҥҤҴ҉҆ӨҾҠҹӆү҃ҥҲҗҺӥқ҃Ҵҥ

ҩҴ҉ӂ҄Ӥ 

8.6.6 үқҺҏҴҗӁҭӥңҷ҃ҴҥӁҌӥҾ̓ҥҹӆү҉ҾҠҶӆңҭҥҹүҧҖүҺҕҭҢһңҶ
қӋӇҴӁқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ ҿҧҲҿҬ҉үҳҗҥҴӂҩӀүҾҧӅҗ

ҿҧҲӀүӀҍқӁқ҃Ҵҥ҈ӤҴҾҌҹӇү ҾҋҠҴҲӁқӀҥ҉ҾҠҴҲ
ҡҳ҃ҿҧҲҜӤүүқҺҜҴҧҬҳҗҩӨқӋӇҴ  

8.6.7 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҊҳҜҠҳқҚҺӨҧһ҃ҬҳҗҩӨқӋӇҴҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ

ңҴҾҧҷӇҤ҉ӁқҡҴҥӨңүҶқҙҥҷҤӨ Ҥ҃Ҿҩӥқ ҧһ҃ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨ
қӋӇҴҙҷӆҾ҄ӥҴңҴҗүқҾҝҶҖӁҭӥқӋӇҴҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶӂҭҧ
Ҿ҄ӥҴңҴҾҠҹӆүҾҗҶңқӋӇҴӁқҜӤү  

8.6.4 Brood stock and young stock from 
genetic engineering, polyploidization, 
artificial hybridization, cloning and 

production of mono sex strain (e.g. sex 
change through use of hormones) are 
prohibited. 
 

8.6.5 Natural reproduction shall be ensured 
throughout  the breeding and spawning 
processes. The use of hormones and 

physical manipulations, e.g. appendicle 
cutting,  are prohibited. 
 

8.6.6 The use of artificial heating or cooling of 
water for culture, and ultraviolet and 
ozone for disinfection is allowed only in 

hatcheries and nurseries. 
 

8.6.7 The capture of wild stocks for cultivation 
is not allowed except for natural inflow 

of aquaculture juveniles (e.g. larvae of 
fish and crustacean) when ponds or 
other aquaculture enclosures are refilled. 

8.7  үҴҭҴҥ /  Feeding  

ҭҧҳ҃҃Ҵҥ 

¶ ҬҳҗҩӨқӋӇҴ̓ҩҥӂҖӥүҴҭҴҥҙҷӆңҷ̓ҩҴңҬңҖҺҧҙҴ҉ӀҢҌқҴ҃Ҵҥ 
җҴң̓ҩҴңҗӥү҉҃Ҵҥ҄ү҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴқҳӇқӄ  

¶ ҩҳҗҘҺҖҶҜҙҷӆҾҝӅқүҴҭҴҥҬҳҗҩӨқӋӇҴҗӥү҉ҾҝӅқүҴҭҴҥҙҷӆӂңӤ
ҾҭңҴҲҬңҗӤү҃ҴҥҜҥҶӀҢ҆҄ү҉ңқҺҫҤӨ ҾҠҹӆүӂңӤӁҭӥҾ҃ҶҖ

Ҵ҃ҥҿҤӤ҉үҴҭҴҥҥҲҭҩӤҴ҉ңқҺҫҤӨ҃ҳҜ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨ
қӋӇҴ 

¶ Ҵ҃ҥӁҭӥүҴҭҴҥҬҳҗҩӨқӋӇҴҗӥү҉҆ӋҴқҸ҉ҘҸ҉ҠҦҗҶ҃ҥҥң҃Ҵҥ҃Ҷқ

ү҄҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҗҴңҚҥҥңҌҴҗҶ ҿҧҲңҷ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқӂңӤӁҭӥ
Ҿ҃ҶҖҞҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүң 

 
 
 
ңҴҗҥҒҴқ 

8.7.1 Ҵ҃ҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆ҃ҶқүҴҭҴҥҊҴ҃ҿҠҧ҉҃Ө
җүқӁқҚҥҥңҌҴҗҶҾҝӅқҭҧҳ҃ җӥү҉ҾҧҷӇҤ҉ӁқҜҥҶҾҩҕ
ҙҷӆңҷүҴҭҴҥҚҥҥңҌҴҗҶҙҷӆҾҠҷҤ҉Ҡүҿ҃Ӥ҆ҩҴң

җӥү҉҃Ҵҥ҄ү҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴқҳӇқ  

8.7.2 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҊҳҖ҃ҴҥҜӤүҾҧҷӇҤ҉ӁҭӥҾ҃ҶҖҭӤҩ҉ӀҍӤ

үҴҭҴҥҗҴңҚҥҥңҌҴҗҶ ҾҌӤқ ҿҠҧ҉҃ӨҗүқҠҹҌҿҧҲ

ҿҠҧ҉҃ӨҗүқҬҳҗҩӨ ҾҝӅқҗӥқ Ӂҭӥҿ҃ӤҬҳҗҩӨқӋӇҴ ӀҖҤ
ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҗӤҴ҉ӄ ҙҷӆқӋҴңҴӁҌӥӁқ҃ҴҥҬҥӥҴ҉
үҴҭҴҥҚҥҥңҌҴҗҶӁқҜӤүҗӥү҉ҾҝӅқӂҝҗҴңҙҷӆ

Ӌ҃ҴҭқҖӂҩӥӁқңҴҗҥҒҴқҬӤҩқ҃ҴҥҞҧҶҗҠҹҌ Җҳ҉ҥҲҜҺ
ӂҩӥӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 (ҬӤҩқҙҷӆ 1)  

8.7.3 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆүҴҭҴҥҚҥҥңҌҴҗҶӂңӤҾҠҷҤ҉Ҡү ҞһӥҞҧҶҗ

ҩ̓ҥҠҤҴҤҴңҝҧһ҃ҠҹҌүҶқҙҥҷҤӨӂҩӥҾҝӅқүҴҭҴҥҬҳҗҩӨ

Principles  

¶ Aquatic organisms should be provided with 
balanced dietary feeds to meet their 

nutritional  needs. 

¶ Feed stuffs shall come from materials not 

suitable for human consumption so that 
aquaculture production does not compete for 
human food. 

¶ Feeding shall be performed in a way that 
respects the natural feeding behavior of the 

stocks and mitigates the impact on the 
environment. 

Standards  

8.7.1 Production of aquatic species which 

mainly feed on natural planktons shall 
be raised in areas where natural feed is 
sufficient for the needs of the species. 

8.7.2 The producer shall prepare the ponds to 
generate a natural food chain, e.g. 
phytoplankton and zooplankton, for the 

stock. Inputs  used for pond preparation 
shall comply with those listed for organic 
crop production in Part 1 of Appendix 1. 

8.7.3 If  natural feed is not adequate, the 
producer shall try to grow organic plants 
to be used as animal feed on the farm or 

grow seaweed in grow-out ponds. 
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қӋӇҴҢҴҤӁқҡҴҥӨң ҭҥҹүҝҧһ҃ҬҴҭҥӤҴҤӁқҜӤүҾҧҷӇҤ҉  

8.7.4 Ӂқ҃ҴҥӁҭӥүҴҭҴҥҿ҃ӤҬҳҗҩӨқӋӇҴ үҴҭҴҥҙҷӆӁҌӥҗӥү҉ңҴ
ҊҴ҃ҬӤҩқҞҬңҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ

Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ  

8.7.5 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆӂңӤҬҴңҴҥҘҭҴҩҳҗҘҺҖҶҜүҶқҙҥҷҤӨңҴҾҝӅқ
ҬӤҩқҞҬңӁқүҴҭҴҥҾқҹӆү҉ҊҴ҃ҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥ

үҶқҙҥҷҤӨӁқҙӥү҉ҘҶӆқҤҳ҉үҤһӤӁқҌӤҩ҉ҾҥҶӆңҗӥқҿҧҲҤҳ҉
ӂңӤҬҴңҴҥҘҞҧҶҗҩҳҗҘҺҖҶҜүҶқҙҥҷҤӨӂҖӥҾҠҷҤ҉Ҡү 
үқҺӀҧңӁҭӥӁҌӥҩҳҗҘҺҖҶҜҠҹҌҙҷӆңҴҊҴ҃҃ҴҥҾ҃ҫҗҥ

ҙҳӆҩӂҝҭҥҹүҾ҃ӅҜҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶӂҖӥ ҿҗӤҗӥү҉ӂңӤҾ҃Ҷқ 
5% ҄ү҉қӋӇҴҭқҳ҃ҿҭӥ҉ (ӀҖҤ҆ӋҴқҩҕҊҴ҃
қӋӇҴҭқҳ҃ҿҭӥ҉҄ү҉үҴҭҴҥҙҳӇ҉ҝҷ)   

8.7.6 үҴҭҴҥҬӋҴҭҥҳҜӁҌӥҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆ҃ҶқҾқҹӇү ҊҲҗӥү҉
ңҴҊҴ҃ҿҭҧӤ҉җӤүӂҝқҷӇҗҴңҧӋҴҖҳҜ  
1) үҴҭҴҥҬҳҗҩӨқӋӇҴҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆӂҖӥҊҴ҃ҬҳҗҩӨ

қӋӇҴҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ  
 

2) ҝҧҴҝӤқҿҧҲқӋӇҴңҳқҝҧҴҊҴ҃ Ҵ҃ҥҗҳҖҿҗӤ҉ҬҳҗҩӨ
қӋӇҴҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ,  
 

3) ҝҧҴҝӤқҿҧҲқӋӇҴңҳқҝҧҴҿҧҲҾҪҫҝҧҴ ҙҷӆӂҖӥ
ҊҴ҃ Ҵ҃ҥҗҳҖҿҗӤ҉ҝҧҴҙҷӆҊҳҜҾҠҹӆүӁҌӥӁқ҃Ҵҥ
ҜҥҶӀҢ҆҄ү҉ңқҺҫҤӨҿҧҲҾҝӅқ҃ҴҥҊҳҜҿҜҜ

Ҥҳӆ҉Ҥҹқ,  
 

4) үҴҭҴҥҬҳҗҩӨқӋӇҴҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆңҴҊҴ҃ҠҹҌ
ҭҥҹүҝҪҺҬҳҗҩӨ 

8.7.7 ҭӥҴңӁҌӥҬҳҗҩӨқӋӇҴҌқҶҖҾҖҷҤҩ҃ҳқңҴҾҝӅқүҴҭҴҥ 

8.7.8 ҞһӥҞҧҶҗ̓ҩҥӁҌӥҩҳҗҘҺҖҶҜҙҷӆңҴҊҴ҃ҠҹҌҾҝӅқ
ҬӤҩқҝҥҲ҃үҜӁқүҴҭҴҥҬҳҗҩӨқӋӇҴ ҿҗӤӁқ҃ҥҕҷ҄ү҉

ҬҳҗҩӨқӋӇҴ҃ҶқҾқҹӇү үҳҗҥҴҬӤҩқ҄ү҉үҴҭҴҥүҴҊ
ҝҥҲ҃үҜҖӥҩҤҩҳҗҘҺҖҶҜҊҴ҃ҠҹҌүҶқҙҥҷҤӨҬһ҉ҬҺҖ 
60% ҾҠҹӆүӂңӤӁҭӥҬҳҗҩӨңҷҝҳҏҭҴҙҴ҉ӀҢҌқҴ҃Ҵҥ  

8.7.9 үҴҭҴҥҬӋҴҾҥӅҊҥһҝҭҥҹүүҴҭҴҥҾңӅҖҙҷӆқӋҴңҴӁҌӥӁқ
ҡҴҥӨңҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҭҥҹүӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥ
ҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ.  

8.7.10 ҭӥҴңӁҌӥҩҳҗҘҺҖҶҜҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆңҴҊҴ҃
ҥ҃ҲҜҩқ҃ҴҥҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥңҾҝӅқҬӤҩқҞҬңӁқ
үҴҭҴҥ 

8.7.11 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆҾҝӅқҬҴҥҾ҆ңҷҿҧҲ
ҬҴҥҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ ҾҌӤқ ҤҴҝґҶҌҷҩқҲ ҬҴҥҾҥӤ҉҃Ҵҥ
ҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗ ҬҴҥ҃ҥҲҗҺӥқ҃Ҵҥ҃ҶқүҴҭҴҥ 

ҰүҥӨӀңқ ҃ҥҖүҲңҶӀқ ҬҴҥӁҭӥҬҷ (pigment)  ҬҴҥ
ҾҭқҷҤҩ (binder)  ҬҴҥ҃ҳқҜһҖ ҿүқҗҶүү҃ҍҶ

ҿҖқҙӨ ҾҝӅқҬӤҩқҞҬңӁқүҴҭҴҥ ҿҧҲӂңӤӁҭӥӁҌӥ

҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҬ҃ҳҖҖӥҩҤҗҳҩҙӋҴҧҲҧҴҤ (ҾҌӤқ ҾҰ
҃Ҿҍқ) 

8.7.12 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҿҥӤҚҴҗҺ ҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ ҿҧҲҬҴҥ

ҌӤҩҤҿҝҥҥһҝ ҙҷӆҥҲҜҺӂҩӥӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 3 ҬӤҩқҙҷӆ 2 
ӁқүҴҭҴҥҬҳҗҩӨ  

8.7.13 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҗҴңҶқ ҚҴҗҺүҴҭҴҥҥү҉ ҿҧҲҬҴҥ

8.7.4 Feeds for aquatic animals shall contain 
certified organic ingredients. 

8.7.5 If  certified organic ingredients are 

inadequate due to the early stage of 
local development of organic agriculture, 
raw materials of plant origin from 

conventional production or wild harvest 
may be used, but in any case no more 
than 5% of the total dry weight of feeds 

for the entire year.  

8.7.6 Feed for carnivorous aquaculture 
animals shall be sourced with the 
following priorities :  

1) organic feed products of aquaculture 

origin;  
 

2) fish meal and fish oil from organic 
aquaculture trimmings;  
 

3) fish meal and fish oil and ingredients 
of fish origin derived from trimmings 

of fish already caught for human 
consumption in sustainable fisheries; 
  

4) organic feed materials of plant or 
animal origin. 

8.7.7 Use of ingredients from the same 
species is prohibited.  

8.7.8 The producer should use raw materials 
of plant origin as ingredients in 
aquaculture feed. But in case of 

carnivorous species, ingredients of plant 
origin shall not exceed 60% to prevent 
nutritional  problems in the animals.  

8.7.9 Brought-in processed feeds or pellet 
feed shall be examined or certified by 
ACT.  

8.7.10 Raw materials and products from 
genetic engineering are not permitted 
for use as feed ingredients. 

8.7.11 The use of chemical, synthetic 
substances as feed ingredients; e.g. 
antibiotics, growth hormones, appetite 

stimulants, hormones, amino acids, 
pigments, binders, preservatives and 
antioxidants; or as solvent extracted 

ingredients; e.g. hexane, is not 
permitted.   

8.7.12 Only minerals, feed additives, and 

processing aids listed in Part 2 of 
Appendix 3, are allowed as supplements 
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ҾҬҥҶң ҙҷӆңҴҊҴ҃ҿҭҧӤ҉ҚҥҥңҌҴҗҶӂҖӥ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ
ҝҥҶңҴҕӂңӤҾҠҷҤ҉ҠүҿҧҲӂңӤӂҖӥ̓ ҺҕҢҴҠ ң҃ҙ. 
үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҗҴңҶқҿҧҲҿҥӤҚҴҗҺҾҬҥҶң ҙҷӆңҴ

ҊҴ҃҃ҴҥҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨӂҖӥ 

8.7.14 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥқӋӇҴҙҷӆҝқҾҝҹӇүқҬҶӆ҉҄ҳҜҘӤҴҤ҄ү҉
ңқҺҫҤӨ 

8.7.15 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҿүҬҗӥҴҿҍқҙҶқ (Astaxanthin) 
ҙҷӆӂҖӥҊҴ҃ҿҭҧӤ҉үҶқҙҥҷҤӨ (ҾҌӤқ Ҿҝҧҹү҃ҭүҤ
үҶқҙҥҷҤӨ) ҾҝӅқҬӤҩқҞҬңӁқүҴҭҴҥҬӋҴҭҥҳҜ

ҝҧҴҿҍҧңүқҿҧҲҾҙҥӥҴҙӨ җҴң҆ҩҴңҊӋҴҾҝӅқ 
҃ҥҕҷҙҷӆҭҴҊҴ҃ҿҭҧӤ҉үҶқҙҥҷҤӨӂңӤӂҖӥ үқҺӀҧңӁҭӥ
ӁҌӥҊҴ҃ҿҭҧӤ҉ҚҥҥңҌҴҗҶ (ҾҌӤқ ҤҷҬ Phaffia) 

8.7.16 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҰҶҬҙҶҖҷқ (histidine) ҙҷӆӂҖӥҊҴ҃
ҥ҃ҲҜҩқ҃Ҵҥҭңҳ҃ ҾҝӅқҬӤҩқҞҬңӁқүҴҭҴҥ
ҬӋҴҭҥҳҜҝҧҴҝҥҲҾҢҙҿҍҧңүқ (salmonid) 

ҾҠҹӆүҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҾ҃ҶҖүҴ҃ҴҥҗҴ҄ҺӤқ/җҴҾҝӅқҟӥҴ Ӂқ
҃ҥҕҷҙҷӆҿҭҧӤ҉үҴҭҴҥҙҷӆҥҲҜҺӁқңҴҗҥҒҴқ҄ӥү 
8.7.6 ӁҭӥҝҥҶңҴҕҰҶҬҙҷҖҷқӂңӤҾҠҷҤ҉ҠүҗӤү҆ҩҴң

җӥү҉҃Ҵҥ҄ү҉ҝҧҴҝҥҲҾҢҙқҷӇ 

 

in animal feed. 

8.7.13 Vitamin and mineral supplements of 
natural origin may be used. If  they are 

inadequate in availability and quality, 
ACT may allow the use of synthetic 
vitamin and mineral supplements.  
 

8.7.14 Use of water contaminated with human 
excrement is prohibited. 
 

8.7.15 Astaxanthin obtained from organic 
source (such as organic crustacean 
shells) can be used in feed for salmond 

and trout as needed. In case organic 
sources are not available, natural 
sources (such as Phaffia yeast) can be 
used. 
 

8.7.16 Histidine produced through fermentation 
can be used in feed for salmonid fish to 

prevent the formation of cataracts when 
the feed sources listed in 8.7.6 do not 
provide a sufficient amount of histidine 
to meet the dietary needs for the fish.  

8.8  ҃ ҴҥҊҳҜ  ҃ҴҥҙӋҴӁҭӥҗҴҤ  ҿҧҲ҃Ҵҥ҄қҬӤ҉ҬҳҗҩӨқӋӮҴ /  Harvesting,  Slaughter  and  Transportation  

ҭҧҳ҃҃Ҵҥ 

¶ ӂңӤҬҥӥҴ҉҆ҩҴңҾ҆ҥҷҤҖ ҭҥҹүҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨқӋӇҴҜҴҖҾҊӅҜ 
҄ҕҲҊҳҜ ҆ҳҖ ҿҧҲ҄қҬӤ҉ 

¶ ҠҤҴҤҴңҧҖ҃ҴҥҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨқӋӇҴҾ̓ҥҷҤҖ ҭҥҹүҙҥңҴқ
҃ӤүқҙҷӆҊҲҗҴҤ 

 
 

ңҴҗҥҒҴқ 

8.8.1 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷҾ҆ҥҹӆү҉ңҹүҙҷӆҾҭңҴҲҬңӁқ҃ҴҥҊҳҜ

ҿҧҲ҃Ҵҥ҆ҳҖ ӀҖҤҗӥү҉ӂңӤҾҝӅқүҳқҗҥҴҤҗӤүҗҳҩҬҳҗҩӨ
ҭҥҹүҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨҾ̓ҥҷҤҖ ҿҧҲҗӥү҉ӂңӤңҷҞҧ҃ҥҲҙҜ
җӤүҬҢҴҠҿҩҖҧӥүң 

8.8.2 ҭӥҴңӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨҙҺ҃ҌқҶҖҌӤҩҤӁқ҃Ҵҥ
ҊҳҜ ҆ҳҖ҄қҴҖ ҿҧҲ҃Ҵҥ҄қҬӤ҉ 

8.8.3 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҗӥү҉ңҷ҃Ҵҥ̓ҳҖҿҤ҃ҭҥҹү̓ҳҖ҄қҴҖҬҳҗҩӨ

қӋӇҴҙҷӆҤҳ҉ңҷҌҷҩҶҗүҤһӤҢҴҤӁқҡҴҥӨң ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉
ҊҳҖ҃ҴҥӁҭӥңҷ҄ҳӇқҗүқҖҳ҉҃ҧӤҴҩқӥүҤҙҷӆҬҺҖҿҧҲҾҥӅҩ
ҙҷӆҬҺҖҾҙӤҴҙҷӆҊҲҙӋҴӂҖӥ ҾҠҹӆүӂңӤҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨӂҖӥҥҳҜ

ҜҴҖҾҊӅҜӀҖҤӂңӤҊӋҴҾҝӅқ  

8.8.4 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃ҴҥӁқ҃Ҵҥ҄қҤӥҴҤҬҳҗҩӨүҤӤҴ҉
ңҷҝҥҲҬҶҙҚҶҢҴҠ Ҙһ҃ҬҺ҄ҧҳ҃ҫҕҲ ҿҧҲӂңӤҙӋҴӁҭӥ

ҬҳҗҩӨҾ҃ҶҖ̓ҩҴңҾ̓ҥҷҤҖҭҥҹүӂҖӥҥҳҜҜҴҖҾҊӅҜ 

8.8.5 ҩҳҬҖҺүҺҝ҃ҥҕӨҿҧҲҢҴҌқҲҙҷӆӁҌӥӁқҥҲҭҩӤҴ҉҃ҴҥҊҳҜ 
҃Ҵҥ҆ҳҖ ҿҧҲ҃Ҵҥ҄қҬӤ҉җӥү҉ӂңӤңҷҬҴҥҾ̓ңҷҙҷӆүҴҊ

ҾҝӅқүҳқҗҥҴҤҗӤүҬҳҗҩӨқӋӇҴ ҿҧҲҗӥү҉ҬҴңҴҥҘ

Principles  

¶ Harvesting, grading and transportation 

should not cause stress or injury to aquatic 
organisms. 

¶ Stress and suffering of aquatic organisms 

should be minimized during the slaughter 
process. 

Standards  

8.8.1 The producer shall use appropriate 

harvesting and sorting equipment which 
does not harm or cause stress to the 
animals and minimizes the impact on the 

environment. 

8.8.2 All synthetic substances are not 
permitted for use in harvesting, grading 

and transportation. 

8.8.3 If  sorting or grading of live animals on 
farm is needed, it shall be done at a 

minimum and as quickly as possible in 
order to avoid unnecessary suffering to 
the animals. 

8.8.4 The producer shall have measures for 
transporting the animals with efficiency 
and good hygiene while not causing 

stress or injury to them.  
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ҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҊҴ҃ҢҴҤқү҃ӂҖӥ Ҙҳ҉ҭҥҹү
ҢҴҌқҲҙҷӆӁҌӥӁқ҃Ҵҥ҄қҬӤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҗӥү҉ҙӋҴ̓ҩҴң
ҬҲүҴҖҿҧҲ҈ӤҴҾҌҹӇүҾҝӅқүҤӤҴ҉Җҷ҃ӤүққӋҴӁҌӥ  

8.8.6 Ӂқ҃Ҵҥ҄қҬӤ҉҄ҕҲҬҳҗҩӨқӋӇҴңҷҌҷҩҶҗ җӥү҉҆ҩҜ҆Һң
Һ̓ҕҢҴҠқӋӇҴӁҭӥҾҭңҴҲҬңҗӤүҬҳҗҩӨқӋӇҴ ҆ҩҴң
ҭқҴҿқӤқ҄ү҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴӁқҢҴҌқҲҜҥҥҊҺҗӥү҉ӂңӤ

ҿүүҳҖҊқҾ҃Ҷқӂҝ ҥҲҤҲҙҴ҉ҭҥҹүҥҲҤҲҾҩҧҴҙҷӆ
қ҄ҬӤ҉ӂңӤ̓ҩҥқҴқҾ҃Ҷқӂҝ ңҷңҴҗҥ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқ
ӂңӤӁҭӥҬҳҗҩӨқӋӇҴҭҧҺҖҭқҷҥҲҭҩӤҴ҉҄қҬӤ҉ ҿҧҲҗӥү҉ңҷ

ҞһӥҥҳҜҞҶҖҌүҜҖһҿҧҗҧүҖҥҲҤҲҾҩҧҴҙҷӆ҄қҬӤ҉ 
ҥҩңҙҳӇ҉җӥү҉ңҷҜҳқҙҸ҃҃Ҵҥ҄қҬӤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆңҷ
ҥҴҤҧҲҾүҷҤҖӁҭӥҬҴңҴҥҘҗҥҩҊҬүҜӂҖӥ  

8.8.7 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҊӋҴҾҝӅқ үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥүү҃ҍҶҾҊқӁқ
ҕ҄ҲҙҷӆҙӋҴ҃Ҵҥ̓ҳҖҿҧҲ҃Ҵҥ҄қҬӤ҉ӂҖӥ  

8.8.8 Ҵ҃ҥҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨҗҴҤ җӥү҉ҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨҗҴҤӁқ

ҥҲҤҲҾҩҧҴҬҳӇқҙҷӆҬҺҖҿҧҲӁҭӥҬҳҗҩӨҙҥңҴққӥүҤҙҷӆҬҺҖ 
Ӂқ҃ҥҕҷ҄ү҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴҙҷӆңҷ҃ҥҲҖһ҃Ҭҳқҭҧҳ҉ ҞһӥҞҧҶҗ
җӥү҉ҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨқӋӇҴҬҧҜ҃ӤүқҗҴҤ үҺҝ҃ҥҕӨҿҧҲ

ҢҴҌқҲҙҷӆӁҌӥҙӋҴӁҭӥҬҧҜҗӥү҉ңҷҝҥҲҬҶҙҚҶҢҴҠҖҷ 
ҿҧҲ үҺҝ҃ҥҕӨҿҧҲҢҴҌқҲҙҷӆӁҌӥҌӋҴҿҭҧҲ җӥү҉ңҷ
ҬҢҴҠӁҌӥ҉ҴқӂҖӥҖҷ ҬҲүҴҖ ҿҧҲңҷ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜ

ҝҥҲҬҶҙҚҶҢҴҠүҤӤҴ҉ҬңӋӆҴҾҬңү  

8.8.9 ҥ҃ҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥӁҌӥҬҘҴқҙҷӆ Ҿ҆ҥҹӆү҉ңҹү ҢҴҌқҲ ҿҧҲ
Ҿ҆ҥҹӆү҉Ҋҳ҃ҥ Ӂқ҃ҴҥҊҳҜҿҧҲҌӋҴҿҭҧҲҬҳҗҩӨқӋӇҴ
үҶқҙҥҷҤӨҥӤҩң҃ҳҜҙҷӆӂңӤӁҌӤүҶқҙҥҷҤӨ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷ

ңҴҗҥ҃ҴҥҙӋҴ҆ҩҴңҬҲүҴҖ҃ӤүқҙҷӆҊҲҾҝҧҷӆҤқңҴ
ҊҳҖ҃Ҵҥ҃ҳҜҬҳҗҩӨқӋӇҴүҶқҙҥҷҤӨ ҿҧҲҗӥү҉ңҷҥҲҜҜ҃Ҵҥ
ҊҳҖ҃ҴҥҿҧҲҥҲҜҜҾү҃ҬҴҥҙҷӆҿҤ҃үү҃ҊҴ҃҃ҳқӂҖӥ

үҤӤҴ҉ҌҳҖҾҊқ 

8.8.10 қӋӇҴҿ҄Ӆ҉ҙҷӆӁҌӥӁқ҃ҴҥҊҳҜҿҧҲ҃Ҵҥ҄қҬӤ҉ҬҳҗҩӨқӋӇҴ 
җӥү҉ңҷ҆ҩҴңҬҲүҴҖҗҴңңҴҗҥҒҴққӋӇҴҖҹӆң 

 

8.8.5 Equipment, materials and containers 
used during the harvesting, grading and 
transporting shall not have chemicals 

which may be toxic to the animals and 
shall be able to prevent contamination 
from outside. Tanks and containers used 

for transporting aquatic animals shall be 
thoroughly cleaned and disinfected 
before use. 

8.8.6 During transportation of living aquatic 
organisms, the producer shall ensure 
that the following conditions are fulfilled:  

appropriate water quality for the 
animals, appropriate density of the 
organisms in containers, journey 

distance and time not too long, 
measures to prevent escapes, having a 
responsible person to accompany them 

for the entire journey. Record of 
transportation shall be kept with 
sufficient details for verification. 

8.8.7 If  necessary, use of oxygen during 
sorting and transportation is allowed. 

8.8.8 Slaughtering shall be carried out as 
quickly as possible to spare the animals 

unnecessary suffering. In case of 
vertebrate aquatic species, they shall be 
stunned before killing. The operator shall 

ensure that equipment used to stun 
animals is sufficient to remove their 
sensate ability and/or kill them. 

Equipment for slaughtering and cutting 
up shall be in good working order, clean 
and regularly checked for its proper 

functioning.  

8.8.9 If  the facilities, equipment, containers 
and machines for harvesting and 

slaughtering organic aquatic organisms 
are shared by a conventional operation, 
the operator shall have measures to 

clean them before using with the organic 
stocks. The management and 
documentation of their utilization shall 

be clearly separated between the two 
operations.  

8.8.10 The cleanness of ice used for harvesting 

and transportation shall meet drinking 
water standards. 

8.9  ңҴҗҥҒҴқҙҴ҉Ҭҳ҉̓ң /  Social  Aspects  

ңҴҗҥҒҴқ Standards  
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8.9.1 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉Ҿ̓ҴҥҠҬҶҙҚҶ҄ү҉̓қӁқҌҺңҌқӁқ҃Ҵҥ
Ҿ҄ӥҴӂҝӁҌӥҝҥҲӀҤҌқӨҊҴ҃ҿҭҧӤ҉қӋӇҴҭҥҹүҠҹӇқҙҷӆ
ҬҴҚҴҥҕҲҙҷӆүҤһӤ҄ӥҴ҉Ҿ҆ҷҤ҉ҡҴҥӨң҄ү҉җқ 

8.9.2 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҊҳҖҙҷӆҠҳ҃ҿҧҲҖһҿҧ҆ҩҴңҾҝӅқүҤһӤ҄ү҉
҆қ҉ҴқӁқҡҴҥӨң ҙҳӇ҉҆қ҉ҴқҝҥҲҊӋҴҿҧҲ҆қ҉Ҵқ
Ҍҳӆҩ̓ҥҴҩ ҿҧҲҝґҶҜҳҗҶҗҴңңҴҗҥҒҴқ҆ҩҴңҾҝӅқ

ҚҥҥңҙҴ҉Ҭҳ҉̓ң ҄ү҉ ң҃ҙ. 

8.9.1 The producer shall respect the rights of 
local communities to access or use 
public land and water resources adjacent 

to the farm. 

8.9.2 The producer shall provide the farm 
workers ï permanent as well as 

temporary ï with adequate housing and 
living conditions and comply with ACT 
standards on social justice. 

 
 

ңҴҗҥҒҴқҾҋҠҴҲҬӋҴҭҥҳҜ҃ ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӮҤ҉ҬҳҗҩӨқӋӮҴүҶқҙҥҷҤӨ /  Specific  Standards  
for  Organic  Aquaculture  Production  
 

8.10 ңҴҗҥҒҴқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӮҤ҉҃Һӥ҉үҶқҙҥҷҤӨ /  Standards  for  Organ ic Shrimp  Production  

҆ӋҴҊӋҴ҃ҳҖ҆ҩҴң 

¶ ҃ҴҥҾҧҷӮҤ҉҃Һӥ҉ҿҜҜҚҥҥңҌҴҗҶ (Extensive shrimp 
farming)  ҭңҴҤҘҸ҉ ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉҃Һӥ҉ҢҴҤӁҗӥ҃ Ҵҥ҆ҩҜ҆Һң
҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҞҧҶҗ ӀҖҤӂңӤңҷ҃ҴҥӁҭӥүҴҭҴҥ 

¶ ҃ҴҥҾҧҷӮҤ҉҃Һӥ҉ҿҜҜ҃Ҹӆ҉ҚҥҥңҌҴҗҶ (Semi-extensive 
shrimp farming)  ҭңҴҤҘҸ҉ ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉҃Һӥ҉ҢҴҤӁҗӥ҃ Ҵҥ
҆ҩҜ҆Һң҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҞҧҶҗ ҙҷӆңҷ҃ҴҥҝҧӤүҤҠҳқҚҺӨ҃Һӥ҉ҾҬҥҶң 
ӀҖҤүҴҊңҷ҃ҴҥӁҭӥүҴҭҴҥҭҥҹүӂңӤӁҭӥүҴҭҴҥ҃ӅӂҖӥ 

¶ ҃ҴҥҾҧҷӮҤ҉҃Һӥ҉ҿҜҜҠҳҔқҴ (Intensive shrimp 
farming)  ҭңҴҤҘҸ҉ ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉҃Һӥ҉ҢҴҤӁҗӥ҃ Ҵҥ҆ҩҜ҆Һң
҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҞҧҶҗ ӀҖҤңҷ҃ҴҥӁҭӥүҴҭҴҥҾҝӅқҝҥҲҊӋҴ 

Definitions  

¶ Extensive  shrimp  farming:  Controlled 
production of shrimp with no external 
feeding  

¶ Semi -extensive  shrimp  farming:  
Controlled production of shrimp with 
additional young stocks being released and 
with external feeding as optional.   

¶ Intensive  shrimp  farming : Controlled 
production of shrimp with regular external 
feeding. 

8.10.1  ҬҘҴқҙҷӆҾҠҴҲҾҧҷӮҤ҉҃Һӥ҉үҶқҙҥҷҤӨҿҧҲ҃Ҵҥ
үқҺҥҳ҃ ҫӨҝӤҴҌҴҤҾҧқ 

8.10.1  Organic  Shrimp  Production  and  
Preservation  of  Mangrove  Forests  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.10.1.1 ҭӥҴңҗҳҖҿҧҲҙӋҴҧҴҤҝӤҴҌҴҤҾҧқҾҠҹӆү҃ӤүҬҥӥҴ҉

ҭҥҹү҄ҤҴҤҡҴҥӨң҃Һӥ҉үҶқҙҥҷҤӨ 

8.10.1.2 ҡҴҥӨңҙҷӆҙӋҴ҃Һӥ҉үҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉ӂңӤүҤһӤӁқҾ҄җҙҷӆ
҃ҐҭңҴҤҝҥҲ҃ҴҪҭӥҴң҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉҃Һӥ҉ 

ҭҥҹүӂңӤүҤһӤӁқҠҹӇқҙҷӆүқҺҥҳ҃ҫӨ҄ү҉ҌҴҗҶҿҧҲ҄ү҉
ҌҺңҌқҙӥү҉ҘҶӆқ ҿҧҲҗӥү҉ңҷҾү҃ҬҴҥҬҶҙҚҶӊҙҷӆ
Ҙһ҃җӥү҉җҴң҃ҐҭңҴҤ 

8.10.1.3 ҠҹӇқҙҷӆӁқ҆ҩҴң҆ҥүҜ҆ҥү҉ҙҷӆңҷҬҢҴҠҾҝӅқҝӤҴ
ҌҴҤҾҧқ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃ҴҥүқҺҥҳ҃ҫӨӁҭӥ
ҬҢҴҠҝӤҴңҷ҆ҩҴңҬңҜһҥҕӨҗҧүҖӂҝ ҭҥҹүҭҴ҃

ҠҹӇқҙҷӆӁқ҆ҥүҜ҆ҥү҉Ҿ҆ҤңҷҬҢҴҠҾҝӅқҝӤҴҌҴҤ
Ҿҧқ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҖӋҴҾқҶқ҃Ҵҥҝҧһ҃ӂңӥҝӤҴҌҴҤҾҧқ
ҾҠҶӆң ҾҠҹӆүҡҹӇқҡһҥҲҜҜқҶҾҩҪӀҖҤҥҩң 

8.10.1.4 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃Ҵҥ҃ҴҥүқҺҥҳ҃ҫӨҿҧҲҡҹӇқҡһ
ҝӤҴҌҴҤҾҧқҙҷӆүҤһӤҜҥҶҾҩҕӁ҃ҧӥҾ҆ҷҤ҉ҡҴҥӨң҄ү҉
җқҖӥҩҤ 

Standards  

8.10.1.1 The clearing of mangrove forests for 

construction and expanding an organic 
shrimp farm is prohibited. 

8.10.1.2 The organic shrimp farm shall not be 

sited in areas where shrimp production 
is illegal or in protected areas and shall 
hold legal land right documents. 

8.10.1.3 If  mangrove areas exist in parts of the 
farm, the producer shall have 
measures to protect them against 

degradation. Or, if the ecology of the 
farm site was previously mangrove 
forests, the producer shall implement 

measures to replant them to 
rehabilitate the local ecosystem. 

8.10.1.4 The producers shall have measures to 

preserve and regenerate mangrove 
forests in the farmôs surrounding areas.   
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8.10.2  ҬҘҴқҙҷӆҾҠҴҲҾҧҷӮҤ҉҃Һӥ҉ 8.10.2  Location  of  Shrimp  Production  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.10.2.1 ҥҲҜҜ҃ҴҥҞҧҶҗӁқҡҴҥӨң҃Һӥ҉үҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉ӂңӤ
ҬҥӥҴ҉Ҟҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңҿҧҲҙҴ҉Ҭҳ҉̓ң 

8.10.2.2 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқӂңӤӁҭӥҠҹӇқҙҷӆ
҃ҴҥҾ҃ҫҗҥ҄ӥҴ҉Ҿ҆ҷҤ҉ӂҖӥҥҳҜҞҧ҃ҥҲҙҜҊҴ҃
қӋӇҴҾ҆ӅңҙҷӆҍҸңҊҴ҃ҜӤүҾҧҷӇҤ҉҃Һӥ҉ҭҥҹү҃Ҵҥ҃ҥҲҊҴҤ

җҳҩ҄ү҉Ҿ҃ҧҹү ҾҌӤқ ҃ҴҥҙӋҴҥӤү҉ҥҲҜҴҤқӋӇҴ ҃Ҵҥ
ҝҧһ҃ҠҹҌҙқҾ҆Ӆң ҾҝӅқҗӥқ 

8.10.2.3 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқӂңӤӁҭӥқӋӇҴҙҶӇ҉ҊҴ҃

ҜӤү҃Һӥ҉ңҷҞҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңҥүҜ҄ ӥҴ҉ 
ӀҖҤқӋӇҴҙҶӇ҉ҊҴ҃ҜӤү҃Һӥ҉җӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҜӋҴҜҳҖ҃Ӥүқ
ҝҧӤүҤҧ҉ҬһӤҿҭҧӤ҉қӋӇҴҚҥҥңҌҴҗҶ 

8.10.2.4 җҲ҃үқҾҧқҊҴ҃ҜӤү҃Һӥ҉үҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥ
ҊҳҖ҃ҴҥүҤӤҴ҉ҾҭңҴҲҬң ӂңӤӁҭӥңҷҞҧ҃ҥҲҙҜҗӤү
ҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүң ӀҖҤҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ӂңӤҬһҜҗҲ҃үқ
ҾҧқҙҶӇ҉ҧ҉ҿҭҧӤ҉қӋӇҴҚҥҥңҌҴҗҶ 

Standards  

8.10.2.1 Organic shrimp production systems 
shall not cause negative environmental 

and social impact. 

8.10.2.2 The producer shall have measures ï 
e.g. drainage ditches, growing salinity-

tolerant plants ï to prevent seepage of 
saline water from the ponds or 
spreading of salt which would affect 

adjacent agricultural land. 

8.10.2.3 The producer shall have measures to 
minimize the effects of wastewater 

from the shrimp ponds on the 
environment by treating them before 
discharging into natural water sources.  

8.10.2.4 Sediments in the shrimp ponds shall be 

managed in ways which minimize its 
impact on the environment. The 
producer shall not discharge the 

sediments into natural water sources. 

8.10.3  ҥҲҜҜқҶҾҩҪҢҴҤӁқҡҴҥӨң 8.10.3  Ecosystem  in  the  Farm  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.10.3.1 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҥҳ҃ҫҴ҆ҩҴңҭҧҴ҃ҭҧҴҤҙҴ҉

ҌҷҩҢҴҠҢҴҤӁқҡҴҥӨң ӀҖҤҠҹӇқҙҷӆ҆ҳқ҄үҜҜӤү
үҤӤҴ҉қӥүҤ 50% җӥү҉ңҷ҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌҙӥү҉ҘҶӆқҙҷӆ
ҾҭңҴҲҬң ҭҥҹүҝҧӤүҤӁҭӥҠҹҌ҄ҸӇқ҆ҧҺңҗҴң

ҚҥҥңҌҴҗҶ  

Standards  

8.10.3.1 The producer shall maintain 

biodiversity in the farm by having at 
least 50 % of the farmôs total bank and 
boundary areas covered with plants of 

native species or natural vegetation. 

8.10.4  ҃ ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҡҴҥӨң҃Һӥ҉ӀҖҤҥҩң 8.10.4  General  Farm  Management  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.10.4.1 ҊӋҴқҩқ҃Һӥ҉ҙҷӆҝҧӤүҤҗӥү҉ӂңӤҭқҴҿқӤқҊқҙӋҴӁҭӥ
҃Һӥ҉Ҿ҃ҶҖ҆ҩҴңҾ҆ҥҷҤҖ  ӀҖҤӁқ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉҃Һӥ҉ҿҜҜ
ҠҳҔқҴ (intensive) ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉҆ҩҜ҆ҺңӂңӤӁҭӥ

ңҩҧҥҩң҄ү҉҃Һӥ҉ӁқҜӤүңҴ҃Ҿ҃Ҷқ҃ҩӤҴ 500 ҃ .҃/
ӂҥӤ (300 ҃ҥҳңҗӤүҗҴҥҴ҉Ҿңҗҥ) җҧүҖ
ҥҲҤҲҾҩҧҴӁқ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉  

8.10.4.2 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҾҗҥҷҤңҜӤүҾҧҷӇҤ҉҃Һӥ҉Ӂҭӥңҷ҆ҺҕҢҴҠқӋӇҴ 
ҾҌӤқ ҆ӤҴ҆ҩҴңҾ҆Ӆң (salinity)  pH үҺҕҭҢһңҶ ҆ӤҴ
҆ҩҴңҾҝӅқҖӤҴ҉ (alkalinity)  ұҧұ ӁҭӥҾҭңҴҲҬң

҃ҳҜ҃ҴҥҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗ҄ү҉҃Һӥ҉ 

8.10.4.3 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҠҤҴҤҴңҝӥү҉҃ҳқӂңӤӁҭӥҬҴҥ
үҳқҗҥҴҤ ҾҌӤқ қӋӇҴңҳқҾ҆ҥҹӆү҉ ҭҥҹү

қӋӇҴңҳқҭҧӤүҧҹӆқ ҙҷӆӁҌӥӁқҾ̓ҥҹӆү҉ҬһҜқӋӇҴ ҭҥҹү 
ӁҜҠҳҖҾ҆ҥҹӆү҉җҷқӋӇҴ ҥҳӆҩӂҭҧҝқҾҝҹӇүқ҆ҳқ҄үҜҜӤү
ҿҧҲҧ҉ӂҝҢҴҤӁқҜӤүҭҥҹүҥӤү҉қӋӇҴ 

8.10.4.4 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҠҧҴҬҗҶ҃ҥү҉ҠҹӇқҜӤү 

8.10.4.5 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҗӥү҉҃Ҵҥ҃ӋҴҊҳҖҬҳҗҩӨҙҷӆҾҝӅқүҳқҗҥҴҤ
җӤү҃Һӥ҉ҢҴҤӁқҜӤү ҾҌӤқ ҝҧҴ ҩ̓ҥӁҌӥүҺҝ҃ҥҕӨҖҳ҃

ҊҳҜ ҾҌӤқ ҿҭҭҥҹүүҩқ ҿҗӤӁқ҃ҥҕҷҙҷӆӂңӤҬҴңҴҥҘ

Standards  

8.10.4.1 The stocking density shall be regulated 
to minimize stress in the shrimp. In 
intensive shrimp production systems, 

the producer shall limit shrimp biomass 
to 500 kg./rai  ( 300g./m 2) at anytime 
during  the production cycle. 

8.10.4.2 The producer shall prepare and 
manage water quality, e.g. salinity, pH, 
temperature, etc. in the ponds to suit 

the needs of the species. 

8.10.4.3 The producer shall have measures to 
prevent the spilling or leaking of 

harmful substances, e.g. lubricants 
used in pumps or paddle wheels of 
aerating machines, on the banks, or 

into the ponds and ditches.  

8.10.4.4 Plastic lining at the pondsô bottoms is 
prohibited. 

8.10.4.5 To remove predatory animals, e.g. fish, 
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ҙӋҴӂҖӥ үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҬҴҥҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ ҾҌӤқ 
҃Ҵ҃ҌҴ (tea seed cake ҭҥҹү saponine) 
ҭҥҹү ӀҧӤҗҶӈқ (ҭҴ҉ӂҭҧ) ӂҖӥ 

8.10.4.6 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷңҴҗҥ҃ҴҥүқҺҥҳ҃ҫӨқӋӇҴ ӀҖҤҗӥү҉
ҠҤҴҤҴңҭңҺқҾҩҷҤққӋҴқӋӇҴ҃ҧҳҜңҴӁҌӥӁҭңӤ ҃Ҵҥ
ҭңҺқҾҩҷҤққӋӇҴңҴӁҌӥӁҭңӤҗӥү҉ҞӤҴқ҃ҴҥҜӋҴҜҳҖҙҷӆ

ҾҭңҴҲҬңӁқҜӤүҜӋҴҜҳҖ ҿҧҲҠҳ҃ӁқҜӤүҠҳ҃қӋӇҴ
Ӥ҃үққӋҴҾ҄ӥҴңҴӁҌӥӁқҜӤү҃Һӥ҉үҶқҙҥҷҤӨ 

8.10.4.7 ҞһӥҞҧҶҗүҴҊӁҌӥҾ̓ҥҹӆү҉ҾҗҶңүҴ҃ҴҪӂҖӥҾҝӅқ̓ҥҳӇ҉

ҥ̓ҴҩҭҥҹүҾҋҠҴҲӁқҌӤҩ҉ҙҷӆҬҢҴҠүҴ҃ҴҪ
ҞҶҖҝ҃җҶҊқңҷҞҧӁҭӥҝҥҶңҴҕүү҃ҍҶҾҊқӁққӋӇҴҧҖ
қӥүҤҧ҉ ҿҧҲҗӥү҉ңҷ҃ҴҥҜҳқҙҸ҃҃ҴҥӁҌӥҾ̓ҥҹӆү҉

ҾҠҹӆүӁҭӥҬҴңҴҥҘҗҥҩҊҬүҜӂҖӥ 

from the ponds, equipment such as 
nets shall be preferred. If  that is not 
possible, the use of natural substances, 

e.g. tea seed cake (saponine) and 
rotenone (from Derris or barbasco) is 
allowed. 

8.10.4.6 The producer shall have measures for 
water conservation by recycling 
wastewater through treatment  ponds 

and reservoir ponds before being 
reused in the shrimp ponds.  

8.10.4.7 The producer may aerate shrimp ponds 

occasionally or in case of low oxygen 
levels due to weather conditions. In 
this case, the use of aeration systems 

shall be recorded for inspection. 

8.10.5  ̓ ҺҕҢҴҠқӋӮҴ 8.10.5  Water  quality  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.10.5.1 ҃ ҥҕҷҙҷӆӁҌӥқӋӇҴҊҴ҃ҿҭҧӤ҉қӋӇҴҙҷӆңҷ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉
ҝқҾҝҹӇүқҬҴҥҾ҆ңҷҿҧҲӀҧҭҲҭқҳ҃ җӥү҉ңҷҜӤүҠҳ҃
қӋӇҴҙҷӆңҷ҄қҴҖӂңӤҗӋӆҴ҃ҩӤҴ 1 Ӂқ 3 ҄ү҉ҠҹӇқҙҷӆҥҩң

ү҄҉ҡҴҥӨңҾҠҹӆүҜӋҴҜҳҖқӋӇҴқҳӇқ҃ӤүққӋҴңҴӁҌӥӁқ
ҡҴҥӨң ҿҧҲ҆ҩҥңҷ҃ҴҥҗҥҩҊҩҶҾ҆ҥҴҲҭӨҬҴҥ
ҝқҾҝҹӇүқҖҳ҉҃ҧӤҴҩ҃ӤүққӋҴңҴӁҌӥҖӥҩҤ  

8.10.5.2 ҡҴҥӨңҙҷӆҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉҃Һӥ҉ҿҜҜҚҥҥңҌҴҗҶҿҧҲҿҜҜ
҃Ҹӆ҉ҚҥҥңҌҴҗҶүҴҊӂңӤҊӋҴҾҝӅқҗӥү҉ңҷҜӤүҠҳ҃қӋӇҴҙҶӇ҉ 
ҿҗӤқӋӇҴҙҶӇ҉ҊҴ҃ҜӤү҃Һӥ҉җӥү҉ӂңӤҬӤ҉ҞҧҾҬҷҤҗӤү

ҬҢҴҠҿҩҖҧӥүң 

8.10.5.3 ҡҴҥӨңҾҧҷӇҤ҉҃Һӥ҉ҿҜҜҠҳҔқҴҙҷӆңҷ҃ҴҥӁҭӥүҴҭҴҥ҃Һӥ҉
ҾҝӅқҝҥҲҊӋҴ җӥү҉ңҷ҃ҴҥҠҳ҃қӋӇҴҙҶӇ҉ҿҧҲңҷҩҶҚҷ҃Ҵҥ

ҜӋҴҜҳҖқӋӇҴҙҶӇ҉҃ӤүқҝҧӤүҤҧ҉ҬһӤҿҭҧӤ҉қӋӇҴ
ҬҴҚҴҥҕҲ ӀҖҤқӋӇҴҙҶӇ҉ҊҴ҃ҜӤү҃Һӥ҉җӥү҉ӂңӤҬӤ҉Ҟҧ
ҾҬҷҤҗӤүҬҢҴҠҿҩҖҧӥүң  

8.10.5.4 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҞҧҶҗҤҳ҉ӂңӤӂҖӥҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҙҺ҃ҡҴҥӨң
ҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨ ҜӤүҙҷӆҙӋҴ҃ҴҥҞҧҶҗҿҜҜҾ҆ңҷ/ҙҳӆҩӂҝ
җӥү҉ҝґҶҜҳҗҶҗҴң҄ӥү҃ӋҴҭқҖӁқ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥқӋӇҴ

ҙҶӇ҉ҿҧҲ҃Ҵ҃җҲ҃үқҾҧқҗҴңңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥ
үҶқҙҥҷҤӨҖӥҩҤ 

Stand ards  

8.10.5.1 If  the farm uses water from sources 
with risks of chemical and heavy metal 
contamination, it shall have a reservoir 

pond which makes up at least one-
thirds of the farmôs total areas to treat 
drawn-in water. Analysis of water for 

contaminants should be carried out 
before its use. 

8.10.5.2 Extensive and semi-extensive shrimp 

production systems may not need 
treatment  ponds for wastewater 
drained from the production ponds  

and the discharged water shall not 
adversely affect the environment. 

8.10.5.3 Intensive shrimp production systems 

shall have measures for storing and 
treating wastewater to ensure that the 
discharged water does not adversely 

affect the environment. 

8.10.5.4 In  a partly converted shrimp farm, its 
non-organic operation shall observe 
the same standards for treatment  of 

wastewater and sediments as in the 
organic operation.   

8.10.6  ҠҳқҚҺӨ҃Һӥ҉ҿҧҲ҃ҴҥҞҬңҠҳқҚҺӨ 8.10.6  Breeds  and  Breeding  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.10.6.1 ҃ Һӥ҉ҙҷӆҾҧҷӇҤ҉҆ҩҥҾҝӅқҠҳқҚҺӨҙҷӆҾ҃ҶҖҙӥү҉ҘҶӆқ Ӂқ҃ҥҕҷ

ҙҷӆ҃Һӥ҉ҙҷӆҾҧҷӇҤ҉ҙҷӆӂңӤӁҌӤҠҳқҚҺӨҙӥү҉ҘҶӆқҿҧҲҗӥү҉қӋҴ
ҠӤүҿңӤҠҳқҚҺӨ Ҿ҄ӥҴңҴҊҴ҃җӤҴ҉ҝҥҲҾҙҪ җӥү҉ңҷ
ӁҜҥҳҜҥү҉ҊҴ҃҃ҥңҝҥҲң҉ҩӤҴӂңӤңҷӀҥ҆җҶҖҗӤү 

ҿҧҲҗӥү҉ңҷ҃ҴҥҩҶҊҳҤҤҹқҤҳқҩӤҴҾҝӅқҠҳқҚҺӨҙҷӆӂңӤңҷ

Standards  

8.10.6.1 Cultivated shrimp should be of 

naturally occurring species. In case of 
foreign imported species, the producer 
shall provide certificates from the 

Fishery Department declaring them to 
be free of infectious diseases and 
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Ҟҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҥҲҜҜқҶҾҩҪӁқҙӥү҉ҘҶӆқ  

8.10.6.2 ҠӤүҿңӤҠҳқҚҺӨ҃Һӥ҉җӥү҉ңҴҊҴ҃ҡҴҥӨңүҶқҙҥҷҤӨ Ӂқ
҃ҥҕҷҙҷӆӂңӤҬҴңҴҥҘҭҴӂҖӥ үқҺҏҴҗӁҭӥҞһӥҞҧҶҗӁҌӥ

ҠӤүҿңӤҠҳқҚҺӨҊҴ҃ҡҴҥӨңҙҳӆҩӂҝӂҖӥ ҿҗӤҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉
ңҷҿҞқӁқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҠӤүҿңӤҠҳқҚҺӨ҃Һӥ҉үҶқҙҥҷҤӨ 

8.10.6.3 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆӂңӤҬҴңҴҥҘҭҴҠӤүҿңӤҠҳқҚҺӨҊҴ҃ҡҴҥӨң

ҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ӂҖӥ үқҺҏҴҗӁҭӥҞһӥҞҧҶҗӁҌӥҠӤүҿңӤ
ҠҳқҚҺӨҙҷӆҊҳҜҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶӂҖӥ ӀҖҤ҃ҴҥҊҳҜ
Җҳ҉҃ҧӤҴҩҗӥү҉ӂңӤңҷҞҧ҃ҥҲҙҜҗӤү҆ҩҴңҤҳӆ҉Ҥҹқ

҄ү҉ҝҥҲҌҴ҃ҥ҃Һӥ҉ӁқҚҥҥңҌҴҗҶ ҿҧҲҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉
ңҷҿҞқӁқ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҠӤүҿңӤҠҳқҚҺӨүҶқҙҥҷҤӨ 

8.10.6.4 ҠҳқҚҺӨ҃Һӥ҉ҙҷӆӁҌӥҗӥү҉ңҴҊҴ҃Ӏҥ҉ҾҠҴҲҡҳ҃ҿҜҜ

үҶқҙҥҷҤӨ  Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆӂңӤҬҴңҴҥҘҭҴҠҳқҚҺӨ҃Һӥ҉
үҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ ҿҧҲҊӋҴҾҝӅқҗӥү҉ӁҌӥҠҳқҚҺӨ҃Һӥ҉ҊҴ҃Ӏҥ҉
ҾҠҴҲҡҳ҃ҿҜҜҙҳӆҩӂҝ ҊҲҗӥү҉ңҷҭҧҳ҃ҒҴқҤҹқҤҳқ

ҩӤҴңҴҊҴ҃ Ҵ҃ҥҾҠҴҲҡҳ҃ҙҷӆӂңӤӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷ ҿҧҲҤҴ
ҙҷӆ҃ҐҭңҴҤӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥ ҿҧҲ҃Һӥ҉җӥү҉
ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҿҧҲӁҭӥүҴҭҴҥҗҴң

ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҾҝӅқҥҲҤҲҾҩҧҴӂңӤ
қӥүҤ҃ҩӤҴ 2 Ӂқ 3 ҄ү҉ҥҲҤҲҾҩҧҴ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ ҊҸ҉
ҊҲҬҴңҴҥҘ҄ҴҤҾҝӅқҞҧҞҧҶҗүҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ  

8.10.6.5 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҗҳҖҿҗӤ҉ҥҤҴ҉҆Ө  ҾҠҹӆү҃ҥҲҗҺӥқ҃Ҵҥ
ҩҴ҉ӂ҄Ӥ҄ү҉҃Һӥ҉ҾҠҪҾңҷҤ Ҥ҃Ҿҩӥқ Ӂқ҃ҥҕҷ҄ү҉҃Һӥ҉
ҌқҶҖҙҷӆҤҳ҉ӂңӤҬҴңҴҥҘҙӋҴ҃Ҵҥ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨӂҖӥ
үҤӤҴ҉ңҷҝҥҲҬҶҙҚҶҢҴҠӀҖҤӂңӤҗӥү҉үҴҪҳҤ҃Ҵҥ

҃ҥҲҗҺӥқ ҾҌӤқ ҃Һӥ҉҃ҺҧҴҖӋҴ үҴҊүқҺӀҧңӁҭӥңҷ҃Ҵҥ
җҳҖҗҴӂҖӥ  ӀҖҤҞһӥҞҧҶҗҿҧҲӀҥ҉ҾҠҴҲҡҳ҃ ҭҥҹү
ӀҖҤ̓ҩҴңҥӤҩңңҹү҃ҳҜӀ̓ҥ҉҃ҴҥҾҠҴҲҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨ

қӋӇҴӁқҙӥү҉ҘҶӆқ (ҾҌӤқ ҃ҥңҝҥҲң҉ ҭҥҹү
ҭқӤҩҤ҉Ҵқүҹӆқ) җӥү҉ҙӋҴ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҠӤүҿңӤ
ҠҳқҚҺӨ҃Һӥ҉ҾҠҹӆүӁҭӥҾ҃ҶҖ҃ҴҥҞҬңҠҳқҚҺӨҿҧҲҩҴ҉ӂ҄Ӥ

ҖӥҩҤҩҶҚҷҚҥҥңҌҴҗҶ 

8.10.6.6 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҊҳҜҠҳқҚҺӨ҃Һӥ҉ҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶңҴ
ҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ӁқҡҴҥӨңҾҧҷӇҤ҉҃Һӥ҉ҿҜҜҠҳҔқҴ 

Ҥ҃Ҿҩӥқ ӁқҥҲҜҜ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉ҿҜҜҚҥҥңҌҴҗҶ
ҿҧҲҿҜҜ҃ Ҹӆ҉ҚҥҥңҌҴҗҶҙҷӆүҴҪҳҤ҃ҴҥҾҝҶҖқӋӇҴҊҴ҃
ҿҭҧӤ҉қӋӇҴҚҥҥңҌҴҗҶӁҭӥҾ҄ӥҴңҴӁҜҜӤү ҾҠҹӆүӁҭӥ

ҠҳқҚҺӨ҃Һӥ҉ҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶҾ҄ӥҴңҴүҴҪҳҤҿҧҲҾҗҶҜӀҗ
ҢҴҤӁқҜӤү 

 

research findings showing that the 
species have no effects on local 
ecosystems. 

8.10.6.2 Brood stocks shall be from organic 
sources. If  those are not available, the 
stocks from conventional farms are 

permitted,  but the producer shall have 
a plan to produce organic brood 
stocks.  

8.10.6.3 If  not possible to obtain cultivated 
stocks, the producer is allowed to use 
wild brood stocks captured by means 

that do not adversely affect the 
sustainability of wild shrimp 
populations. Additionally, the producer 

shall make a plan to produce organic 
brood stocks. 

8.10.6.4 Young stocks shall be from an organic 

hatchery operation. If  not available, 
the stocks from conventional sources 
are allowed providing that evidence 

must be shown that no chemicals and 
drugs prohibited by law are used in the 
hatchery. In this case, the stocks can 
be marketed as organic after they are 

reared and fed according to organic 
standards for at least two-thirds of the 
production cycle.   

8.10.6.5 Appendicle cutting,  e.g. eye ablation, 
to stimulate spawning in female 
shrimps is prohibited except in species 

(e.g. Penaeus monodon) which no 
other effective methods are available 
to stimulate reproduction. In this case, 

the producer, preferably in 
collaboration with a local hatchery or 
breeding authorities (Fishery 

Department, etc.) shall develop a 
program on natural breeding of the 
species. 

8.10.6.6 The capture of wild stocks for 
cultivation is not allowed in intensive 
shrimp production systems. Extensive 

and semi-extensive shrimp operations 
may populate their ponds with wild 
seed through flow-in water if their sites 

allow. 

8.10.7  ҬҺ҄үқҴңҳҤ҄ү҉҃Һӥ҉ 8.10.7  Health  and  Welfare  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.10.7.1 ҭӥҴңӁҌӥҤҴҥҳ҃ҫҴӀҥ̓ҙҷӆҾҝӅқҬҴҥҾ̓ңҷҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ 

Standards  

8.10.7.1 Treatment of shrimp with chemical, 
synthetic drugs and antibiotics is not 
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ҿҧҲҤҴҝґҶҌҷҩқҲ Ӂқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӇҤ҉҃Һӥ҉ 

8.10.7.2 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҚҷ҃ҴҥҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨҾҋҠҴҲҙҷӆ
҃ӋҴҭқҖӂҩӥӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 3 ҬӤҩқҙҷӆ 1 Ӂқ҃Ҵҥ

ҝӥү҉҃ҳқҿҧҲҥҳ҃ҫҴӀҥ҆ 

8.10.7.3 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҙӋҴ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҬҺ҄ҢҴҠҿҧҲ
҆ҩҴңҿ҄Ӆ҉ҿҥ҉҄ү҉҃Һӥ҉ҾҝӅқҝҥҲҊӋҴ 

8.10.7.4 ҭҧҳ҉҃ҴҥҊҳҜ҃Һӥ҉ җӥү҉ңҷҥҲҤҲҾҩҧҴӁқ҃ҴҥҠҳ҃ҜӤү
ҭҥҹүҗҴ҃ҜӤү ҿҧҲӂҘҠҥҩқҗҴң҆ҩҴңҊӋҴҾҝӅқ  

8.10.7.5 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҝһқҾҞҴҭҥҹүҝһқӀҌҤқӋӇҴ Ӂқ҃Ҵҥ

҈ӤҴҾҌҹӇүӁқҜӤү ҿҧҲҝҥҳҜҝҥҺ҉҆ҺҕҢҴҠқӋӇҴӁҭӥ
ҾҭңҴҲҬңҬӋҴҭҥҳҜ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉҃Һӥ҉  

permitted.    

8.10.7.2 Only methods and products listed in 
Part 1 of Appendix 3 are allowed for 

prevention and treatment  of diseases. 

8.10.7.3 The producer shall regularly monitor 
the shrimpô health and growth. 

8.10.7.4 After harvest, the ponds shall be given 
enough time for recovery, with their 
bottom being either dried or plowed as 

appropriate. 

8.10.7.5 Burnt lime (quick lime) may be used to 
disinfect the ponds or improve water 

quality. 

8.10.8  үҴҭҴҥ҃Һӥ҉ 8.10.8  Feeding  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.10.8.1 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҾҗҥҷҤң҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҜӤүӁҭӥҾ҃ҶҖҭӤҩ҉
ӀҍӤүҴҭҴҥҗҴңҚҥҥңҌҴҗҶӁҭӥҿ҃ Ӥ҃Һӥ҉ ҾҌӤқ ҿҠ
ҧ҉҃ӨҗүқҠҹҌҿҧҲҿҠҧ҉҃ӨҗүқҬҳҗҩӨ ҾҝӅқҗӥқ  

ӀҖҤҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҗӤҴ҉ ӄ ҙҷӆқӋҴңҴӁҌӥҗӥү҉
ҾҝӅқӂҝҗҴңҙҷӆ҃ӋҴҭқҖӂҩӥӁқңҴҗҥҒҴқҬӤҩқ҃Ҵҥ
ҞҧҶҗҠҹҌ Җҳ҉ҥҲҜҺӂҩӥӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1 (ҬӤҩқҙҷӆ 1) 

ҙҳӇ҉қҷӇҾҠҹӆүҧҖҝҥҶңҴҕүҴҭҴҥҙҷӆҗӥү҉ӁҭӥҾҠҶӆң 

8.10.8.2 ҬӤҩқҝҥҲ҃үҜҿҧҲҿҭҧӤ҉ҙҷӆңҴ҄ү҉үҴҭҴҥ҃Һӥ҉
җӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. ҿҧҲҾҝӅқӂҝ

җҴңңҴҗҥҒҴқҙҷӆ ң҃ҙ. ҃ӋҴҭқҖ Ӂқ҄ӥү 8.7 

8.10.8.3 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҝҧҴҝӤқҿҧҲқӋӇҴңҳқҝҧҴҙҷӆңҴҊҴ҃
҃ҴҥҝҥҲң҉үҤӤҴ҉Ҥҳӆ҉Ҥҹқ ҾҝӅқҬӤҩқҝҥҲ҃үҜ҄ү҉

үҴҭҴҥ ҿҗӤҗӥү҉ӂңӤҾ҃Ҷқ 10% Ӂқ҃ҥҕҷ҄ү҉҃Һӥ҉
ҙҷӆ҃ҶқҙҳӇ҉ҬҳҗҩӨҿҧҲҠҹҌҾҝӅқүҴҭҴҥҍҸӆ҉ҊӋҴҾҝӅқҗӥү҉
ӂҖӥҥҳҜӀҝҥҗҷқӁҭӥҾҠҷҤ҉Ҡүҿ҃Ӥ҃ҴҥҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗ 

ҘӥҴӂңӤҬҴңҴҥҘҭҴҠҹҌӀҝҥҗҷқҬһ҉ҙҷӆӂҖӥ̓ ҺҕҢҴҠ
ҊҴ҃Ӂқҙӥү҉ҘҶӆқңҴҾҝӅқҬӤҩқҝҥҲ҃үҜӁқүҴҭҴҥ
ӂҖӥ ң҃ҙ. үҴҊүқҺӀҧңӁҭӥӁҌӥҝҧҴҝӤқҿҧҲ

қӋӇҴңҳқҝҧҴҙҷӆңҴҊҴ҃҃ҴҥҝҥҲң҉үҤӤҴ҉Ҥҳӆ҉Ҥҹқ 
ҾҝӅқҬӤҩқҝҥҲ҃үҜӁқүҴҭҴҥӂҖӥүҤӤҴ҉ңҴ҃ 
20%  

8.10.8.4 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥӁҭӥүҴҭҴҥҾҝӅқҝҥҲҊӋҴ ҞһӥҞҧҶҗ
җӥү҉ңҷҩҶҚҷ҃Ҵҥ҆ҩҜ҆ҺңҿҧҲҗҥҩҊҬүҜҝҥҶңҴҕ
үҴҭҴҥҙҷӆӁҭӥ ҾҠҹӆүӂңӤӁҭӥңҷүҴҭҴҥҾҭҧҹүңҴ҃Ҋқ
ҙӋҴӁҭӥҾ҃ҶҖ҃ҴҥҬҲҬң҄ү҉җҲ҃үқҾҧқҿҧҲ

ңҧҠҶҫ 

8.10.8.5 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҊҖҜҳқҙҸ҃҃ҴҥӁҭӥүҴҭҴҥ҃Һӥ҉ҾҝӅқ
ҝҥҲҊӋҴ ҾҠҹӆүӁҭӥҬҴңҴҥҘ҆ӋҴқҩҕүҳҗҥҴҿҧ҃ҾқҹӇү 

(feed conversion ratio (FCR) ӂҖӥ 

8.10.8.6 ҭӥҴңӁҭӥӁҌӥҾҪҫ҃ Һӥ҉ҙҷӆҾҝӅқ҄ү҉ҾҭҧҹүҊҴ҃
҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆӂңӤҞӤҴқ҃ҥҲҜҩқ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ

ҖӥҩҤ҆ҩҴңҥӥүқңҴҾҝӅқүҴҭҴҥҾҧҷӇҤ҉҃Һӥ҉  

 

Standards  

8.10.8.1 The producer shall prepare and 
manage the ponds to build a natural 
food chain, e.g. production of 

phytoplankton and zooplankton, for 
the shrimp in order to reduce external 
feeds. Permitted inputs are the same 

as those in organic crop production 
and listed in Part 1 of Appendix 1. 

8.10.8.2 The ingredients and sources of shrimp 

feeds shall be approved by ACT and in 
compliance with standards in 8.7. 

8.10.8.3 Fishmeal and fish oil derived from 

sustainable fisheries are allowed as 
feed ingredients but not more than 
10%. In case of omnivorous shrimp, if 

feed ingredients of plant origin with 
high protein contents locally available 
prove to be of inadequate quality, ACT 

may allow the producer to use 
fishmeal and fish oil from sustainable 
fisheries up to 20% of the feed ration 

to meet the speciesô protein 
requirement.  

8.10.8.4 In  case of regular feeding, the 
operator shall regulate and monitor 

feed intakes to avoid an excess of feed 
and sediment build-up which may 
cause pollution.  

8.10.8.5 The producer shall keep records on 
feeding programs which allow for the 
calculation of feed conversion ratio 

(FCR). 

8.10.8.6 Shrimp processing wastes are not 
allowed for use as feed ingredients 
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unless they are properly processed 
with heat.  

8.10.9  ҃ ҴҥҊҳҜҿҧҲ҃Ҵҥ҄қҬӤ҉҃Һӥ҉ 8.10.9  Harvesting  and  Transportation  of  

Shrimp  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.10.9.1 ҭӥҴңӁҌӥӀҍҾҖҷҤң ҾңҗҴӂҜҍҳҧӂҡҗӨ Ӂқ҃Ҵҥ
ҥҳ҃ҫҴҬҷҾҝҧҹү҃ Һ҃ӥ҉ 

8.10.9.2 қӋӇҴҿҧҲқӋӇҴҿ҄Ӆ҉ҙҷӆӁҌӥ җӥү҉ӂңӤңҷ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉Ӂқ
҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҬҴҥҾ҆ңҷҭҥҹүҬҴҥҠҶҫ ҿҧҲңҷ

҆ҺҕҢҴҠҗҴңңҴҗҥҒҴққӋӇҴҬӋҴҭҥҳҜҜҥҶӀҢ̓  

8.10.9.3 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҊҳҖҾҗҥҷҤңқӋӇҴҿ҄Ӆ҉ӁқҝҥҶңҴҕҙҷӆ
ҾҠҷҤ҉ҠүҬӋҴҭҥҳҜҙӋҴӁҭӥ҃Һӥ҉җҴҤүҤӤҴ҉ҥҩҖҾҥӅҩ 

Ӥ҃үқ҃Ҵҥ̓ҳҖҿҧҲҜҥҥҊҺӁқҘҳ҉қӋӇҴҿ҄Ӆ҉ҾҠҹӆү҄қҬӤ҉ 

8.10.9.4 үҺҝ҃ҥҕӨ Ҿ҆ҥҹӆү҉ңҹү ҩҳҬҖҺ ҿҧҲҜҥҥҊҺҢҳҕғӨҙҷӆӁҌӥ

ҥҲҭҩӤҴ҉҄қҬӤ҉җӥү҉ӂңӤңҷҬӤҩқҞҬң҄ү҉ҬҴҥҾ̓ңҷ

ҍҸӆ҉҃ӤүӁҭӥҾ҃ҶҖҠҶҫҗӤүҗҳҩ҃Һӥ҉ ҿҧҲҜҥҥҊҺҢҳҕғӨ
җӥү҉ҬҴңҴҥҘҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҬҴҥҾ҆ңҷ/
ҬҴҥҠҶҫҊҴ҃ҬҢҴҩҲҢҴҤқү҃ӂҖӥ 

 

Standards  

8.10.9.1 Treatment of harvested shrimp with 
sodium metabisulphite to prevent 
discoloration of shell is prohibited. 

8.10.9.2 Water and ice used for harvested 

shrimp shall not carry risks of chemical 
or toxic contamination and have the 
quality according to drinking water 

standards. 

8.10.9.3 The producer shall prepare ice in 
amounts sufficient for quick 

slaughtering of shrimp before grading 
and packing in iced boxes for 
transportation.    

8.10.9.4 Equipment, tools, materials and 
containers for transportation shall not 
contain chemical substances toxic to 

shrimps. Additionally, the containers 
shall be able to prevent chemical or 
toxic contamination from external 

sources.  

 

8.11 ңҴҗҥҒҴқ҃ҴҥҾҠҴҲҾҧҷӮҤ҉ҝҧҴқӋӮҴҊҹҖ /  Standards  for  Freshwater  Fish Production  

8.11.1  ҃ ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҡҴҥӨңӀҖҤҥҩң 8.11.1  General  Farm  Management  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.11.1.1 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҾҧҷӇҤ҉ҝҧҴӁқҜӤүҭҥҹүҘҳ҉ҙҷӆҙӋҴ
ҊҴ҃ҩҳҬҖҺҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ ҞһӥҞҧҶҗүҴҊҾҧҷӇҤ҉ҝҧҴӁқ
ҜӤү҆үқ҃ҥҷҗҙҷӆ҃ӥқҜӤүҾҝӅқҖҶқӂҖӥ  

Standards  

8.11.1.1 The culture of fishes in grow-out phase 
in artificial tanks is not allowed. 
Concrete ponds may be used only if 

their bottom is natural earth.  

8.11.2  үҳҗҥҴ҆ҩҴңҭқҴҿқӤқӁқ҃ҴҥҝҧӤүҤ 8.11.2  Stocking  Density  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.11.2.1 ҊӋҴқҩқҝҧҴҙҷӆҝҧӤүҤҗӥү҉ӂңӤҭқҴҿқӤқҊқҙӋҴӁҭӥ
ҝҧҴҾ҃ҶҖ҆ҩҴңҾ҆ҥҷҤҖҿҧҲҾ҃ҶҖ҃ҴҥҜҴҖҾҊӅҜ

ҊҴ҃҆ҩҴңҭқҴҿқӤқҢҴҤӁқҜӤү ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉
҆ҩҜ҆ҺңүҳҗҥҴ҆ҩҴңҭқҴҿқӤқӂңӤӁҭӥңҴ҃Ҿ҃Ҷқӂҝ 
ӀҖҤҝҧҴқҶҧ1,800 ҃ .҃/ӂҥӤ (1,125 ҃ҥҳң/

җҥң.) ҝҧҴҬҧҶҖ 400 ҃ .҃/ӂҥӤ (250 ҃ҥҳң/
җҥң.) ҝҧҴҬҩҴҤ 3,200 ҃ .҃/ӂҥӤ (2,000 
҃ҥҳң/җҥң.) 

Standards  

8.11.2.1 The density of young stocks released 
shall be controlled in order not to 

cause stress and injury in the animals. 
The producer shall observe the 
maximum limits of biomass allowed for 

each species as follows: 1,800 kg/rai  
(1,125 g/m 2) for tilapia (Oreochromis 
sp.), 400 kg/rai  (250 g/m 2) for Sepap 
Siam or snakeskin gourami 

(Trichogaster pectoralis), 3,200 kg/rai  
(2,000 g/m 2) for Iridescent shark-
catfish or Siamese catfish 

(Pangasiannodon hipophathalmus).  
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8.11.3  ҃ Ҵҥ҆ҩҜ҆Һң҆ҺҕҢҴҠқӋӮҴ 8.11.3  Water  Quality  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.11.3.1 ҞҧҶҗҗӥү҉ҠҤҴҤҴңҭңҺқҾҩҷҤққӋӇҴ҃ҧҳҜңҴӁҌӥӁҭңӤ

ӁқҡҴҥӨң Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҊӋҴҾҝӅқҗӥү҉ҝҧӤүҤқӋӇҴҙҶӇ҉ қӋӇҴ
ҙҶӇ҉ҊҴ҃ҜӤүҝҧҴҗӥү҉ңҷ҆ҺҕҢҴҠқӋӇҴҗҴң
ңҴҗҥҒҴққӋӇҴҙҶӇ҉ 

Standards  

8.11.3.1 The produce shall make efforts to 

recycle waste water on the farm. If  
waste water from production ponds 
has to be discharged, its quality when 

leaving the farm shall meet standards. 

8.11.4  ҬҺ҄үқҴңҳҤ҄ү҉ҝҧҴ 8.11.4  Health  and  Welfare  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.11.4.1 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҤҴҾ̓ңҷӂҖӥӁқ҃ҥҕҷҙҷӆҊӋҴҾҝӅқҿҧҲ
җӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҩҶқҶҊҋҳҤҊҴ҃қҳ҃ҩҶҌҴ҃ҴҥҝҥҲң҉

҃Ӥүқ ҿҧҲҝҧҴҥҺӤққҳӇқҊҲӂңӤҬҴңҴҥҘ҄ҴҤҾҝӅқ
үҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ 

 

Standards  

8.11.4.1 In  case of need, treatment  of the 
stocks with chemical drugs is 

permitted when prescribed by fishery 
experts specialized in diseases in fish 
farming. In this case the stocks of that 

crop cannot be marketed as organic. 

8.11.5  үҴҭҴҥҝҧҴ 8.11.5  Feeding  

ңҴҗҥҒҴқ 

8.11.5.1 ҬӋҴҭҥҳҜҝҧҴҬҩҴҤ үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҝҧҴҝӤқҿҧҲ
қӋӇҴңҳқҝҧҴҙҷӆңҴҊҴ҃҃ҴҥҝҥҲң҉үҤӤҴ҉Ҥҳӆ҉ҤҹқҾҝӅқ
ҬӤҩқҝҥҲ҃үҜ҄ү҉үҴҭҴҥҝҧҴӂҖӥ ҿҗӤҗӥү҉ӂңӤ

Ҿ҃Ҷқ 10% 

Standards  

8.11.5.1 For siamese catfish (Pangasius), it is 
allowed to use fishmeal and fish oil 
derived from sustainable fisheries as 

feed ingredients but not more than 
10%.  
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9.  ҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥүҶқҙҥҷҤӨӁқҥӥҴқүҴҭҴҥ /  
Organic  Menus  in  Restaurants  
 

 

 

9.1 ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥүҶқҙҥҷҤӨ /  Certification  of  organic  menus  

ңҴҗҥҒҴқ 

9.1.1 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҥӥҴқүҴҭҴҥҬҴңҴҥҘҬңҳ҆ҥ҄ү

ҥҳҜҥү҉ҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥҙҷӆҗӥү҉҃ҴҥҝҥҺ҉ҿҧҲ
ҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥүҶқҙҥҷҤӨ ҾҋҠҴҲ
ҥҴҤ҃ҴҥӁҖҥҴҤ҃ҴҥҭқҸӆ҉ӂҖӥ ҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥҙҷӆ

ҞӤҴқ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ.ҾҙӤҴқҳӇқ ҊҸ҉ ҊҲңҷҬҶҙҚҶӊ
Ӂқ҃ҴҥӁҌӥҗҥҴ ң҃ҙ. ҭҥҹүҌҹӆү ң҃ҙ. ҃ӋҴ҃ҳҜ
ҾҋҠҴҲҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥ ҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉қҳӇқӄ 
 

9.1.2 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ңҷҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆ
ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. ҊӋҴҭқӤҴҤҢҴҤӁқ
ҥӥҴқҙҺ҃ҩҳқҭҥҹү үҤӤҴ҉қӥүҤҩҳқҧҲ 1 ҥҴҤ҃Ҵҥ 
 

9.1.3 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ңҷңҷҢҴҌқҲҬӋҴҭҥҳҜӁҌӥҾҗҥҷҤң
үҴҭҴҥүҶқҙҥҷҤӨ ҿҧҲңҷҠҹӇқҙҷӆҾҗҥҷҤңүҴҭҴҥ
үҶқҙҥҷҤӨӀҖҤҾҋҠҴҲ 
 

9.1.4 ҧһ҃ҊӥҴ҉ ҭҥҹүҞһӥңҷҭқӥҴҙҷӆҾ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҉ җӥү҉ӂҖӥҥҳҜ
҆ҩҴңҥһӥҾ҃ҷӆҤҩ҃ҳҜңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆ

Ҿ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҉ ҿҧҲ҃ҴҥҥҳҜҥү҉҄ү҉ ң҃ҙ. ҾҝӅқүҤӤҴ҉
Җҷ 
 

9.1.5 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥ

ҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. ӂңӤҾҠҷҤ҉ҠүҬӋҴҭҥҳҜҊӋҴҭқӤҴҤ 
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҿҊӥ҉ӁҭӥҞһӥҾ҄ӥҴңҴӁҌӥҜҥҶ҃Ҵҥ
ҿҧҲ ң҃ҙ. ҙҥҴҜ 

Standards  

9.1.1 Operators may apply for organic 

certification for specific menus that are 
cooked and sold as organic. Only organic 
menus which are certified by ACT may 

have the right to use ACT seal or ACTôs 
name on the menu items. 
 

9.1.2 Operators shall offer ACT certified 

menus everyday or at least one organic 
menu a day. 
 

9.1.3 Operators shall have dedicated utensils 

or preparation space for organic menus. 
 

9.1.4 Staff shall be well trained regarding 

related organic standards and ACT 
certification. 
 

9.1.5 In  the case of ACT certified menus are 

insufficient for sale, the operator shall 
inform the customer and ACT. 

9.2 ҩҳҗҘҺҖҶҜҿҧҲҬӤҩқҞҬң /  Raw  materials  and  Ingredients  

ңҴҗҥҒҴқ 

9.2.1 ҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ 

ң҃ҙ. җӥү҉ңҷҬӤҩқҞҬңҭҧҳ҃ҾҝӅқҩҳҗҘҺҖҶҜҙҷӆӂҖӥҥҳҜ
҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. ҭҥҹү
ҾҙҷҤҜҾҙӤҴ ңҙ.҃  Ҥ҃Ҿҩӥқ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆӂңӤңҷҩҳҗҘҺҖҶҜ

ҊҴ҃Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҳҗҘҺҖҶҜ
ҊҴ҃Ҿ҃ҫҗҥҙҳӆҩӂҝҙҷӆӂңӤӂҖӥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨңҴҾҝӅқҬӤҩқҞҬңӂҖӥ ҿҗӤҗӥү҉ңҷ

ҬҳҖҬӤҩқҩҳҗҘҺҖҶҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨӂңӤҗӋӆҴҩӤҴ 70% 
ӀҖҤқӋӇҴҭқҳ҃ ҙҳӇ҉қҷӇ ӂңӤҥҩңқӋӇҴҿҧҲҾ҃ҧҹү 
 

9.2.2 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҳҗҘҺҖҶҜҌқҶҖҾҖҷҤҩ҃ҳқҙҳӇ҉ҊҴ҃

Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҿҧҲҾ҃ҫҗҥҙҳӆҩӂҝҙҷӆӂңӤӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥ
ҥҳҜҥү҉ұ ңҴҝҥҺ҉ҥҩң҃ҳқӁқҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥ
үҶқҙҥҷҤӨ 
 

9.2.3 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҳҗҘҺҖҶҜ ҬӤҩқҞҬң ҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ 
ҿҧҲҬҴҥҌӤҩҤҿҝҥҥһҝҙҷӆңҴҊҴ҃ ҥ҃ҲҜҩқ҃ҴҥҙҴ҉

ҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥң 
 

9.2.4 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥҾҝҧҷӆҤқҿҝҧ҉ҬӤҩқҞҬңӁқ
ҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥ ҾҠҶӆңҾҗҶңҌқҶҖ ҭҥҹүҧҖҌқҶҖ

Standards  

9.2.1 ACT certified menus shall contain only 

ACT certified raw materials or 
equivalence. If  organic raw materials are 
not available, conventional raw materials 

may be allowed to use as ingredients but 
the proportion of organic raw materials 
shall not be less than 70 percent by 

weight, excluding water and salt. 
 

9.2.2 Using the same kind of raw materials 
from both organic and conventional 

sources as a mixture in an organic menu 
is not allowed. 
 

9.2.3 Using raw materials, ingredients, food 
additives and processing aids from 
genetic engineering is not allowed. 
 

9.2.4 In  case there is any change of the 
recipe, addition or reduction of organic 
menus, the operator shall report to ACT 
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ҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. 
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊҲҗӥү҉ҿҊӥ҉Ӂҭӥ ң҃ҙ. ҙҥҴҜӀҖҤ
ҙҳқҙҷ 

immediately. 

9.3  Ҵ҃ҥӁҌӥҗҥҴ ң҃ҙ. ҭҥҹүҌҹӆү ң҃ҙ /  Use of  ACT seal  and  ACTôs name  

ңҴҗҥҒҴқ 

9.3.1 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҬҴңҴҥҘӁҌӥҗҥҴ ң҃ҙ. ҭҥҹүҌҹӆү 
ң҃ҙ. ҃ӋҴ҃ҳҜҾҋҠҴҲҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆ
ҞӤҴқ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ң҃ҙ.ҾҙӤҴқҳӇқ 
 

9.3.2 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҥҲҜҺҥҴҤҧҲҾүҷҤҖҬӤҩқҞҬң
үҴҭҴҥӁҭӥҌҳҖҾҊқҩӤҴҩҳҗҘҺҖҶҜӁҖӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉
ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҿҧҲҬӤҩқҞҬңӁҖҙҷӆ

ӂңӤӁҌӤүҶқҙҥҷҤӨ ӀҖҤҞһӥҝґҶҜҳҗҶ҉ҴқӁқҥӥҴқүҴҭҴҥ
җӥү҉ҬҴңҴҥҘүҚҶҜҴҤӁҭӥҧһ҃҆ӥҴҾ҄ӥҴӁҊӂҖӥ 
 

9.3.3 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҿҬҖ҉ӁҜҝҥҲ҃ҴҪқҷҤҜҳҗҥҙҷӆ

ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҊҴ҃ ң҃ҙ. ӂҩӥӁқҜҥҶҾҩҕҥӥҴқ 
ҾҠҹӆүӁҭӥҞһӥңҴӁҌӥҜҥҶ҃ҴҥҙҥҴҜҩӤҴңҷҥҴҤ҃ҴҥүҴҭҴҥ
ӁҖҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨ 

Standards  

9.3.1 Operators shall use ACT seal or ACTôs 
name only beside the organic menu 
items certified by ACT. 
 

9.3.2 Operators shall clearly specify all 
ingredients that which raw materials are 
certified organic and which ones are not 

organic. The staff has to be able to 
explain and clarify to the customers.  
 

9.3.3 Operators shall present ACT certificate in 

the restaurant so that the customers are 
able to see which menus are certified 
organic. 

9.4  ҜҥҥҊҺҢҳҕғӨ /  Packaging  

ңҴҗҥҒҴқ 

9.4.1 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҊӋҴҭқӤҴҤүҴҭҴҥүҶқҙҥҷҤӨ
ӁҭӥҞһӥҜҥҶӀҢ҆қӋҴ҃ҧҳҜҜӥҴқ ҜҥҥҊҺҢҳҕғӨҙҷӆӁҌӥҜҥҥҊҺ
үҴҭҴҥҗӥү҉ҝґҶҜҳҗҶҗҴңңҴҗҥҒҴқ ң҃ҙ. ҄ӥү 4.5 

Standards  

9.4.1 In  case operators sell take-away organic 
foods, the packaging used shall be in 
compliance with ACT standards 4.5. 

9.5  ҥҲҜҜҾү҃ҬҴҥ /  Documentation  

ңҴҗҥҒҴқ 

9.5.1 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ҊҳҖҙӋҴҾү҃ҬҴҥҙҷӆҿҬҖ҉Ӂҭӥ

ҾҭӅқҙҷӆңҴҿҧҲҝҥҶңҴҕ҄ ү҉ҩҳҗҘҺҖҶҜүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆҍҹӇү
Ҿ҄ӥҴңҴӁҌӥӁқ҃ҴҥҙӋҴүҴҭҴҥ ҿҧҲҜҳқҙҸ҃ҝҥҶңҴҕҙҷӆ
ӁҌӥӂҝӁқ҃ҴҥҙӋҴүҴҭҴҥҙҺ҃̓ҥҳӇ҉ ҾҠҹӆүӁҭӥ ң҃ҙ. 

ҬҴңҴҥҘҗҥҩҊҬүҜӂҖӥҿҧҲҾ҃ӅҜҥҳ҃ҫҴӂҩӥүҤӤҴ҉
қӥүҤ 1 ҝҷ 
 

9.5.2 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃Ҵҥҗӥү҉ңҷҭҧҳ҃ҒҴқҤҹқҤҳқҩӤҴҩҳҗҘҺҖҶҜҙҷӆ

қӋҴңҴӁҌӥӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥ
үҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. ҭҥҹүҾҙҷҤҜҾҙӤҴ 

Standards  

9.5.1 Operators shall keep documents to 

identify sources and quantities of organic 
raw materials purchased as well as the 
records of the quantities used. The 

documentation shall be kept for ACT 
inspection at least one year. 
 

9.5.2 Operators shall have evidences to 

confirm that the raw materials used have 
been certified by ACT or equivalence. 

9.6  үҹӆқ ӄ /  Others  

ңҴҗҥҒҴқ 

9.6.1 ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥҥӥҴқүҴҭҴҥҗӥү҉ңҷҩҶҚҷҊҳҖ҃ҴҥҾҪҫ

үҴҭҴҥҙҷӆӂңӤ҃ӤүӁҭӥҾ҃ҶҖңҧҠҶҫҗӤүҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүң 

Standards  

9.6.1 Operators shall have measure to 

manage food residue with no pollution to 
the environment. 
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10.  Ҵ҃ҥҾҧҷӮҤ҉ҬҳҗҩӨ / Organic  Livestock  
ҾҋҠҴҲҬҳҗҩӨҖҳ҉җӤүӂҝқҷӇ ̓ҹү Ӏ̓ҾқҹӇү Ӏ̓қң ҬҺ҃ҥ ҿҧҲӂ҃Ӥӂ҄Ӥ /   
Applicable to beef cattle, dairy cow, pig and laying hen 

 

 

10.1 ҃ҴҥҊҳҖ҃Ҵҥҙҳӆҩӂҝ /  General Management  

ҭҧҳ҃҃Ҵҥ 

Ҿқӥқ҃ҴҥҊҳҖ҃Ҵҥ̓ҩҴңҬҳңҠҳқҚӨҥҲҭҩӤҴ҉ ҠҹӇқҙҷӆ ҠҹҌ ҿҧҲ
ҬҳҗҩӨ ӁҭӥҬүҖ҆ҧӥү҉ ӀҖҤ҆ӋҴқҸ҉ҘҸ҉҆ҩҴңҗӥү҉҃ҴҥҙҴ҉҃ҴҤ

ҿҧҲ̓ҩҴңҗӥү҉҃ҴҥҠҹӇқҒҴқ҄ү҉ҬҳҗҩӨ ҥҩңҘҸ҉҃ҴҥӁҭӥ
үҴҭҴҥ҆ҺҕҢҴҠҖҷҙҷӆҞҧҶҗҊҴ҃ҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 

Principle  

Organic livestock production is based on the 
harmonious relationship between land, plants 

and livestock achieved through management 
that takes into account the physiological and 
behavioral needs of animals and provide them 

with good-quality organic feed. 

ңҴҗҥҒҴқ 

҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҡҴҥӨңӀҖҤҥҩң 

10.1.1 ҭӥҴңӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷҙҺ҃ҌқҶҖӁқ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨ 
ҥҩңҘҸ҉ ҤҴ ҿҧҲҰүҥӨӀңқҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨҙҺ҃ҌқҶҖ 
 

10.1.2 Ҵ҃ҥҊҳҖ҃ҴҥҡҴҥӨңҿҧҲҠҹӇқҙҷӆҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨ җӥү҉
ҾҝӅқӂҝҗҴңңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. ҄ӥү 
1. ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҡҴҥӨңӀҖҤҥҩң, ҄ӥү 2. ҃ҴҥҞҧҶҗ

ҠҹҌүҶқҙҥҷҤӨ, ҄ӥү 4. ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҿҧҲ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶ
ҭҧҳ҉҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ ҿҧҲ ҄ӥү 6. ҆ҩҴңҾҝӅқҚҥҥң
ӁқҬҳ҉̓ң 
 

10.1.3 ҊҳҖӁҭӥҬҳҗҩӨңҷҬҢҴҠҿҩҖҧӥүң ҬҘҴқҙҷӆ үҳҗҥҴ҃Ҵҥ
ҾҧҷӇҤ҉ ҿҧҲ҄қҴҖҟһ҉ ҙҷӆҾҭңҴҲҬң҃ҳҜ҆ҩҴң
җӥү҉҃ҴҥҠҹӇқҒҴқ҄ү҉ҬҳҗҩӨқҳӇқӄ ӂҖӥҿ҃Ӥ ңҷҙҷӆҩӤҴ҉

ҾҠҷҤ҉ҠүӁҭӥҬҳҗҩӨҾ̓ҧҹӆүқӂҭҩүҤӤҴ҉үҶҬҥҲ, ҊҳҖҭҴ
үҴҭҴҥ қӋӇҴ үҴ҃ҴҪ ҿҧҲҿҬ҉җҴңҚҥҥңҌҴҗҶӁҭӥ, 
ҊҳҖҙӋҴҙҷӆҠҳ҃ҭҥҹүҥӤңҾ҉ҴҬӋҴҭҥҳҜ҃ҳқҟқ ҿҖҖ ҧң, 

ӂңӤҿҤ҃ҬҳҗҩӨүү҃ҊҴ҃ҟһ҉Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҬҳҗҩӨҌқҶҖқҳӇқңҷ
қҶҬҳҤҌүҜүҤһӤҥҩңҟһ҉, ҩҳҬҖҺүҺҝ҃ҥҕӨҙҷӆӁҌӥӂңӤҾҝӅқ
үҳқҗҥҴҤҗӤүҬҺ҄ҢҴҠ҄ ү҉̓қҭҥҹүҬҳҗҩӨ ҿҧҲңҷ҃Ҵҥ

ҝӥү҉҃ҳқӂңӤӁҭӥҬҳҗҩӨӂҖӥҥҳҜүҳқҗҥҴҤҊҴ҃ҬҳҗҩӨҥӥҴҤ 
 

10.1.4 ӁқҠҹӇқҙҷӆҡҴҥӨңҗӥү҉ңҷҙҺӤ҉ҭҏӥҴ ҭҥҹү ҠҹӇқҙҷӆҾҝҶҖ
ӀҧӤ҉ӁҭӥҬҳҗҩӨӂҖӥүү҃ Ӌ҃Ҵҧҳ҉ 
 

10.1.5 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҞһ҃ҧӤҴңҬҳҗҩӨӂҩӥҗҧүҖҾҩҧҴ 

Standards  

General Farm Management  

10.1.1 All synthetic chemical inputs including 
veterinary medicines and synthetic 
hormones are prohibited in livestock 

production. 
 

10.1.2 The management of the farm in general 

and the land for livestock production 
shall comply with the requirements laid 
down in the following sections of ACT 
Organic Agricultural Standards: (1) 

General Farm Management (2) Organic 
Crop Production (4) Processing and 
Handling and (6) Social Justice. 
 

10.1.3 The operator shall provide for the 
environment, the facilities, stocking 

density and flock size to satisfy the 
behavioral needs of each particular 
species by providing sufficient free 

movement, fresh air, water, feed and 
natural daylight; access to resting areas, 
shelter and protection from rain, 
sunlight, wind and predators; no 

isolation of animals from their herds or 
flocks; and construction materials and 
production equipment not harmful to 

human or animal health.  
 

10.1.4 The operator shall maintain and improve 

soil fertility in the cropping ïlivestock 
system in the long-term in order to 
develop into sustainable production.  
 

10.1.5 Permanent tethering of animals is 
prohibited. 

Ӏҥ҉ҾҥҹүқҿҧҲҠҹӮқҙҷӆҾҧҷӮҤ҉ҬҳҗҩӨ 

10.1.6 ҊӋҴқҩқҬҳҗҩӨҙҷӆҝҧӤүҤӁқҙҺӤ҉ҭҏӥҴҭҥҹүҠҹӇқҙҷӆ̓ү҃
҄ҺқҙҳӇ҉Ӂқҭҧҳ҉҆ҴӀҥ҉ҾҥҹүқҿҧҲҧҴқҝҧӤүҤқү҃
ҌҴҤ҆Ҵ җӥү҉ңҷ҄қҴҖҾҭңҴҲҬң҃ҳҜҠҹӇқҙҷӆ ҿҧҲӂңӤ

Housing and Grazing Land  

10.1.6 The number of livestock shall closely 
relate to the areas available for pasture 
or enclosed spacesðhousing and 
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҃ӤүӁҭӥҾ҃ҶҖңҧҢҴҩҲҗӤүҖҶқҿҧҲқӋӇҴ ӀҖҤҊӋҴҿқ҃
җҴңҌқҶҖ҄ү҉ҬҳҗҩӨҖҳ҉җӤүӂҝқҷӇ 
 

1) Ӏ̓ҾқҹӮүҿҧҲӀ̓қң ңҷҠҹӇқҙҷӆ҆ү҃ӂңӤқӥүҤ҃ҩӤҴ 
12 җҴҥҴ҉Ҿңҗҥ/җҳҩ 
 

2) ҬҺ҃ҥ ҙҷӆқӋӇҴҭқҳ҃ӂңӤҾ҃Ҷқ 50 ҃ .҃ ңҷҠҹӇқҙҷӆӂңӤ

қӥүҤ҃ҩӤҴ 0.8 җҴҥҴ҉Ҿңҗҥ/җҳҩ ҬӤҩқҬҺ҃ҥҙҷӆ
қӋӇҴҭқҳ҃ 50 ҃ .҃ ҄ҸӇқӂҝ ӁҭӥңҷҠҹӇқҙҷӆ҆ү҃ӂңӤ
қӥүҤ҃ҩӤҴ 1.3 җҴҥҴ҉Ҿңҗҥ/җҳҩ 
 

3) ӂ҃Ӥӂ҄Ӥ ӁҭӥңҷҠҹӇқҙҷӆ҆ү҃ӂңӤқӥүҤ҃ҩӤҴ 0.2 
җҴҥҴ҉Ҿңҗҥ/җҳҩ (ҭҥҹү ӂңӤҾ҃Ҷқ 5 җҳҩҗӤү
җҴҥҴ҉Ҿңҗҥ) ҿҧҲҊӋҴқҩқҾҧҷӇҤ҉Ӏҥ҉ҾҥҹүқҧҲ

ӂңӤҾ҃Ҷқ 3,000 җҳҩ 
 

10.1.7 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҾҧҷӇҤ҉ҿҜҜҝҧӤүҤӁқҙҺӤ҉ҭҏӥҴ җӥү҉ңҷқӋӇҴ
ҬҲүҴҖҿҧҲҙҷӆҠҳ҃ҙҷӆҬҴңҴҥҘ҃ҳқҿҖҖ҃ҳқҟқүҤӤҴ҉

ҾҠҷҤ҉Ҡү ӀҖҤңҷ҄ӥү҃ӋҴҭқҖҾҥҹӆү҉ҠҹӇқҙҷӆҾҧҷӇҤ҉җҴң
ҌқҶҖ҄ү҉ҬҳҗҩӨ Җҳ҉җӤүӂҝқҷӇ 
 

1) Ӏ̓ҾқҹӮүҿҧҲӀ̓қң ӁҭӥңҷҠҹӇқҙҷӆҿҙҲҾҧӅңӂңӤ
қӥүҤ҃ҩӤҴ 1 ӂҥӤ/җҳҩ 
 

2) ӂ҃Ӥӂ҄Ӥ җӥү҉ҾҧҷӇҤ҉ҿҜҜҝҧӤүҤҥҩңҖӥҩҤ ҆ҹү Ӂҭӥ

ңҷҠҹӇқҙҷӆқү҃Ӏҥ҉ҾҥҹүқӂңӤқӥүҤ҃ҩӤҴ 1 ҾҙӤҴ҄ү҉
ҠҹӇқҙҷӆӁқӀҥ҉Ҿҥҹүқ ҾҠҹӆүҝҧӤүҤӁҭӥҬҳҗҩӨүү҃ӂҝ
҆ҺӥҤҾ҄ҷӆҤҿҧҲүү҃҃ӋҴҧҳ҉ Ҥ҃Ҿҩӥқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ̓ӋҴҬҳӆ҉

ҭҥҹүҥҲҾҜҷҤҜ҄ү҉ҙҴ҉҃ҴҥҙҷӆҭӥҴңңҶӁҭӥҝҧӤүҤ
үү҃қү҃Ӏҥ҉ҾҥҹүқҾҠҹӆүҝӥү҉҃ҳқӀҥ҆ҥҲҜҴҖҙҷӆ
ҥӥҴҤҿҥ҉ 
 

10.1.8 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҾҧҷӇҤ҉ӁқӀҥ҉Ҿҥҹүқ җӥү҉ҊҳҖҭҴқӋӇҴ
ҬҲүҴҖ үҴҭҴҥ ҿҧҲҠҹӇқҙҷӆҩӤҴ҉ӁҭӥҬҳҗҩӨ
Ҿ҆ҧҹӆүқӂҭҩӂҖӥҝ҃җҶҗҴңҚҥҥңҌҴҗҶ ҿҧҲҠҹӇқ҆ү҃

җӥү҉ӂңӤҾҝӅқӀ҆ҧқҗң 
ӥ҄ү҃ ӋҴҭқҖҾҋҠҴҲҬӋҴҭҥҳҜӂ҃Ӥӂ҄ Ӥ 

1) ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥ҃ҥ҉җҳҜ ҿҧҲӁҭӥңҷ҆үқҤҴҩ

ӂңӤқӥүҤ҃ҩӤҴ 18 ҾҍқҗҶҾңҗҥ/җҳҩ ҿҧҲңҷҥҳ҉ӂ҄Ӥ
үҤӤҴ҉қӥүҤ 1 ҥҳ҉җӤүӂ҃Ӥ 8 җҳҩ (҃ҥҕҷҾҝӅқҥҳ҉
ҥҩң ҠҹӇқҙҷӆҥҳ҉ҥҩңӂңӤқӥүҤ҃ҩӤҴ 120 җҴҥҴ҉

ҾҍқҗҶҾңҗҥ/җҳҩ) 
 

2) җӥү҉ҙӋҴ̓ҩҴңҬҲүҴҖҿҧҲ҃ӋҴҊҳҖҾҌҹӇүӀҥ̓
ҢҴҤӁқӀҥ҉Ҿҥҹүқҭҧҳ҉ҝҧҖӂ҃ӤҙҺ҃ҥҺӤқ ҿҧҲҠҳ҃

Ӏҥ҉ҾҥҹүқӂҩӥүҤӤҴ҉қӥүҤ 7 ҩҳқ ҭҥҹүҗҴң
ҝҥҲ҃ҴҪ҄ү҉ҙҴ҉ҥҴҌ҃Ҵҥ҃ҥҕҷҾ҃ҶҖӀҥ҆
ҥҲҜҴҖ 
 

10.1.9 ҃ҴҥӁҭӥҿҬ҉ҬҩӤҴ҉ҾҠҹӆүҾҠҶӆң҆ҩҴңҤҴҩ҄ү҉ҩҳқ 
ҥҲҤҲҾҩҧҴ҃ҴҥӁҭӥҿҬ҉ӂҡҥҩң҃ҳҜҿҬ҉ҬҩӤҴ҉җҴң
ҚҥҥңҌҴҗҶ җӥү҉ӂңӤҾ҃Ҷқ 16 ҌҳӆҩӀң҉/ҩҳқ 

outdoor exercise areasðin order to 
avoid pollution of the soil and water 
sources. Minimum areas for housing 

space and outdoor runs  for the relevant 
species are:   
 

1) Beef cattle  and diary cow : 
housing space and outdoor areas 
combined 12 m2/head 
 

2) Pigs : for pigs under 50 kg housing 
space and  outdoor areas combined 
0.8 m2/head, for pigs 50 kg and 

over : 1.3 m 2 /head 
 

3) Laying hens : housing space 0.2 m2 

/bird (5 birds/m 2). with an out door 

run of at least housing floor space. 
The number of birds in a house shall 
not exceed 3,000. 
 

10.1.7 In case of being reared on pasture 
throughout their lives, animals shall 
have access to fresh water and shelter 

where they can find sufficient protection 
from rain and sunlight. Minimum areas 
for pasture or grazing land for the 

relevant  species are:  
 

1) Beef cattle and dairy cow:  0.16 
ha/head 
 

2) laying hens:  must have a free-
ranging space of not less than double 
space of the housing. Hens are 

allowed to peck and scratch the 
ground and exercise exception when 
there is an authority directives to 

keep all hens in enclosed housing due 
to disease outbreaks. 
 

10.1.8 In case of livestock housed in buildings 
or pens, housing conditions shall ensure 
sufficient space for animal to assume all 

natural postures and movements. 
Housing or stable dirt floor shall be kept 
free of mud.  
For laying hens:  
1) Battery rearing is prohibited. Housing 

shall provide for minimum perching 
space of 18 cm per bird and 

individual nests of one for 8 birds a t 
maximum or common nests with at 
least 120 cm2 per bird. 
 

2) Between each batch of laying hens, 
the poultry house shall be cleaned,  
disinfected and rested for at least 7 

days or as required by authority 
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directive in case of disease outbreak. 
 

10.1.9 When artificial light is used to 

supplement natural light, the extended 
day length shall not exceed 16 hours per 
day. 

ҥҲҜҜ҃ ҴҥҾҧҷӮҤ҉ҬҳҗҩӨ 

10.1.10 ҖһҿҧҿҧҲҝҥҳҜҝҥҺ҉҆ҩҴңүҺҖңҬңҜһҥҕӨ҄ү҉ҖҶқ
ӁқҥҲҜҜ҃ҴҥҞҧҶҗҠҹҌүҴҭҴҥҬҳҗҩӨӁқҥҲҤҲҤҴҩ 

ҾҠҹӆүҠҳҔқҴӁҭӥҾҝӅқ҃ҴҥҞҧҶҗҿҜҜҤҳӆ҉Ҥҹқ 
 

10.1.11 ҬҳҗҩӨҙҺ҃ҌқҶҖҙҷӆҾҧҷӇҤ҉ӁқҠҹӇқҙҷӆҾҖҷҤҩ҃ҳқ җӥү҉
ҾҧҷӇҤ҉ӁқҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҾҙӤҴқҳӇқ 
 

10.1.12 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҗӥү҉҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨӁқҥҲҜҜҙҳӆҩӂҝ
ҥӤҩң҃ҳҜҥҲҜҜүҶқҙҥҷҤӨ ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҿҊӥ҉
ңҴҗҥ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҝҲҝқ҃ҳқӁҭӥ ң҃ҙ. 

ҙҥҴҜ ҿҧҲҗӥү҉ҿҤ҃ҥҲҜҜ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҿҧҲ
ҥҲҜҜҾү҃ҬҴҥүү҃ҊҴ҃҃ҳқ 
 

10.1.13 җӥү҉ңҷ҃ҴҥҊҳҖ҃Ҵҥ҄ү҉ҾҬҷҤҢҴҤӁқҡҴҥӨң ӀҖҤ
қӋҴңҴҭңҺқҾҩҷҤқӁҌӥӁҭӥҾ҃ҶҖҝҥҲӀҤҌқӨҬһ҉ҬҺҖ 
ҿҧҲҝӥү҉҃ҳқӂңӤӁҭӥҾ҃ҶҖңҧҠҶҫҊҴ҃҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқ

҄ү҉ӂқҾҗҥҙҿҧҲҿҜ҆ҙҷҾҥҷҤӁқҖҶқҿҧҲқӋӇҴ 

Production System  

10.1.10 The operator shall ensure long-term soil 
fertility is improved in the land cultivated 

with animal feed crop so the production 
becomes sustainable.  
 

10.1.11 All animals regardless of species kept in 

the organic production unit shall be 
reared organically.  
 

10.1.12 If the operator needs to rear organic 

and conventional livestock (parallel   
production), he/she shall notify ACT of 
measures to prevent mixing and shall    

ensure that the management and 
documentation of organic and 
conventional units are clearly separated. 
 

10.1.13 The operator shall manage farm waste 
through recycling for maximum use to 

prevent contamination in the soil and of 
water sources from nitrates and harmful 
bacteria. 

10.2   ҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ / Conversion  

ңҴҗҥҒҴқ 

10.2.1 Ҵ҃ҥҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨӁқҥҲҜҜүҶқҙҥҷҤӨҗӥү҉ҞӤҴқҥҲҤҲ

ҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ ӀҖҤҞҧҞҧҶҗҙҷӆӂҖӥҊҴ҃ҬҳҗҩӨҙҷӆҾҧҷӇҤ҉
ӁқҌӤҩ҉ҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤққҷӇҊҲӂңӤҬҴңҴҥҘ
ҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқҞҧҶҗҞҧүҶқҙҥҷҤӨ 
 

10.2.2 ҞһӥҞҧҶҗҬҴңҴҥҘҊӋҴҭқӤҴҤҞҧҞҧҶҗҊҴ҃ҬҳҗҩӨҙҷӆ
ҾҧҷӇҤ҉ӁқҥҲҜҜүҶқҙҥҷҤӨҾҝӅқ "ҞҧҶҗҢҳҕғӨҾ҃ҫҗҥ
үҶқҙҥҷҤӨ" ӂҖӥҭҧҳ҉ҊҴ҃ҙҳӇ҉ҬҳҗҩӨҿҧҲҠҹӇқҙҷӆҡҴҥӨң

ҞӤҴқҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҿҧӥҩ 
 

10.2.3 ҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ҄ү҉ҬҳҗҩӨ ҿҗ҃җӤҴ҉҃ҳқӂҝҗҴң

ҌқҶҖ҄ү҉ҬҳҗҩӨ Җҳ҉қҷӇ 
1) Ӏ҆ҾқҹӇү ңҷҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ 12 ҾҖҹүқ 
2) Ӏ҆қң ңҷҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ 90 ҩҳқ 
3) ҬҺ҃ҥ ңҷҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ 6 ҾҖҹүқ  

4) ӂ҃Ӥӂ҄Ӥ ңҷҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ 42 ҩҳқ 
 

10.2.4 ҠҹӇқҙҷӆ҃ҴҥҞҧҶҗ ҿҧҲҬҳҗҩӨ үҴҊҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҾҝӅқ

үҶқҙҥҷҤӨҠҥӥүң҃ҳқӂҖӥ ҄ҸӇқ҃ҳҜ҄ӥү҃ӋҴҭқҖҾҥҹӆү҉
ҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ҄ү҉ҠҹӇқҙҷӆҿҧҲҬҳҗҩӨҿҗӤҧҲҌқҶҖ 

Standards  

10.2.1 For organic livestock production to be 

established, it shall go through the 
conversion period. Products from 
livestock in conversion cannot be sold as 

organic. 
 

10.2.2 Livestock products can be sold as 
ñorganic productò only after the 

completion of conversion period for the 
farm and the animals.  
 

10.2.3 Conversion periods for the relevant 
species are: 
1) Beef cattle: 12 months 

2) Diary cow: 90 days 

3) Pigs: 6 months 

4) Laying hens: 42 days  
 

10.2.4 The farm and the animals can be 
converted simultaneously, and the 
conversion periods depend upon types 

of crop production and animal species. 
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10.3  ҿҭҧӤ҉ҙҷӆңҴ҄ү҉ҬҳҗҩӨ / Origin of Animals  

ңҴҗҥҒҴқ 

10.3.1 Ҿҧҹү҃ӁҌӥҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨҙҷӆҝҥҳҜҗҳҩҾ҄ӥҴ҃ҳҜҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүң
Ӂқҙӥү҉ҘҶӆқ ҿ҄Ӆ҉ҿҥ҉ҿҧҲҬҴңҴҥҘҗӥҴқҙҴқӀҥ҆
ӂҖӥҖҷ 
 

10.3.2 ҬҳҗҩӨҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҖһҿҧӁқҥҲҜҜүҶқҙҥҷҤӨҗҳӇ҉ҿҗӤ
ҿҥ҃Ҿ҃ҶҖ  Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҞҧҶҗӂңӤҬҴңҴҥҘҭҴҠҳқҚҺӨ
ҬҳҗҩӨүҶқҙҥҷҤӨҾқҹӆү҉ҊҴ҃ҾҠҶӆ҉ҾҥҶӆңңҷ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨ

үҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. үҴҊүқҺӀҧңӁҭӥҞһӥҞҧҶҗқӋҴҬҳҗҩӨ
ҊҴ҃ҿҭҧӤ҉ҙҳӆҩӂҝҾ҄ӥҴңҴҾҧҷӇҤ҉ӂҖӥ ӀҖҤ҃ӋҴҭқҖ
үҴҤҺ҄ү҉ҬҳҗҩӨҙҷӆҊҲқӋҴҾ҄ӥҴӁқҡҴҥӨң Җҳ҉қҷӇ 
 

1) ҧһ҃Ӏ҆ҾқҹӇү үҴҤҺӂңӤҾ҃Ҷқ 8 ҾҖҹүқҿҧҲҭҤӤҴқң
ҿҧӥҩ ӀҖҤҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷҿҞқӁқ҃ҴҥҊҳҖҭҴҭҥҹү
ҞҧҶҗҧһ҃Ӏ̓үҶқҙҥҷҤӨҾҠҹӆүӁҌӥӁқҡҴҥӨң҄ү҉

җқҾү҉ 
 

2) ҧһ҃Ӏ҆қң үҴҤҺӂңӤҾ҃Ҷқ 4 ҬҳҝҖҴҭӨ ӂҖӥҥҳҜ
қӋӇҴқңҾҭҧҹү҉ҿҧҲҾҧҷӇҤ҉ҖӥҩҤқңҾҝӅқүҴҭҴҥ

ҭҧҳ҃ 
 

3) ҧһ҃ҬҺ҃ҥ үҴҤҺӂңӤҾ҃Ҷқ 6 ҬҳҝҖҴҭӨ 
 

4) ҧһ҃ӂ҃Ӥӂ҄Ӥ үҴҤҺӂңӤҾ҃Ҷқ 18 ҬҳҝҖҴҭӨ ӀҖҤ
ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ңҷҿҞқӁқ҃ҴҥҠҳҔқҴҭҥҹүҊҳҖҭҴ
ҠҳқҚҺӨӂ҃ӤүҶқҙҥҷҤӨҾҠҹӆүӁҌӥӁқҡҴҥӨң҄ү҉җқҾү҉ 
 

10.3.3 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҞһӥҞҧҶҗҊӋҴҾҝӅқҗӥү҉қӋҴҠӤүҿңӤҠҳқҚҺӨҊҴ҃
ҿҭҧӤ҉ҙҳӆҩӂҝҾ҄ӥҴңҴҙҖҿҙқҬҳҗҩӨҾҖҶңҭҥҹү҃ҥҕҷңҷ
҃Ҵҥ҄ҤҴҤ҄қҴҖҡҴҥӨң ҬҴңҴҥҘқӋҴҾ҄ӥҴӂҖӥӂңӤҾ҃Ҷқ 

10% ү҄҉ҊӋҴқҩқҬҳҗҩӨӀҗҾҗӅңҩҳҤҌқҶҖқҳӇқӁқҿҗӤ
ҧҲҝҷ ӀҖҤ ң҃ҙ. үҴҊүқҺҏҴҗӁҭӥқӋҴҾ҄ӥҴңҴ҃҃ҩӤҴ 
10% ӂҖӥҾҋҠҴҲ҃ҥҕҷҙҷӆҊӋҴҾҝӅқ ҾҌӤқ  
 

1) Ҿ҃ҶҖҢҳҤҚҥҥңҌҴҗҶҭҥҹүҾҭҗҺҋҺ҃ҾҋҶқҙҷӆҬӤ҉Ҟҧ
҃ҥҲҙҜҥӥҴҤҿҥ҉ ҭҥҹү 

2) ҄ҤҴҤҠҹӇқҙҷӆҡҴҥӨң ҭҥҹү  

3) җӥү҉҃ҴҥҾҠҶӆңҌқҶҖҬҳҗҩӨҾҧҷӇҤ҉ҢҴҤӁқҡҴҥӨң 
ҭҥҹү 

4) ңҷҬҳҗҩӨҌқҶҖқҳӇқ ӄ қӥүҤ҃ҩӤҴ 10 җҳҩ 

Standards  

10.3.1 The choice of breeds shall take into 
account their capacity to adapt to local 
conditions, vitality,  and resistance to 
diseases. 
 

10.3.2 Animals shall be reared organically from 
birth. When organic stock are not 

available due to the early stage of 
development of organic livestock, the 
operator is allowed to bring in stock 

from conventional production in 
accordance with the following age limits: 
  

1) Beef calves: up to 8 months old and 
after weaning. The operator must 
have a plan to source or breed its 
own organic calves. 
 

2) dairy calves up to 4 weeks old that 
have received colostrum and are fed 

a diet consisting mainly of milk  
 

3) Piglets: up to 6 weeks old 
 

4) Chicks: up to 18 weeks old. The 

operator must have a plan to source 
or breed its own organic chicks. 
 

10.3.3 Breeding stock from conventional 

production may be brought in to a 
yearly maximum of 10% of adult 
animals of the same species on the 

farm. With ACT permission, the 
producer may exceed the 10% limit in 
the following cases:  
 

1) natural disaster or unforeseen natural 
or man-made events 

2) expansion of the farm 
3) establishment of a new type of 

animal production  
4) holdings with fewer than 10 animals  

10.4 ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨҿҧҲ҃Ҵҥ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨ /  Breeds and Bre eding  

ңҴҗҥҒҴқ 

10.4.1 Ҿҧҹү҃ӁҌӥҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨҙҷӆҬҴңҴҥҘ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨӂҖӥҾү҉
җҴңҚҥҥңҌҴҗҶ  
 

10.4.2 үқҺҏҴҗӁҭӥңҷ҃ҴҥҞҬңҾҙҷҤң 
 

10.4.3 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҚҷҤӥҴҤҟҴ҃җҳҩүӤүқҿҧҲӀ̓ҧқ
қҶӆ҉ 
 

10.4.4 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҰүҥӨӀңқҾҠҹӆүҌӤҩҤ҃Ҵҥҗ҃ ӂ҄Ӥ
ҿҧҲ҆ҧүҖҧһ҃ Ҥ҃Ҿҩӥқ ҾҠҹӆүҥҳ҃ҫҴҬҳҗҩӨҾҝӅқ҃ҥҕҷ

Stand ards  

10.4.1 Organic livestock production shall use 
breeds that can reproduce under natural 
conditions. 
 

10.4.2 Artificial insemination is permitted.  
 

10.4.3 Embryo transfer and cloning are 

prohibited. 
 

10.4.4 The use of hormones to induce 
ovulation and birth is not permitted 



Page 69 of 112 

ӂҝҿҧҲңҷҬҳҗҩҿҠҙҤӨҾҝӅқҞһӥҖһҿҧ except when applied to individual 
animals for medical reasons and under 
veterinary supervision.  

10.5 Ҵ҃ҥҊҳҖ҃ ҴҥүҩҳҤҩҲҬҳҗҩӨ /  Mutilations  

ңҴҗҥҒҴқ 

10.5.1 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥңҷ҃ҴҥҊҳҖ҃Ҵҥ҃ҳҜүҩҳҤҩҲ҄ү҉ҬҳҗҩӨ 
 

10.5.2 ң҃ҙ. үҴҊүқҺӀҧңӁҭӥҊҳҖ҃Ҵҥ҃ҳҜүҩҳҤҩҲ҄ү҉ҬҳҗҩӨ
ӂҖӥ ҭҴ҃ҾҝӅқҝҥҲӀҤҌқӨҗӤү҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҥҩңҟһ҉ҿҧҲ

җӤүҬҺ҄ҢҴҠ҄ ү҉ҬҳҗҩӨҿҗӤҧҲҌқҶҖ Җҳ҉қҷӇ 

10.5.2.1 Ӏ҆ҾқҹӇүҿҧҲӀ҆қң 

a) ҬҴңҴҥҘҗүқӀ҆ҙҷӆңҷүҴҤҺӂңӤҾ҃Ҷқ 12 ҾҖҹүқ 
ҿҧҲӁҭӥӁҌӥ̓ҷңҗүқӀ̓ӀҖҤҾҋҠҴҲ  

b) үқҺҏҴҗӁҭӥҙӋҴҧҴҤҾ҄ҴӀ҆ҙҷӆңҷүҴҤҺӂңӤҾ҃Ҷқ 2 
ҾҖҹүқ 

c) ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҗҷҾҜүҥӨҥӥүқ ҾҠҹӆүҙӋҴ
Ҿ̓ҥҹӆү҉ҭңҴҤҝҥҲҊӋҴҗҳҩҬҳҗҩӨ  

10.5.2.2 ҬҺ҃ҥ 

a) үқҺҏҴҗӁҭӥҗүқҧһ҃ҬҺ҃ҥӂҖӥ 

b) ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҗҳҖҭҴ҉ ҭҥҹүҗҳҖҾ҄ҷӇҤҩ 

c) ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҗҳҖҾҜүҥӨҭһ ҾҠҹӆүҙӋҴ

Ҿ̓ҥҹӆү҉ҭңҴҤҝҥҲҊӋҴҗҳҩҬҳҗҩӨ  

10.5.2.3 ӂ҃Ӥӂ҄Ӥ  
a) үқҺҏҴҗӁҭӥҿҗӤ҉ҝҴ҃ҖӥҩҤҩҶҚҷҙҷӆӂңӤҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨ
ҙҥңҴқ ҾҌӤқ ҃ҴҥҊҷӇҖӥҩҤ̓ҩҴңҥӥүқ 

b) ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҗҳҖҝҷ҃ ҭҥҹү҄қҝҷ҃ҬӤҩқ
ҬӋҴ̓ҳҏ 

 

Standards  

10.5.1 Mutilations of any body parts of 
livestock are prohibited. 
 

10.5.2 ACT may allow the following exceptions 

only when the welfare and health of the 
animals, flock or herd would be 
benefited.   

10.5.2.1 Beef cattle and diary cow 
a) castration with burdizzos of calves 

up to 12 months old  

b) debudding of calves up to 2 months 
old 

c) marking except hot branding   

10.5.2.2 Pigs 
a) castration of piglets 

b) marking except ear clipping 

c) tail docking and teeth cutting not 
permitted.  

10.5.2.3 Laying hens 

a) Debeaking with method not causing 
animal suffering, e.g. heat 
treatment.  

b) clipping of primary flight feathers 
are not permitted.  

10.6  үҴҭҴҥҬҳҗҩӨ / Animal Feed  

ңҴҗҥҒҴқ 

10.6.1 үҴҭҴҥҙҷӆӁҌӥӁқ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨ җӥү҉ҾҝӅқҞҧҶҗҞҧ

ҙҷӆӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 
ң҃ҙ. 
 

10.6.2 ҞһӥҞҧҶҗҗӥү҉ҊҳҖҙӋҴҿҞқ҃ҴҥӁҭӥүҴҭҴҥҬҳҗҩӨ ҿҧҲ
ҬҴңҴҥҘҿҬҖ҉Ӂҭӥ ң҃ҙ. җҥҩҊҬүҜӂҖӥ
җҧүҖҾҩҧҴ 
 

10.6.3 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆүҴҭҴҥүҶқҙҥҷҤӨ ҭҥҹүҩҳҗҘҺҖҶҜҊҴ҃
ҚҥҥңҌҴҗҶӁқҙӥү҉ҘҶӆқңҷӂңӤҾҠҷҤ҉ҠүҙҳӇ҉ӁқҾҌҶ҉
ҝҥҶңҴҕҿҧҲ҆ҺҕҢҴҠ  ҭҥҹү ӁқҠҹӇқҙҷӆҙҷӆҾҠҶӆ҉

ҾҥҶӆңҗӥқҙӋҴҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. үҴҊүқҺҏҴҗ
ӁҭӥӁҌӥҩҳҗҘҺҖҶҜүҴҭҴҥҙҳӆҩӂҝӂҖӥ ӀҖҤңҷҬҳҖҬӤҩқ
ҿҗ҃җӤҴ҉҃ҳқҗҴңҌқҶҖ҄ү҉ҬҳҗҩӨ Җҳ҉қҷӇ 
 

1) Ӏ҆ҾқҹӇү үқҺҏҴҗӁқҬҳҖҬӤҩқӂңӤҾ҃Ҷқ 10% 
҄ү҉қӋӇҴҭқҳ҃ҿҭӥ҉ 

2) Ӏқ̓ң ҬҺ҃ҥҿҧҲӂ҃Ӥӂ҄Ӥ үқҺҏҴҗӁқҬҳҖҬӤҩқ

ӂңӤҾ҃Ҷқ 15% ҄ү҉қӋӇҴҭқҳ҃ҿҭӥ҉ 
 

Standards  

10.6.1 Animals shall be fed with organic feed 

approved by ACT.  
 

10.6.2 The operator must have a feeding plan 

available for ACT to review. 
 

10.6.3 In case of inadequate quantity and 
quality of organic feed or feed 

materials from local natures or in the 
region of early stage of organic 
agriculture, ACT may allow the use of 

conventional feed up to the following 
percentages of the feed given:  
 

1) Beef cattle: a maximum of 10% on 

a dry matter basis 
2) Dairy cow, pigs and laying hens: a 

maximum of 15% on a dry matter 

basis 
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10.6.4 ҥ҃ҕҷҬҳҗҩӨҾ̓ҷӇҤҩҾүҹӇү҉ җӥү҉ңҷүҴҭҴҥҭҤҴҜӁҭӥ
ҙҺ҃ҩҳқ ҝҥҶңҴҕҾҋҧҷӆҤӂңӤқӥүҤ҃ҩӤҴ 60% ҄ү҉
қӋӇҴҭқҳ҃ҿҭӥ҉ 
 

10.6.5 үҴҭҴҥҬҳҗҩӨҙҷӆҞҧҶҗ҄ ҸӇқӁҌӥҾү҉ӁқҡҴҥӨңҙҷӆүҤһӤӁқ
ҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ ӁҭӥқҳҜҥҩңҾҝӅқүҴҭҴҥҬҳҗҩӨ

үҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ ҿҗӤӂңӤҬҴңҴҥҘқӋҴӂҝҊӋҴҭқӤҴҤӀҖҤ
үӥҴ҉ҩӤҴҾҝӅқүҴҭҴҥҬҳҗҩӨүҶқҙҥҷҤӨ 
 

10.6.6 ҧһ҃ҬҳҗҩӨҙҷӆҾҧҷӇҤ҉ҧһ҃ҖӥҩҤқңҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜқӋӇҴқңҿңӤ

ҭҥҹүқӋӇҴқңүҶқҙҥҷҤӨҊҴ҃ҿңӤҬҳҗҩӨҌқҶҖҾҖҷҤҩ҃ҳқ 
ҿҧҲҥҲҤҲҾҩҧҴ҃ҴҥҭҤӤҴқңҗӥү҉ҾҝӅқӂҝҗҴң
ҚҥҥңҌҴҗҶ҄ү҉ҬҳҗҩӨҿҗӤҧҲҌқҶҖ ӂҖӥҿ҃Ӥ 

1) Ӏ҆ҾқҹӇүҿҧҲӀ҆қң үҴҤҺӂңӤқӥүҤ҃ҩӤҴ 3 
ҾҖҹүқ 

2) ҬҺ҃ҥ үҴҤҺӂңӤқӥүҤ҃ҩӤҴ 35 ҩҳқ  
 

10.6.7 ҃ҥҕҷҙҷӆҭҴқӋӇҴқңүҶқҙҥҷҤӨӂңӤӂҖӥүҴҊүқҺӀҧңӁҭӥ
ӁҌӥқӋӇҴқңҊҴ҃ҿҭҧӤ҉ҙҳӆҩӂҝ  Ӂқ҃ҥҕҷҋҺ҃ҾҋҶқ
үҴҊӁҭӥҬҴҥүҴҭҴҥүҹӆқҿҙққңҿҗӤҗӥү҉ӂңӤңҷ

ҬӤҩқҝҥҲ҃үҜ҄ү҉ҬҴҥҝґҶҌҷҩқҲ, ҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉
Ҭҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ ҿҧҲҞҧҠҧүҤӂҖӥҊҴ҃ҬҳҗҩӨҌқҶҖ
ҾҖҷҤҩ҃ҳқ 
 

10.6.8 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҬҴҥҖҳ҉җӤүӂҝқҷӇҾҝӅқҬӤҩқҞҬң
ӁқүҴҭҴҥҬҳҗҩӨ ӂҖӥҿ҃Ӥ  
1) ҞҧҠҧүҤӂҖӥҊҴ҃ Ҵ҃ҥҌӋҴҿҭҧҲҬҳҗҩӨҌқҶҖ

ҾҖҷҤҩ҃ҳқ 
2) ҞҧҠҧүҤӂҖӥҊҴ҃ҬҳҗҩӨҾҧҷӇҤ҉ҙҺ҃ҌқҶҖ 
ҬӋҴҭҥҳҜҾҝӅқүҴҭҴҥҬҳҗҩӨҾ̓ҷӇҤҩҾүҹӇү҉ (ҾҌӤқ 

ҊҴ҃Ӏҥ҉҈ӤҴҬҳҗҩӨ) 
3) ҬҶӆ҉҄ҳҜҘӤҴҤҙҺ҃ҌқҶҖ 
4) үҴҭҴҥҙҷӆӂҖӥҊҴ҃҃ҴҥҬ҃ҳҖҖӥҩҤҗҳҩҙӋҴ

ҧҲҧҴҤ (ҾҌӤқ ҾҰ҃Ҿҍқ) ҭҥҹүҾҗҶңҬҴҥҾ҆ңҷ 
5) ҥ҃ҖүҲңҶӀқҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ 
6) ҤһҾҥҷҤҿҧҲҬҴҥҝҥҲ҃үҜӂқӀҗҥҾҊқ

Ҭҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ 
7) ҬҴҥҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ҃ҥҲҗҺӥқ҃ҴҥҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗ 
8) ҬҴҥҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ҃ҥҲҗҺӥқ̓ҩҴңүҤҴ҃үҴҭҴҥ 

9) ҬҴҥ҃ҳқҜһҖ Ҥ҃Ҿҩӥқ҃ҥҕҷӁҌӥҾҝӅқҬҴҥҌӤҩҤ
ҿҝҥҥһҝ 

10) ҬҷҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ 
 

10.6.9 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҗҴңҶқ ҚҴҗҺүҴҭҴҥҥү҉ ҿҧҲ
үҴҭҴҥҾҬҥҶңҙҷӆӂҖӥҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ ҙҳӇ҉қҷӇ ң҃ҙ. 
үҴҊүқҺӀҧңӁҭӥӁҌӥҩҶҗҴңҶқ ҿҥӤҚҴҗҺ ҿҧҲҬҴҥ

ҾҬҥҶңҙҷӆҾҝӅқҬҴҥҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨӂҖӥҾҋҠҴҲӁқ҃ҥҕҷҙҷӆ
ҞһӥҝҥҲ҃үҜ҃ҴҥӂңӤҬҴңҴҥҘҭҴҊҴ҃ҿҭҧӤ҉
ҚҥҥңҌҴҗҶӂҖӥҾҠҷҤ҉ҠүҙҳӇ҉ҝҥҶңҴҕҿҧҲ҆ҺҕҢҴҠ 
 

10.6.10 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҬҴҥҾҬҥҶңҿҧҲҬҴҥҌӤҩҤҞҧҶҗҭҏӥҴ
ҭңҳ҃ ҾҌӤқ ҿҜ҆ҙҷҾҥҷҤ ҾҌҹӇүҥҴ ҿҧҲҾүқӂҍңӨ, 
ҞҧҠҧүҤӂҖӥҊҴ҃үҺҗҬҴҭ҃ҥҥңүҴҭҴҥ (ҾҌӤқ 

҃Ҵ҃қӋӇҴҗҴҧ) ҾҝӅқҗӥқ  
 

10.6.11 үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҬҴҥҬҳ҉Ҿ҆ҥҴҲҭӨҗӤүӂҝқҷӇҾҋҠҴҲӁқ

҃ҥҕҷҙҷӆҾ҃ҶҖҬҢҴҠүҴ҃ҴҪҿҝҥҝҥҩқҞҶҖ
ҚҥҥңҌҴҗҶ ҾҌӤқ ҥ҃ҖүҲҍҷҗҶ҃, ҡүҥӨңҶ҃, ҿҧҲӀҠ

10.6.4 For ruminants, roughage shall 
constitute at least 60% of their daily 
diet on a dry matter basis.  
 

10.6.5 In-conversion feed produced and given 
to livestock on the farm itself shall be 

calculated as part of organic diet, but 
cannot be sold as organic feed.  
 

10.6.6 Young stock of mammals shall be 

provided with maternal milk or organic 
milk from their own species and 
weaned only after the following 

minimum ages corresponding to the 
natural behavior of the relevant 
species: 

1) Beef cattle and diary cow: 3 
months old 

2) Pigs: 35 days old 
 

10.6.7 The operator may use milk from 
conventional production when organic 
milk is not available. Milk substitutes or 

others may be given only in case of 
emergency provided that they do not 
contain antibiotics, synthetic additives 

or slaughter products from the same 
species. 
 

10.6.8 The following substances are 

prohibited in the animal feed:  
1) slaughter products of the same 

species; 

2) farm animal by-products (e.g. 
abattoir waste) in feed for 
ruminants; 

3) all types of excrements;  
4) feed materials produced by 

extraction  with solvents (e.g. 

hexane) or by adding other 
chemical agents; 

5) amino-acid isolates; 

6) urea and other synthetic nitrogen 
compound; 

7) synthetic growth promoters or 

stimulants; 
8) synthetic appetite enhancer; 
9) preservatives except when used as 

a processing aid; 
10) artificial colorants. 

 

10.6.9 The animals may be given vitamins, 

trace elements and supplements from 
natural sources. With ACT permission, 
synthetic vitamins, minerals and 

supplements may be used only when 
those from natural sources are not 
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ҥҠҶүүқҶ҃ ҥҩңҘҸ҉ҩҶҗҴңҶқҿҧҲҾ҃ҧҹүҿҥӤ  
 

10.6.12 үҴҭҴҥ ҬӤҩқҞҬңүҴҭҴҥ ҬҴҥҝҥҺ҉ҿҗӤ҉ ҿҧҲ

ҬҴҥҌӤҩҤҿҝҥҥһҝӁқүҴҭҴҥҬҳҗҩӨҙҺ҃ҌқҶҖ җӥү҉
ӂңӤңҴҊҴ҃҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҙҴ҉ҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥң 

available in sufficient quantity and 
quality. 
 

10.6.10 Fodder and silage additives such as 
bacteria, fungi, and by -products of 
food industry (e.g. molasses) may be 

used.  
 

10.6.11 Synthetic chemical fodder 
preservatives such as acetic, formic 

and propionic acids; vitamins; and 
minerals are permitted in severe 
weather conditions. 
 

10.6.12 Feed, feed ingredients, additives and 
processing aids used in all animal feed 
shall not be derived from genetic 

engineering.  

10.7 Ҵ҃ҥҊҳҖ҃ ҴҥҖӥҴқҬҺ҄ҢҴҠҬҳҗҩӨ/  Animal Health  

ҭҧҳ҃҃Ҵҥ 

ҩ̓ҥҖһҿҧҬҺ҄ҢҴҠҿҧҲ̓ҩҴңҾҝӅқүҤһӤ҄ү҉ҬҳҗҩӨӀҖҤ҃ҴҥӁҭӥ

үҴҭҴҥҙҷӆҾҭңҴҲҬңҿҧҲңҷҩ̓ҴңҬңҖҺҧҿ҃ӤҬҳҗҩӨ ҊҳҖҬҢҴҩҲ
ҿҩҖҧӥүңҙҷӆӂңӤҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨҾ҃ҶҖ̓ҩҴңҾ̓ҥҷҤҖ ҿҧҲҾҧҹү҃
ҠҳқҚҺӨҙҷӆҬҴңҴҥҘҗӥҴқҙҴқӀҥ҆ ҠҤҴҚҶ ҿҧҲ҃ҴҥҗҶҖҾҌҹӇүӂҖӥ

Җҷ 

ңҴҗҥҒҴқ  

10.7.1 ҖһҿҧҬҺ҄ҢҴҠҿҧҲ̓ҩҴңҾҝӅқүҤһӤ҄ү҉ҬҳҗҩӨӀҖҤҾқӥқ

ҙҷӆ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқ  
 

10.7.2 ҾңҹӆүҬҳҗҩӨҧӥңҝӤҩҤ ҭҥҹүӂҖӥҥҳҜҜҴҖҾҊӅҜ ҬҳҗҩӨқҳӇқ
җӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴҙҳқҙҷ ӀҖҤӁҌӥҤҴҬңҺқӂҠҥҙҷӆ

ҾҭңҴҲҬң҃ҳҜҬҢҴҠҿҧҲҌқҶҖ҄ү҉ҬҳҗҩӨ ҭҴ҃
ҊӋҴҾҝӅқӁҭӥҿҤ҃ҬҳҗҩӨҝӤҩҤүү҃ҊҴ҃ҟһ҉ҿҧҲҊҳҖӁҭӥ
үҤһӤӁқӀҥ҉ҾҥҹүқҾҋҠҴҲ  
 

10.7.3 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқҭҥҹү҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴҖӥҩҤҩҶҚҷ
҄ӥҴ҉җӥқҿҧӥҩҊқҾҭӅқҩӤҴӂңӤӂҖӥҞҧ ҬҴңҴҥҘӁҌӥҤҴ
ҿҞқҝҳҊҊҺҜҳқҗҴң̓ӋҴҿқҲқӋҴ҄ү҉ҬҳҗҩҿҠҙҤӨ 

ҿҧҲҗӥү҉ҜҳқҙҸ҃ҩҶҚҷ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴҿҧҲ҃ҴҥӁҌӥҤҴӂҩӥ
ҙҺ҃҆ҥҳӇ҉ ҥҩңҘҸ҉җӥү҉ңҷҥҲҤҲ҃ҴҥҭҤҺҖӁҌӥҤҴҾҠҶӆң
ҾҝӅқҬү҉ҾҙӤҴ҄ү҉ҙҷӆҥҲҜҺӁқҾү҃ҬҴҥ҃ӋҴ҃ҳҜҤҴ 
 

10.7.4 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆӁҌӥҤҴҿҞқҝҳҊҊҺҜҳқӁқ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴҬҳҗҩӨ 
ҭҴ҃ӁҌӥҾ҃Ҷқ҃ҩӤҴҊӋҴқҩқ̓ҥҳӇ҉ҙҷӆ҃ӋҴҭқҖҗӤүӂҝқҷӇ 

ӁҭӥҬҳҗҩӨқҳӇқҠӥқҊҴ҃ ҩ̓ҴңҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨ 
 

1) ҬҳҗҩӨҙҷӆңҷүҴҤҺқӥүҤ҃ҩӤҴ 1 ҝҷ үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӂҖӥ
ӂңӤҾ҃Ҷқ 1 ҆ҥҳӇ҉җӤүҝҷ 
 

2) ҬҳҗҩӨҙҷӆңҷүҴҤҺңҴ҃ ҩ҃ӤҴ 1 ҝҷ үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӂҖӥ
ӂңӤҾ҃Ҷқ 2 ҆ҥҳӇ҉җӤүҝҷ 
 

3) ҥ҃ҕҷҬҳҗҩӨҝҷ҃ үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӂҖӥӂңӤҾ҃Ҷқ 1 ҆ҥҳӇ҉
җӤүҌӤҩ҉үҴҤҺ 
 

10.7.5 ҭӥҴңӁҌӥҤҴҿҞқҝҳҊҊҺҜҳқҾҠҹӆүҾҝӅқ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқӀҥ̓ 

ҭҥҹү҃ҥҲҗҺӥқ҃ҴҥҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗ 

Principle  

Organic production promotes and maintains the 

health and well-being of animals through 
balanced organic diets, stress-free environment 
and the selection of breeds for their resistance 

to diseases, parasites and infections. 

Standards  

10.7.1 The operator shall ensure the health and 

well-being of the animals through 
preventive measures.  
 

10.7.2 When the animals are sick or injured, 

they shall be treated promptly and 
adequately. The operator may use 
medicinal plants or traditional medicines 

suitable for the animalsô conditions and 
species.  When necessary, the operator 
shall isolate sick animals and keep them 

in separate place. 
 

10.7.3 When all preventive practices and the 
treatments above fail, the operator may 

use veterinary medicines or antibiotics 
under the supervision of a veterinarian 
and shall keep records of all medical 

treatment and the administering of 
drugs. In this case, the drug withdrawal 
periods shall be doubled of the period 

specified in the medical sheet.  
 

10.7.4 Animals shall lose organic status if the 

number of times they receive treatment 
with veterinary drugs during their 
lifespan exceeds the following limits:  
1) animals with lifespan of less than one 
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10.7.6 ҭӥҴңӁҌӥҬҴҥҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨҾҠҹӆү҃ҥҲҗҺӥқ҃ҴҥҞҧҶҗҭҥҹү
ҤҳҜҤҳӇ҉҃ҴҥҾҊҥҶҏҾҗҶҜӀҗ҄ү҉ҬҳҗҩӨ 
 

10.7.7 ӁқҠҹӇқҙҷӆҙҷӆңҷӀҥ҆ҥҲҜҴҖ үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҳ̓ҍҷқ
җҴңҙҷӆҭқӤҩҤ҉Ҵқ҄ү҉ҥҳҒҿқҲқӋҴ ҿҧҲҩҳ̓ҍҷққҳӇқ
җӥү҉ӂңӤңҴҊҴ҃҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҙҴ҉ҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥң 

 

year: one time 
 

2) animal with lifespan of more than one 
year: twice 
 

3) poultry: one time during lifespan  
 

10.7.5 The use of veterinary medicines for 

disease prevention or promoting growth 
is prohibited.  
 

10.7.6 Synthetic substances used to stimulate 

production or suppress natural growth 
are prohibited. 
 

10.7.7 In areas where risks of disease 
outbreaks are present, the operator may 
use vaccinations as recommended by 

concerned authorities provided that the 
vaccines are not genetically engineered. 

10.8  Ҵ҃ҥ҄қҬӤ҉ /  Transport  

ңҴҗҥҒҴқ 

10.8.1 ҥҲҭҩӤҴ҉҃Ҵҥ҄қҬӤ҉ӂҝҤҳ҉Ӏҥ҉ҾҌҹүҖҿҧҲ҄ҕҲҾ҄ӥҴ
ҾҌҹүҖ җӥү҉ӁҭӥҬҳҗҩӨӂҖӥҥҳҜ̓ҩҴң҃ҥҲҙҜ҃ҥҲҾҙҹүқ

қӥүҤҙҷӆҬҺҖҿҧҲңҷҢҴҩҲӁ҃ҧӥҾ҆ҷҤ҉ҬҢҴҠҝ҃җҶ 
ӂҖӥҿ҃Ӥ ӂңӤҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨҾ҃ҶҖ̓ҩҴңҾ̓ҥҷҤҖ, җӥүқҬҳҗҩӨ
҄ҸӇқҿҧҲҧ҉ҥҘүҤӤҴ҉қҺӤңқҩҧ, ӂңӤ҄қҬӤ҉ҬҳҗҩӨҗӤҴ҉

ҌқҶҖҝҲҝқ҃ҳқ, үҺҝ҃ҥҕӨҙҷӆӁҌӥ҄қҬӤ҉ҿҧҲҗӥүқ
ҬҳҗҩӨңҷ̓ҺҕҢҴҠҿҧҲңҷ̓ҩҴңҾҭңҴҲҬң, ҆ҩҜ҆Һң
үҺҕҭҢһңҶҿҧҲ̓ҩҴңҌҹӇқҬҳңҠҳҙҚӨӁқҥҘ҄қҬӤ҉, 

ҖһҿҧӂңӤӁҭӥҬҳҗҩӨҭҶҩ/҃ҥҲҭҴҤ ҿҧҲ҆ҩҥ҆ӋҴқҸ҉ҘҸ҉
ҩ̓Ҵңҗӥү҉҃ҴҥҾҋҠҴҲ҄ү҉ҬҳҗҩӨҿҗӤҧҲҌқҶҖ 

 

10.8.2 ҭӥҴңӁҌӥ҃ҥҲҜү҉ӂҡҡӥҴ ҭҥҹүүҺҝ҃ҥҕӨүҤӤҴ҉

ҾҖҷҤҩ҃ҳққҷӇӁқҥҲҭҩӤҴ҉҃Ҵҥ҄қҬӤ҉ 
 

10.8.3 ҭӥҴңӁҌӥҬҴҥҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨҾҠҹӆү҃ҥҲҗҺӥқҭҥҹүҥҲ҉ҳҜ҃Ҵҥ

җҹӆқҗҳҩ҄ү҉ҬҳҗҩӨ Ӥ҃үқ҄қҬӤ҉ҭҥҹү҄ҕҲҙӋҴ҃Ҵҥ
қ҄ҬӤ҉ 

 

10.8.4 җӥү҉ҬҴңҴҥҘҊӋҴҿқ҃ҬҳҗҩӨҿҗӤҧҲҗҳҩҭҥҹүҿҗӤҧҲ

҃ҧҺӤң җҧүҖ҄ҳӇқҗүқ҃Ҵҥ҄қҬӤ҉ҊқҘҸ҉҃ҴҥҾҌҹүҖ 

 

10.8.5 Ҵ҃ҥ҄қҬӤ҉ҬҳҗҩӨӂҝҤҳ҉Ӏҥ҉ҾҌҹүҖҬҳҗҩӨҗӥү҉ӁҌӥҾҩҧҴ
ӂңӤҾ҃Ҷқ 8 ҌҳӆҩӀң҉ ҾҩӥқҿҗӤ҃ҥҕҷҙҷӆӂңӤңҷӀҥ҉ҾҌҹүҖҙҷӆ

ҬҴңҴҥҘҾҖҶқҙҴ҉ ӁқҥҲҤҲҾҩҧҴ 8 ҌҳӆҩӀң҉  
ң҃ҙ. үҴҊҠҶҊҴҥҕҴҾҠҶӆңҾҩҧҴҙҷӆӁҌӥҾҖҶқҙҴ҉ңҴ҃
҄ҸӇқҾҝӅқҠҶҾҪҫӂҖӥ  

Standards  

10.8.1 The animals shall be provided with 
appropriate conditions during 

transportation to the slaughter house in 
order to reduce the adverse effects of 
stress; loading and unloading; mixing 

different groups of animals or animals of 
different sex, quality and suitability of 
transport vehicles and handling 

equipment; temperature and relative 
humidity; hunger and thirst, and the 
specific needs of each animal. 
 

10.8.2 The use of electric prods or similar 
devices is prohibited.  
 

10.8.3 The animals shall not be given synthetic 
tranquilizers or stimulants before or 
during transport.  
 

10.8.4 Each animal or group of animals shall be 
identifiable at all stages of the transport 
and slaughter process. 
 

10.8.5 Transport to the slaughter house shall 
not exceed 8 hours. When the nearest 
slaughter house cannot be reached 

within 8 hours, ACT may allow the 
addition of extra hours to journey times 
on a case by case basis.  

10.9  Ҵ҃ҥҾҌҹүҖ ҃ҴҥҌӋҴҿҭҧҲ ҿҧҲ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ /  Slaughter and Pro cessing  

ңҴҗҥҒҴқ 

10.9.1 җӥү҉ҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨҬҧҜ҃ӤүқҙӋҴ҃ҴҥҾҌҹүҖ ҾҩӥқҿҗӤҊҲ
ҾҝӅқ҄ӥүҭӥҴңҙҴ҉ҩҳҔқҚҥҥң 
 

10.9.2 Ӂқ҃ҴҥҾҌҹүҖ җӥү҉ӂңӤӁҌӥҩҶҚҷҙҷӆҙӋҴӁҭӥҬҳҗҩӨҙҥңҴқ 

Standards  

10.9.1 The animals shall be stunned before 
being bled to death. The slaughter of 
animals without stunning is permitted 
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10.9.3 Ҵ҃ҥҿҝҥҥһҝҞҧҶҗҢҳҕғӨҊҴ҃ҬҳҗҩӨҙҺ҃҄ҳӇқҗүқ җӥү҉
ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҗҴңңҴҗҥҒҴқ҃Ҵҥҿҝҥҥһҝ

ҿҧҲ҃ҴҥҊҳҖ҃Ҵҥ҄ү҉ ң҃ҙ. 
 

10.9.4 Ӏҥ҉ҾҌҹүҖҙҷӆӁҌӥ җӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҬүҜҿҧҲ҄ҸӇқ
ҙҲҾҜҷҤқҗҴңңҴҗҥҒҴқ҄ү҉҃ҥңҝҪҺҬҳҗҩӨ 
 

10.9.5 Ӂқ҃ҴҥҙӋҴ̓ҩҴңҬҲүҴҖҿҧҲ҈ӤҴҾҌҹӇүҬҘҴқҙҷӆҿҧҲ
үҺҝ҃ҥҕӨ җӥү҉ӁҌӥҬҴҥҙҷӆ ң҃ҙ. үқҺҏҴҗ Ӂқ
ҢҴ҆Ҟқҩ҃ҾҙӤҴқҳӇқ (ҬӤҩқҙҷӆ 1.6: ҥҴҤҌҹӆүҝҳҊҊҳҤ

Ҵ҃ҥҞҧҶҗҙҷӆүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӁқ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨҿҧҲ
҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҞҸӇ҉Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ) 

only when required in accordance with 
religious beliefs. 
 

10.9.2 Inhumane methods shall not be used to 
stun or kill the animals.  

10.9.3 All stages of the slaughter and 

processing shall be inspected and 
approved against ACT Organic 
Agriculture Standards on handling and 
processing. 
 

10.9.4 The slaughter of organic animals shall 
be done at abattoirs licensed by 

Department of Livestock. 
 

10.9.5 Only substance listed in Appendix (Part 
1.6: List of Approved Inputs for Organic 

Livestock and Bee-Keeping) can be used 
as cleaning and disinfection of 
equipments and facilities. 
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11. Ҵ҃ҥҾҧҷӮҤ҉ҞҸӮ҉ /  Beekeeping  
 
 

 

 

ҭҧҳ҃҃Ҵҥҙҳӆҩӂҝ 

¶ Ҵ҃ҥҾҧҷӇҤ҉ҞҸӇ҉ҾҝӅқ҃ҶҊ҃ҥҥңҙҷӆңҷҬӤҩқҌӤҩҤҥҳ҃ҫҴ

ҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүң ҬӤ҉ҾҬҥҶң҃ҴҥҞҧҶҗҖӥҴқ҃ҴҥҾ҃ҫҗҥҿҧҲ
ҝӤҴӂңӥ үҳқҾқҹӆү҉ңҴҊҴ҃҃ҶҊ҃ҥҥң҃ҴҥҞҬңҾ҃Ҭҥ
Җү҃ӂңӥ҄ ү҉җҳҩҞҸӇ҉ 

 
 
ҿқҩҙҴ҉ҝґҶҜҳҗҶ 

¶ ҥҳ҉ҞҸӇ҉҆ҩҥҝҥҲ҃үҜҖӥҩҤҩҳҬҖҺҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ ҍҸӆ҉ӂңӤ
Ӥ҃үӁҭӥҾ҃ҶҖ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҿ҃ӤҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңҭҥҹү
ҞҧҶҗҢҳҕғӨҞҸӇ҉ 

¶ үҴҊңҷ҃ҴҥӁҭӥүҴҭҴҥҾҬҥҶңҙҷӆҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨҿ҃ӤҞҸӇ҉ҖӥҩҤ 
ҾҋҠҴҲӁқҌӤҩ҉ҙҷӆ҄ҴҖҿ̓ҧқүҴҭҴҥүҳқҾқҹӆү҉ңҴҊҴ҃
ҬҢҴҠүҴ҃ҴҪҭҥҹүңҷҾҭҗҺҊӋҴҾҝӅқүҹӆқ ӄ  

¶ ҾңҹӆүқӋҴҞҸӇ҉ӂҝҾҧҷӇҤ҉ӁқҠҹӇқҙҷӆҙҷӆҝҧӤүҤӁҭӥҠҹҌ҄ҸӇқҾү҉
җҴңҚҥҥңҌҴҗҶ ҆ҩҥҠҶҊҴҥҕҴҘҸ҉҆ҩҴңҝҧүҖҢҳҤҿҧҲ

Ҟҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҠҳқҚҺӨ҄ү҉ҿңҧ҉Ӂқҙӥү҉ҘҶӆқ ҥҩңҘҸ҉
҆ҩҴңҗӥү҉҃ҴҥҞҬңҾ҃Ҭҥ҄ү҉ҠҹҌҠҳқҚҺӨӁқҙӥү҉ҘҶӆқ 

¶ ҃ҴҥҖһҿҧҥҳ҃ҫҴҿҧҲҊҳҖ҃Ҵҥҥҳ҉ҞҸӇ҉ ҆ҩҥҝґҶҜҳҗҶҗҴң
ңҴҗҥҒҴқҝҪҺҬҳҗҩӨүҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. ҖӥҩҤ 

¶ ҃ҴҥҖһҿҧҞҸӇ҉ ҆ҩҥҠҶҊҴҥҕҴ҃ҴҥҝҥҳҜҗҳҩӁҭӥҾ҄ӥҴ҃ҳҜ
ҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүң, ҆ҩҴңүҤһӤҥүҖ ҿҧҲ҆ҩҴңҗӥҴқҙҴқҗӤү
Ӏҥ҆ 

¶ ӁқҌӤҩ҉ҙҷӆңҷ҃ҴҥҜҷҜқӋӇҴҞҸӇ҉ҿҧҲ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҞҧҶҗҢҳҕғӨ

ҊҴ҃ҞҸӇ҉ ҆ҩҥҥҳ҃ҫҴүҺҕҭҢһңҶ҄ү҉қӋӇҴҞҸӇ҉ӁҭӥҗӋӆҴҙҷӆҬҺҖүҤһӤ
ҾҬңү 

¶ ҠҹӇқҙҷӆҾҧҷӇҤ҉҆ҩҥңҷ҄қҴҖӁҭҏӤҾҠҷҤ҉ҠүҿҧҲңҷ҆ҩҴң
ҭҧҴ҃ҭҧҴҤӁҭӥңҴ҃ҙҷӆҬҺҖ ҾҠҹӆүӁҭӥңҷҿҭҧӤ҉үҴҭҴҥ
ҿҧҲқӋӇҴҾҠҷҤ҉Ҡү 

¶ ҆ҩҥҖһҿҧҬҺ҄ҢҴҠ҄ү҉ҞҸӇ҉ҖӥҩҤ҃ҴҥҾҗҥҷҤңҝӥү҉҃ҳқӀҥ҆ 

ӁҌӥҾҙ̓ қҶ̓҃Ҵҥ̓ҳҖҾҧҹү҃ҬҴҤҠҳқҚҺӨ ҊҳҖҭҴ
ҬҢҴҠҿҩҖҧӥүңҙҷӆҖҷ ҿҭҧӤ҉үҴҭҴҥҙҷӆҬңҖҺҧ ҿҧҲ҃Ҵҥ
ҝґҶҜҳҗҶӁқ҃ҴҥҖһҿҧҥҳ҃ҫҴҙҷӆҾҭңҴҲҬң 

¶ ҿҭҧӤ҉үҴҭҴҥҗҴңҚҥҥңҌҴҗҶ ҆ҩҥңҴҊҴ҃ҥҲҜҜ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҭҥҹүҙҷӆҾ҃ҶҖ҄ҸӇқҾү҉җҴңҚҥҥңҌҴҗҶ 

 

General Principle  

¶ Beekeeping is an important activity that 
contributes to the protection of the 
environment and agricultural and forestry 
production through the pollination action of 
bees. 

 
Recommended Practices  

¶ Hives should be made of natural materials 

that present no risk of contamination to the 
environment and bee products.  

¶ Colonies may be fed with organic feed only 
to compensate for temporary forage 

shortages due to weather conditions or 
other exceptional circumstances.  

¶ When bees are placed in wild areas, 
consideration should be given to their 

impact on the safety and integrity of 
indigenous insect population and pollination 
requirements of native plants.  

¶ The treatment and management of hives 

should respect ACT organic livestock 
standards. 

¶ The ability of bees to adapt to local 
conditions, their vitality and resistance to 
diseases should be taken into account.  

¶ Honey temperatures should be maintained 
as low as possible during the extraction and 
the processing of bee products. 

¶ Foraging areas should be large enough and 

as varied as possible to provide bees with 
sufficient forage and water . 

¶ Bees should be kept healthy through 
preventive measures, selection of 

appropriate breeds, favorable environment, 
balanced diet and appropriate husbandry 
practices. 

¶ The sources of forage should be essentially 

organically produced plants or naturally 
occurring vegetation. 

ңҴҗҥҒҴқ 

҃ҴҥҊҳҖ҃Ҵҥҙҳӆҩӂҝ 

11.1 ҥҳ҉ҞҸӇ҉җӥү҉җҳӇ҉үҤһӤӁқҿҝҧ҉ҙҷӆ҄үҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҿҧҲ/ҭҥҹү ҠҹӇқҙҷӆҙҷӆҝҧӤүҤӁҭӥҠҹҌ
҄ҸӇқҾү҉җҴңҚҥҥңҌҴҗҶҙҷӆӂңӤҾ̓ҤӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷҙҷӆҭӥҴң

ӁҌӥӁқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ӀҖҤҾҝӅқҠҹӇқҙҷӆҙҷӆҞҸӇ҉

Standards  

General Management  

11.1 Hives shall be placed in fields certified as 
organic and/or wild areas that have not 
been treated with substances prohibited 

in organic production. The location of 
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ҬҴңҴҥҘҭҴқӋӇҴҭҩҴқҿҧҲҾҥҕһҊҴ҃ҿҭҧӤ҉ҞҧҶҗҠҹҌ
ҙҷӆҾҝӅқӂҝҗҴңңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҾҠҷҤ҉Ҡү
җӤү̓ҩҴңҗӥү҉҃ҴҥӁқҥҳҪңҷ 3 ҃ң. ҃ҥҕҷҙҷӆҾҝҧҷӆҤқ

ҬҘҴқҙҷӆҾҧҷӇҤ҉җӥү҉ҿҊӥ҉Ӂҭӥ ң҃ҙ. ҙҥҴҜҙҳқҙҷ 
  

11.2 Ҿ҃ҫҗҥ҃ҥҞһӥҾҧҷӇҤ҉ҞҸӇ҉җӥү҉ӂңӤҩҴ҉ҥҳ҉ҞҸӇ҉ӁқҜҥҶҾҩҕ

ҙҷӆҠҹӇқҙҷӆҜҶқҭҴүҴҭҴҥңҷ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉ҝқҾҝҹӇүқҬһ҉Ӂқ
ҥҳҪңҷ 5 ҃ҶӀҧҾңҗҥ ӂҖӥҿ҃Ӥ ҠҹӇқҙҷӆ҃ҴҥҾ҃ҫҗҥҙҳӆҩӂҝ
ҙҷӆӁҌӥҩҶҚҷ҃ҴҥҙҷӆңҷҞҧ҃ҥҲҙҜҗӤүҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңҥҺқҿҥ҉ 

ҿҧҲҿҭҧӤ҉ңҧҠҶҫ ҾҌӤқ Ҿ҄җҌҺңҌқҭқҴҿқӤқ, 
ҘққҙҷӆңҷҥҘҞӤҴқӂҝңҴҊӋҴқҩқңҴ҃, Ҿ҄җӀҥ҉҉Ҵқ
үҺҗҬҴҭ҃ҥҥң, ҜӤү҄ҤҲ, ҾҗҴҾҞҴ҄ҤҲ ҾҝӅқҗӥқ 
 

11.3 ҾңҹӆүҭңҖҦҖһ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҿҗӤҧҲҥҺӤқ җӥү҉Ҿҭҧҹүҥҳ҉ҞҸӇ҉
ӂҩӥҬӋҴҥү҉қӋӇҴҞҸӇ҉ҿҧҲҾҥҕһҬӋҴҭҥҳҜҟһ҉ҞҸӇ҉үҤӤҴ҉
ҾҠҷҤ҉ҠүҗҧүҖҌӤҩ҉ҥҲҤҲҾҩҧҴҠҳ҃ҥҳ҉ ҃ҴҥӁҭӥ

үҴҭҴҥҾҬҥҶңҿ҃ӤҞҸӇ҉ҊҲҙӋҴӂҖӥҾҋҠҴҲӁқҌӤҩ҉
ҥүҤҗӤүҥҲҭҩӤҴ҉҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҥҺӤқҙҷӆҿҧӥҩҊқҘҸ҉ҌӤҩ҉
҃ӤүқҦҖһ҃ҴҥҞҧҶҗҘҳҖӂҝ ҙҳӇ҉қҷӇ ӁҭӥӁҌӥӂҖӥҾҋҠҴҲ

қӋӇҴҞҸӇ҉үҶқҙҥҷҤӨ қӋӇҴҗҴҧҾҭҧҩүҶқҙҥҷҤӨ ҭҥҹүқӋӇҴҗҴҧ
үҶқҙҥҷҤӨҾҙӤҴқҳӇқ (үҴҊҤ҃ҾҩӥқӁҭӥӁҌӥҊҴ҃ҿҭҧӤ҉үҹӆқ
ӂҖӥ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҭҴқӋӇҴҗҴҧүҶқҙҥҷҤӨӂңӤӂҖӥ ҿҗӤҊҲ

үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӂҖӥҢҴҤӁқҥҲҤҲҾҩҧҴҙҷӆ҃ӋҴҭқҖ) 
ӀҖҤӁҭӥҜҳқҙҸ҃҄ӥүңһҧҾ҃ҷӆҤҩ҃ҳҜүҴҭҴҥҙҷӆӁҭӥҾҠҶӆң 
ӂҖӥҿ҃Ӥ ҌқҶҖ, ҩҳқҙҷӆӁҭӥ, ҝҥҶңҴҕ ҿҧҲҥҲҜҺҥҩ҉ҞҸӇ҉

ҙҷӆӁҭӥӂҩӥҖӥҩҤ 
 

11.4 ҥҳ҉ҞҸӇ҉ҙҺ҃ҥҳ҉җӥү҉ңҷҬӤҩқҝҥҲ҃үҜҠҹӇқҒҴқҾҝӅқҩҳҬҖҺ
ҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҳҬҖҺҙӋҴҥҳ҉ҙҷӆ

үҴҊңҷҬҴҥҠҶҫҝқҾҝҹӇүқ ҭҥҹүңҷҞҧ҃ҥҲҙҜҗӤү
ҬҶӆ҉ҿҩҖҧӥүңҿҧҲҞҧҶҗҢҳҕғӨҞҸӇ҉ ҾҌӤқ ҃ҧӤү҉ҜҥҥҊҺ
ҥҳ҉ҞҸӇ҉үҴҊҙҴҬҷӂҖӥ ҿҗӤҗӥү҉ӂңӤңҷҬҴҥҗҲ҃ҳӆҩҾҊҹүҝқ 

ҿҧҲүҴҊӁҌӥҩҳҬҖҺҠҹӇқҒҴқҙҷӆҾҝӅқҠҧҴҬҗҶ҃ӂҖӥҿҗӤ
җӥү҉Ҿ҆ҧҹүҜҖӥҩҤӂ҄ҞҸӇ҉үҶқҙҥҷҤӨҿҧҲҤҸҖ҃ҳҜ҆үқ
ӂңӥ 
 

11.5 Ӂқ҃ҴҥҙӋҴ̓ҩҴңҬҲүҴҖҿҧҲ҃ӋҴҊҳҖҾҌҹӇүӀҥ̓Ӂқ
ҩҳҬҖҺ үҴ҆ҴҥҬҘҴқҙҷӆ Ҿ҆ҥҹӆү҉ңҹү ҢҴҌқҲ ҭҥҹү
ҞҧҶҗҢҳҕғӨҙҷӆӁҌӥӁқ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҞҸӇ҉ ӁҭӥӁҌӥҬҴҥҗҴңҙҷӆ

үқҺҏҴҗӁқҢҴ҆Ҟқҩ҃ҾҙӤҴқҳӇқ (ҬӤҩқҙҷӆ 1.6: 
ҥҴҤҌҹӆүҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӁқ҃Ҵҥ
ҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨҿҧҲ҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҞҸӇ҉Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ) 

үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҞҧҶҗҢҳҕғӨҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶ ҾҌӤқ ӂ҄
ҞҸӇ҉ ҿҧҲқӋӇҴңҳқҠҹҌ 

hives shall ensure that bees have access 
to sufficient honeydew, nectar and 
pollen from plant sources which are in 

accordance with this standard within a 3 
km radius. The operator shall notify ACT 
immediately of any changes of 

beekeeping sites.  
 

11.2 The operator shall not site hives within 
foraging distances in a radius of 5 km of 

sources of high-risk contamination and 
pollution, e.g. non-organic agricultural 
land exposed to practices with high 

environmental impact, densely populated 
urban areas, roads with heavy traffic, 
garbage dumps and incinerators. 

  
11.3 At the end of the production season, 

hives shall be left with enough honey 

and pollen reserves for the colonies to 
survive the dormancy period. Any 
supplementary feeding may be allowed 

only between the last honey harvest and 
the start of the next nectar or honeydew 
flow period. In such cases organic honey 

or organic sugar syrup, or organic sugar 
shall be used. (When organic sugar is 
not available, exceptions may be made 

for a specified time limit .) The operator 
shall record the type of feed, quantities, 
dates and the hives being fed.  
 

11.4 Hives shall be made basically of natural 
materials. Use of materials that are 
potentially toxic or present risk of 

contaminating the environment and bee 
products is prohibited. Bee boxes shall 
be painted with only lead -free paints. 

Plastic foundation, if made with wooden 
frames and coated with organic 
beeswax, is permitted.  
 

11.5 For cleaning and disinfecting beekeeping 
materials, buildings, utensils or products, 
permitted substances listed in Appendix 

(Part 1.6: List of Approved Inputs for 
Organic Livestock and Bee-Keeping) may 
be used. Only natural products such as 

wax and plant oils can be used in the 
hives. 

ҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ 

11.6 ҟһ҉ҞҸӇ҉ҾҖҶңҙҷӆңҷүҤһӤҿҧӥҩ ҬҴңҴҥҘҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҾ҄ӥҴҬһӤ

ҥҲҜҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҃ҴҥқӋҴҞҸӇ҉ӁҭңӤҾ҄ӥҴңҴҾҠҶӆң 
җӥү҉ҭҴҊҴ҃ҿҭҧӤ҉ҙҷӆҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨ҃Ӥүқ 

Conversion   

11.6 Existing bee colonies may be converted 
to organic production. Introduced bees 
shall come from organic production units 
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11.7 ҃ҥҕҷҙҷӆҠҜҝҳҏҭҴҞҸӇ҉җҴҤҾҝӅқҊӋҴқҩқңҴ҃
Ҿқҹӆү҉ҊҴ҃ҾҝӅқӀҥ҆ҭҥҹүҾ҃ҶҖҢҳҤҠҶҜҳҗҶ ӂңӤҬҴңҴҥҘ
ҭҴҠҳқҚҺӨҞҸӇ҉үҶқҙҥҷҤӨңҴҾҧҷӇҤ҉ҙҖҿҙқ үқҺҏҴҗӁҭӥ

қӋҴҠҳқҚҺӨҞҸӇ҉ҙҳӆҩӂҝңҴҾҥҶӆңҾҧҷӇҤ҉ӁҭңӤӂҖӥ 
 

11.8 ҞҧҶҗҢҳҕғӨҞҸӇ҉ҊҲҬҴңҴҥҘҊӋҴҭқӤҴҤҾҝӅқүҶқҙҥҷҤӨ

ӂҖӥҾңҹӆү҃ҴҥҾҧҷӇҤ҉ҞҸӇ҉ҾҝӅқӂҝҗҴңңҴҗҥҒҴққҷӇүҤӤҴ҉
қӥүҤ 1 ҝҷ  
 

11.9 ӁқҌӤҩ҉ҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤққҷӇ җӥү҉ӁҌӥӂ҄ҞҸӇ҉үҶқҙҥҷҤӨ

ңҴҿҙқӂ҄ҞҸӇ҉ҾҖҶңҢҴҤӁқҥҲҤҲҾҩҧҴ 1 ҝҷ Ӂқ
҃ҥҕҷҙҷӆӂңӤҬҴңҴҥҘҾҝҧҷӆҤқҾҝӅқӂ҄ҞҸӇ҉үҶқҙҥҷҤӨӂҖӥ
ҙҳӇ҉ҭңҖ ң҃ҙ. үҴҊ҄ҤҴҤҥҲҤҲҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ

үү҃ӂҝ 
 

11.10 ҙҳӇ҉қҷӇ ҃ҴҥҾҝҧҷӆҤқӂ҄ҞҸӇ҉ӁҭңӤүҴҊӂңӤҊӋҴҾҝӅқ ҭҴ҃

ӂңӤңҷ҃ҴҥӁҌӥҬҴҥҗӥү҉ҭӥҴңӁқҥҳ҉ҞҸӇ҉ңҴ҃Ӥүқ  
 

11.11 ҃ ҥҕҷҙҷӆңҷ҃ҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҥҳ҉ҞҸӇ҉ӁҭңӤ ҬҴңҴҥҘқӋҴ
қҴ҉ҠҏҴҞҸӇ҉ҿҧҲҟһ҉ҞҸӇ҉Ҿ҄ӥҴӁҭңӤӂҖӥӂңӤҾ҃ҶқҝҷҧҲ 

10% ӀҖҤӁҌӥҥҩ҉ҞҸӇ҉ҭҥҹүҒҴқҥҩ҉ҙҷӆңҴҊҴ҃ҥҲҜҜ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ 

when available. 
 

11.7 In case of high mortality of bees caused 

by health or catastrophic circumstances 
and when organic apiaries are not 
available, non-organic bees can be 

introduced. 
 

11.8 Bee products shall be sold as organic 
when beekeeping has been managed in 

accordance with this standard for at 
least one year.  
 

11.9 All the wax shall be replaced with 

organic wax during this one-year period. 
Otherwise, ACT may extend the 
conversion period.  
 

11.10 In cases where no prohibited substances 
have previously been used within the 
hive, the replacement of wax is not 

necessary. 
 

11.11 For the renovation of apiaries, 10 % per 

year of the queen bees and swarms may 
be replaced by non-organic queen bees 
and swarms in the organic production 

unit when the queen bees and swarms 
are placed in hives with combs or comb 
foundations coming from organic 

production units. 

ҠҳқҚҺӨҬҳҗҩӨҿҧҲ҃Ҵҥ҄ҤҴҤҠҳқҚҺӨ 

11.12 Ӂқ҃ҴҥҾҧҹү҃ҠҳқҚҺӨҞҸӇ҉ җӥү҉ӁҌӥҠҳқҚҺӨҙҷӆҬҴңҴҥҘ

ҝҥҳҜҗҳҩӁҭӥҾ҄ӥҴ҃ҳҜҬҢҴҠӁқҙӥү҉ҘҶӆқҿҧҲҗӥҴқҙҴқ
Ӏҥ҆ӂҖӥҖҷ 

Breeds and Breeding  

11.12 The operator shall select breeds of bees 

that are able to adapt to local conditions 
and resistant to diseases. 

҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҖӥҴқҬҺ҄ҢҴҠ 

11.13 Ӂқ҃ҴҥҖһҿҧҬҺ҄ҢҴҠ҄ү҉ҞҸӇ҉ ӁҭӥҤҸҖҭҧҳ҃Ӂқ҃Ҵҥ
ҬӤ҉ҾҬҥҶңӁҭӥҾ҃ҶҖ҆ҩҴңҗӥҴқҙҴқҿҧҲҝӥү҉҃ҳқӀҥ҆ 
ҾҌӤқ ҾҝҧҷӆҤққҴ҉ҠҏҴҞҸӇ҉ҾҝӅқҥҲҤҲ, ңҷҥҲҜҜ

җҥҩҊҬүҜ҆ҩҴңҞҶҖҝ҃җҶ҄ү҉ҞҸӇ҉, ҃Ҵҥ҆ҩҜ҆Һңҗҳҩ
үӤүқҞҸӇ҉ҞһӥҢҴҤӁқҥҳ҉, Ӌ҃ҴҊҳҖҾҌҹӇүӀҥ̓ӁқҩҳҬҖҺ
үҺҝ҃ҥҕӨҾҝӅқҝҥҲҊӋҴ, ҙӋҴҧҴҤҩҳҬҖҺҿҧҲҗҳҩҞҸӇ҉ҙҷӆңҷ

҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқҙҶӇ҉, ҾҝҧҷӆҤқӂ҄ҞҸӇ҉үҤһӤҾҬңү, Ҿ҃ӅҜ
ҾҥҕһҿҧҲқӋӇҴҞҸӇ҉ӂҩӥӁҭӥҾҠҷҤ҉ҠүӁқҌӤҩ҉Ҡҳ҃ҥҳ҉, ӁҌӥ

ӂ҄ҞҸӇ҉ҙҷӆӂңӤҝқҾҝҹӇүқҾҌҹӇүӀҥ̓ҭҥҹүҿңҧ҉Ҫҳҗҥһ ҾҝӅқ

җӥқ 
 

11.14 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҴҗҥ҃ҴҥҖһҿҧҬҺ҄ҢҴҠ҄ӥҴ҉җӥқӂңӤҾҝӅқ
Ҟҧ ҟһ҉ҞҸӇ҉ңҷүҴ҃ҴҥҝӤҩҤҭҥҹүҗҶҖҾҌҹӇүӀҥ̓ҊҲҗӥү҉

ӂҖӥҥҳҜ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴүҤӤҴ҉ҙҳқҙӤҩ҉ҙҷ ҿҧҲүҴҊ
үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҩҶҚҷ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴҖҳ҉җӤүӂҝқҷӇ 

 

11.14.1 ӁҌӥҤҴҬңҺқӂҠҥҭҥҹүҩҶҚҷ҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴҿҜҜ

ҙҴ҉Ҿҧҹү҃ Ӥ҃үқ ӀҖҤҾҋҠҴҲҘӥҴ҃ҴҥӁҌӥ

ҩҶҚҷҥҳ҃ҫҴҿҜҜқҷӇӂҖӥңҷҝҥҲҬҶҙҚҶҢҴҠҙҷӆҖҷ 

Health care  

11.13 The health of bees shall be primarily 
achieved by preventive measures and 
practices promoting resistance to 

diseases, e.g. replacement of queen 
bees at regular intervals, systemic 
inspection of hives to detect any health 

anomalies, control of male brood in the 
hives, regular disinfection of  materials 
and equipment,  destruction of 

contaminated hives and materials, 
replacement of beeswax, sufficient 
reserves of pollen and honey in hives 

during the dorm ancy period, and use of 
beeswax not contaminated with diseases 
or pest.  
 

11.14 Where preventive measures fail, and 
colonies become sick or infested, they 
shall be treated immediately. Treatments 
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11.14.2 ҘӥҴҊӋҴҾҝӅқҗӥү҉ӁҌӥҤҴҿҞқҝҳҊҊҺҜҳқҙҷӆ
ҾҝӅқҬҴҥҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨҭҥҹүҤҴҝґҶҌҷҩқҲӁқ
҃Ҵҥҥҳ҃ҫҴ ӀҖҤ҃ҴҥӁҌӥҤҴҗӥү҉үҤһӤ

ҢҴҤӁҗӥ̓ҩҴң̓ҩҜ̓ Һң҄ү҉ҬҳҗҩҿҠҙҤӨ 
ҿҧҲҭӥҴңӁҌӥҾҠҹӆүҾҝӅқ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқӀҥ̓ 
 

11.14.3 җӥү҉ңҷ҃ҴҥҜҳқҙҸ҃ҌқҶҖҤҴ (ҥҩңҘҸ҉ҬҴҥ
үү҃ҦҙҚҶӊҙҴ҉ҤҴ) ҿҧҲҥҴҤҧҲҾүҷҤҖ
ӥ҄үҜӤ҉ҌҷӇ҄ү҉Ӏҥ̓, ҝҥҶңҴҕҤҴҙҷӆӁҌӥ, 
ҩҶҚҷ҃ҴҥҊҳҖ҃Ҵҥ, ҌӤҩ҉ҾҩҧҴҙҷӆӁҌӥҤҴ ҿҧҲ

ҥҲҤҲҾҩҧҴҭҤҺҖӁҌӥҤҴӂҩӥүҤӤҴ҉ҌҳҖҾҊқ 
 

11.14.4 ҥҳ҉ҞҸӇ҉ҙҷӆӁҭӥ҃ Ҵҥҥҳ҃ҫҴҊҲҗӥү҉Ҙһ҃ҿҤ҃ӂҩӥ

җӤҴ҉ҭҴ҃ ҿҧҲҗӥү҉ҾҥҶӆңҥҲҤҲ
ҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқӁҭңӤҭқҸӆ҉ҝҷ 
 

11.15 Ӂқ҃Ҵҥ̓ҩҜ̓ ҺңӀҥ̓ҿҧҲҿңҧ҉Ҫҳҗҥһ үқҺҏҴҗӁҭӥ

ӁҌӥҬҴҥҖҳ҉җӤүӂҝқҷӇ 
 

1) ҃ҥҖҿҧ҆җҶ҃ ҿҧҲ҃ҥҖҡүҥӨңҶ҃  
 

2) ҃ҥҖүү҃ҍҴҧҶ҃ ҿҧҲ҃ҥҖүҲҍҶҗҶ҃ 
 

3) ҃ӋҴңҲҘҳқ 
 

4) қӋӇҴңҳқҬ҃ҳҖҊҴ҃ҠҹҌҚҥҥңҌҴҗҶ ҾҌӤқ 

Ҿңқҙүҧ, Ҥһ҆ҴҧҶҝҗҳҬ ҿҧҲ҃ҴҥҜһҥ  
 

5) ҾҌҹӇүҜҴҍҶҧҧҳҬ (Bacillus thuringiensis) 
 

6) ӂүқӋӇҴ Ҿҝҧҩӂҡ ҿҧҲӀҍҖҴӂҡ Ӂқ҃Ҵҥ҈ӤҴ
ҾҌҹӇүӁқҥҳ҉ 
 

11.16 үқҺҏҴҗӁҭӥ҃ ӋҴҊҳҖҗҳҩүӤүқҞҸӇ҉ҞһӥӂҖӥ Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆңҷ

҃ҴҥҾ҄ӥҴҙӋҴҧҴҤ҄ү҉ӂҥ Varroa jacobsoni 

shall respect the following principles:   
 

11.14.1 Preference should be given to 

the use of herbal medicinal 
products or alternative 
treatments provided that their 

therapeutic effect is effective for 
the condition for which the 
treatment is intended . 
 

11.14.2 If necessary, allopathic 
chemically synthesized 
medicinal products (e.g. 

antibiotics) may be used under 
the responsibility of a 
veterinarian. In such cases the 

bee products shall not be sold 
as organic. The use of allopathic 
synthesized products for 

preventive treatments is 
prohibited. 

 

11.14.3 All treatments with veterinary 

medicinal products shall be 
clearly recorded in details, i.e. 
the type of product, (including 

the indication of the active 
substances), the diagnosis, 
doses, the method of 

administration, the duration of 
treatment and the withdrawal 
period. 
 

11.14.4 Treated hives shall be placed in 
isolation and go through a one-
year conversion period. 
 

11.15 For disease and pest control the 
following are permitted : 
 

1) lactic, formic acid;   

2) oxalic, acetic acid;  
 

3) sulfur; 
 

4) natural essential oils, e.g. menthol, 
eucalyptol, camphor;   
 

5) Bacillus thuringiensis; 
 

6) steam, direct flame and caustic soda 
for hive disinfection. 
 

11.16 The practice of destroying the male 
brood is permitted only to contain 
infestation with Varroa jacobsoni. 

Ҵ҃ҥҊҳҖ҃ ҴҥүҩҳҤҩҲҬҳҗҩӨ 

11.17 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥңҷ҃Ҵҥ҃ҴҥҗҳҖҿҗӤ҉үҩҳҤҩҲ ӂҖӥҿ҃Ӥ 

Mutilations  

11.17 Mutilations such as clipping of the wings 
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҃ҴҥҗҳҖҝҷ҃ҞҸӇ҉қҴ҉ҠҏҴ of queen bees are prohibited. 

҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҿҧҲҿҝҥҥһҝ 

11.18 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥҙӋҴҧҴҤҞҸӇ҉Ӂқ҆үқҥҳ҉ҞҸӇ҉ҾҠҹӆүҾ҃ӅҜ

Ҿ҃ҷӆҤҩҾүҴқӋӇҴҞҸӇ҉ҭҥҹүҞҧҶҗҢҳҕғӨҞҸӇ҉үҹӆқ ӄ 
 

11.19 ҭӥҴңқӋҴҥҳ҉ҞҸӇ҉ҙҷӆңҷҗҳҩүӤүқүҤһӤҢҴҤӁқңҴҜҷҜҾүҴ

қӋӇҴҞҸӇ҉ 
 

11.20 ӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҬҴҥӂҧӤҙҷӆҾҝӅқҬҴҥҾ҆ңҷ
Ҭҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨҾҠҹӆүӂҧӤҞҸӇ҉ ӁқҌӤҩ҉ҜҷҜқӋӇҴҞҸӇ҉ 
 

11.21 ҃ ҴҥӁҌӥ̓ҩҳқ̓ҩҥӁҌӥӁҭӥқӥүҤҙҷӆҬҺҖ үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥ

ҩҳҬҖҺӁқ҃Ҵҥҥң҆ҩҳқҙҷӆңҴҊҴ҃ҚҥҥңҌҴҗҶҭҥҹүҙҷӆ
ҾҝӅқӂҝҗҴңңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ң҃ҙ. 
 

11.22 ҃ ҴҥқӋҴҞҧҶҗҢҳҕғӨҞҸӇ҉үҶқҙҥҷҤӨңҴҊҳҖ҃Ҵҥ/ҿҝҥҥһҝ
ҊҲҗӥү҉ 
 

1) ӂңӤҾҗҶңқӋӇҴҧ҉ӁққӋӇҴҞҸӇ҉ҾҠҹӆүҧҖ҆ҩҴң҄ӥқ 
 

2) ӂңӤӁҌӥҿҞӤқ҃ҥү҉ҙҷӆңҷ̓ҩҴңҧҲҾүҷҤҖҬһ҉ ҭҥҹү
ӂҖүҲҗүңңҶҾҌҷҤҬ ҾүҶҥӨҙ ҾҠҹӆүҿҤ҃ seed 

crystals үү҃ҊҴ҃қӋӇҴҞҸӇ҉ 
 

3) ӂңӤӁҌӥҩҶҚҷ҃ҥү҉ҿҜҜҿҥ҉үҳҖҬһ҉ 
 

4) ӂңӤӁҌӥ̓ҩҴңҥӥүқҭҥҹүҊҳҖ҃ҴҥҞҧҶҗҢҳҕғӨ
үҶқҙҥҷҤӨҖӥҩҤҾ̓ҥҹӆү҉ҙӋҴ̓ҩҴңҥӥүқҾҌҹӇүҾҠҧҶ҉
қӋӇҴңҳқ҃ӦҴҖ ҭҥҹү ҥҲҜҜҙӋҴ҆ҩҴңҥӥүқүҹӆқҙҷӆ

҃ӤүӁҭӥҾ҃ҶҖӂүҝҶӀҗҥҾҧҷҤңӁқҭӥү҉ ҭҥҹү 
 

5) ӂңӤӁҌӥҬҴҥ҃ӋҴҊҳҖҿңҧ҉, ҬҴҥӂҧӤҿңҧ҉, ҭҥҹү
ҬҴҥҥңҙҷӆҾҝӅқҬҴҥҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ ҾҠҹӆү҆ҩҜ҆ҺңҞҸӇ҉

ҙҷӆҿҗ҃ҥҳ҉ ҭҥҹүҿңҧ҉Ҫҳҗҥһүҹӆқӄ 
 

11.23 ҄ ҳӇқҗүқ҃ҴҥҜҷҜқӋӇҴҞҸӇ҉, ҿҝҥҥһҝ ҿҧҲҾ҃ӅҜҥҳ҃ҫҴ
қӋӇҴҞҸӇ҉ҭҥҹүҞҧҶҗҢҳҕғӨҞҸӇ҉ җӥү҉ңҷ҃ҴҥҖһҿҧӁ҃ҧӥҌҶҖ 

ҿҧҲҊҖҜҳқҙҸ҃ҩҶҚҷ҃ҴҥҝґҶҜҳҗҶӁқҙҺ҃҄ҳӇқҗүқӂҩӥ 

Harvesting and Processing  

11.18 Destruction of bees in the combs as a 

method to harvest honey or other bee 
products is prohibited.  
 

11.19 Extraction of honey from combs that 
contain brood is prohibited.  
 

11.20 Chemical synthetic bee repellents shall 

not be used during honey extraction 
operations.  
 

11.21 The use of smoke should be kept to the 

minimum. Smoking materials that are 
natural or in accordance with ACT 
organic standards are permitted.  
 

11.22 In the handling /processing of bee 
products, the operator shall not :  
 

1) adulterate honey with water;   
 

2) use fine mesh filters or diatomaceous 
earth to separate seed crystals from 

honey;  
 

3) use high pressure filtration systems;  
 

4) heat or handle bee products using 
kerosene heaters or any heating 
systems which produce petroleum 

vapors in the room; or 
 

5) control stray bees or other insects 
using synthetic insecticides, repellants 

or fumigants. 
 

11.23 All steps of extraction, processing and 
storage of honey or other bee products 

shall be handled with care and 
documented. 
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12. ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ҿҜҜ҃ҧҺӤң /                     
Grower Group Certification  
 

 

 

҃ҧҺӤңҞһӥҞҧҶҗҙҳӮ҉ҙҷӆңҷҿҧҲӂңӤңҷҥҲҜҜ҆ҩҜ҆ҺңҢҴҤӁқ  

Ӏ҆ҥ҉҃ҴҥҞҧҶҗҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҙҳӇ҉ҙҷӆңҷҿҧҲҤҳ҉ӂңӤңҷҥҲҜҜ
҆ҩҜ҆ҺңҢҴҤӁқ җӥү҉ҊҳҖҙӋҴҾү҃ҬҴҥҖҳ҉җӤүӂҝқҷӇ 
 

12.1 ҄ӥүңһҧҠҹӇқҒҴқ҄ү҉Ҿ҃ҫҗҥ҃ҥҞһӥҞҧҶҗҿҗӤҧҲҥҴҤ 
ҾҌӤқ  
 

1) ҄ӥүҗ҃ҧ҉Ӂқ҃ҴҥҾ҄ӥҴҥӤҩңӀ҆ҥ҉҃ҴҥҞҧҶҗҾ҃ҫҗҥ

үҶқҙҥҷҤӨ,  
2) ҿҞқ҃ҴҥҞҧҶҗҝҥҲҊӋҴҝҷ,  

 

3) ҝҥҲҩҳҗҶҡҴҥӨңҿҧҲҝҥҲҩҳҗҶ҃ҴҥӁҌӥҬҴҥҾ̓ңҷӁқҿҗӤ

ҧҲҿҝҧ҉,   
 

4) ҿҞқҞҳ҉ҡҴҥӨң,  
 

5) ҊӋҴқҩқҿҝҧ҉ ҿҧҲҊӋҴқҩқҠҹӇқҙҷӆҿҗӤҧҲҿҝҧ҉ 
Ӂқ҆ҥүҜ҆ҥү҉҄ү҉Ҿ҃ҫҗҥ҃ҥ ҙҳӇ҉ҿҝҧ҉ҙҷӆҙӋҴ
Ҿ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ ҿҧҲҿҝҧ҉ҙҳӆҩӂҝ,   
 

6) ҠҹҌҙҷӆ҄үҥҳҜҥү҉ 

 

12.2 ҿҞқҙҷӆҙҷӆҿҬҖ҉ӁҭӥҾҭӅқҗӋҴҿҭқӤ҉ҙҷӆҗҳӇ҉҄ү҉ҡҴҥӨң
҄ү҉Ҿ҃ҫҗҥ҃ҥӁқӀ҆ҥ҉҃Ҵҥ ӀҖҤҾҋҠҴҲӁқ҃ҥҕҷҙҷӆ

Ҿ҃ҫҗҥ҃ҥӁқҠҹӇқҙҷӆҙӋҴҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҙҳӇ҉ҭңҖҿҧҲ
ӂңӤңҷ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉ ҿҧҲӂңӤңҷҿҞқҞҳ҉ҡҴҥӨңҿҗӤҧҲҥҴҤ 
 

12.3 ҥҴҤ҃ҴҥҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆҙҴ҉Ӏ҆ҥ҉҃ҴҥҊҳҖҭҴӁҭӥ
ҭҥҹүҙҷӆҞһӥҞҧҶҗқӋҴҾ҄ӥҴңҴӁҌӥӁқҡҴҥӨң ҿҧҲ҄ӥүңһҧ
Ҿ҃ҷӆҤҩ҃ҳҜҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҖҳ҉҃ҧӤҴҩҙҷӆҬҴңҴҥҘ

җҥҩҊҬүҜӂҖӥҩӤҴҾҝӅқӂҝҗҴңңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥ
үҶқҙҥҷҤӨҙҷӆ҄ү҃ҴҥҥҳҜҥү҉ 
 

12.4 ҬҥҺҝҥҴҤҌҹӆүҬңҴҌҶ҃҄ү҉҃ҧҺӤңҞһӥҞҧҶҗ (Approved 

Farmer List) ҍҸӆ҉җӥү҉ңҷ҄ӥүңһҧҌҹӆү, ҙҷӆүҤһӤ, ҥҭҳҬ
ҞһӥҞҧҶҗ, ҿҝҧ҉үҶқҙҥҷҤӨ, ҿҝҧ҉ҙҳӆҩӂҝ, ҩҳқҙҷӆ
Ҿ҃ҫҗҥ҃ҥҾ҄ӥҴҥӤҩңӀ҆ҥ҉҃Ҵҥ, ҩҳқҙҷӆӁҌӥҝҳҊҊҳҤ҃Ҵҥ

ҞҧҶҗҗӥү҉ҭӥҴң҆ҥҳӇ҉ҬҺҖҙӥҴҤ, ҩҳқҙҷӆңҷ҃ҴҥҗҥҩҊ҆ҥҳӇ҉
ҧӤҴҬҺҖ, ҠҹҌҙҷӆ҄үҥҳҜҥү҉, ҬҘҴқҲ҃ҴҥҥҳҜҥү҉ 
(үҶқҙҥҷҤӨ ҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқҝҷҙҷӆ x) ҿҧҲҥҲҤҲ

ҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ, ҝҥҲңҴҕ҃ҴҥҞҧҞҧҶҗ 
 

12.5 ҬҳҏҏҴҥҲҭҩӤҴ҉҃ҧҺӤңҞһӥҞҧҶҗ҃ҳҜҞһӥҥҳҜҊӥҴ҉ҞҧҶҗ 
(sub-contractor) үҹӆқӄ ҾҌӤқ ҞһӥҥҳҜҊӥҴ҉ҿҝҥҥһҝ 

(ҘӥҴңҷ) 

Grower Group with and without 

Internal  Control System  ( ICS) 

Organic Grower Group Project (GG) with and 

without Internal Control System (ICS) shall 
develop the following documents: 
 
12.1  Basic information of each producer 

including  
 

1) agreement to join the Grower Group 

(GG),  
 

2) annual production plan,  
 

3) farm history and last use of prohibited 

agro-chemicals in each field,  
 

4) field map,  
 

5) number of field and field acreage for 

all agricultural land (both owning and 
farming) practicing organic and 
conventional farming, 
 

6) crop to be certified . 
 

12.2  Overall farm map of all GG members, 

especially when GG members all practices 
organic farming with low risks and no 
individual field maps. 
 

12.3  List of farm inputs allowed to be used by 
the GG, either provided or farmers obtain 
themselves. Information about the 

allowed inputs whether they are complied 
with relevant organic standards.  
 

12.4  Approved Farmer List containing 
information of farmer name, address, 
farmer code, organic field, conventional 

field, date when farmer start joining 
organic project, date of last use of 
prohibited substances, last inspection, 
certified crops, field status (organic, in-

conversion year xx), conversion period, 
estimate yields. 
 

12.5  Agreement between the GG and sub-
contractor such as processor (if any). 

҃ҧҺӤңҞһӥҞҧҶҗҙҷӆңҷҥҲҜҜ҆ҩҜ҆ҺңҢҴҤӁқ 

 

ҬӋҴҭҥҳҜӀ̓ҥ҉҃ҴҥҙҷӆңҷҥҲҜҜҜ҆ҩҜ҆ҺңҢҴҤӁқ ңҷ҄ӥү҃ӋҴҭқҖ
ҙҷӆҗӥү҉ҝґҶҜҳҗҶҾҠҶӆңҾҗҶңҖҳ҉җӤүӂҝқҷӇ 

12.6 ҊҳҖҙӋҴңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨүҤӤҴ҉҉ӤҴҤҾҞҤҿҠҥӤ

Grower Group with Internal Control 

System  ( ICS) 

For GG with Internal Control System (ICS), 
additional requirements must be followed: 

12.6  ICS develop a simplified organic 
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Ӂҭӥ҃ҳҜҾ҃ҫҗҥ҃ҥҬңҴҌҶ҃ ҾҋҠҴҲӁқҾҥҹӆү҉ҙҷӆ
Ҿ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҉҃ҳҜ҃ҴҥҞҧҶҗ҄ү҉Ҿ҃ҫҗҥ҃ҥ ӀҖҤ҃ҧҺӤң
ҞһӥҞҧҶҗҊҲҗӥү҉ҿҊ҃Ҿү҃ҬҴҥңҴҗҥҒҴқҖҳ҉҃ҧӤҴҩ

Ӂҭӥ҃ҳҜҾ҃ҫҗҥ҃ҥҬңҴҌҶ҃ҙҺ҃ҥҴҤ 
 

12.7 ҃ҴҥҟҸ҃үҜҥңӁҭӥ̓ҩҴңҥһӥ҃ҳҜҾ҃ҫҗҥ҃ҥҬңҴҌҶ҃

Ҿ҃ҷӆҤҩ҃ҳҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ, ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥ
үҶқҙҥҷҤӨ (җҴңңҴҗҥҒҴқүҤӤҴ҉҉ӤҴҤӁқ҄ӥү 12.6), 
ҿҧҲ҄ӥү҃ӋҴҭқҖҾ҃ҷӆҤҩ҃ҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҥҳҜҥү҉Ҿ҃ҫҗҥ
үҶқҙҥҷҤӨҙҷӆҾ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҉ ӀҖҤңҷ҃ҴҥҊҳҖҙӋҴҥҴҤ҉Ҵқ҃Ҵҥ

ҟҸ҃үҜҥңҖҳ҉҃ҧӤҴҩҾ҃ӅҜӂҩӥҙҷӆ҃ҧҺӤңҞһӥҞҧҶҗҖӥҩҤ 
 

12.8 ңҷ҃ҴҥҗҥҩҊҾҤҷӆҤңҡҴҥӨң҄ү҉Ҿ҃ҫҗҥҥ҃ҬңҴҌҶ҃Ӂқ

Ӏ҆ҥ҉҃ҴҥҙҺ҃ҥҴҤүҤӤҴ҉қӥүҤҝҷҧҲ 1 ҆ҥҳӇ҉ Ҥ҃Ҿҩӥқ
҃ҧҺӤңҞһӥҞҧҶҗҙҷӆңҷ҃ҴҥҞҧҶҗҠҹҌҿҜҜҝҥҲҕҷҗҗҧүҖҝҷ 
(ҾҌӤқ Ҟҳ҃) ҭҥҹүңҷ҃Ҵҥҝҧһ҃ҠҹҌҙҷӆ҄үҥҳҜҥү҉ҭҧҴҤ

ҥҺӤқҭңҺқҾҩҷҤқ҃ҳқӁқҥүҜҝҷ үҴҊңҷ҃ҴҥҗҥҩҊҾҤҷӆҤң
ҡҴҥӨң҄ү҉Ҿ҃ҫҗҥ҃ҥңҴ҃҃ҩӤҴҝҷҧҲ 1 ҆ҥҳӇ҉ ҙҳӇ҉қҷӇ
Ҹ҄Ӈқ҃ҳҜ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉ҢҴҤ҄ү҉҃ҴҥҞҧҶҗҿҧҲҢҴҤӁқ

҃ҧҺӤң ӀҖҤ ң҃ҙ. ҊҲҠҶҊҴҥҕҴҾҝӅқ҃ҥҕҷӂҝ 
 

12.9 ҥ҃ҕҷҙҷӆӀ̓ҥ҉҃ҴҥҥҳҜҬңҳ̓ҥҬңҴҌҶ҃ҥҴҤӁҭңӤ ҊҲҗӥү҉
ҙӋҴ҃ҴҥҗҥҩҊҾҤҷӆҤңҾ҃ҫҗҥ҃ҥҥҴҤӁҭңӤҙҺ҃ҥҴҤ

ҠҥӥүңҙҳӇ҉җҶҖҗҴңӁҭӥҾ҃ҫҗҥ҃ҥҿ҃ӥӂ҄Ҿ҉ҹӆүқӂ҄
ҬӋҴ̓ҳҏҙҷӆҠҜҊҴ҃ Ҵ҃ҥҗҥҩҊӁҭӥҿҧӥҩҾҬҥӅҊ҃Ӥүқ ҊҸ҉ҊҲ
ҬҴңҴҥҘ҄ҸӇқҙҲҾҜҷҤқҾҝӅқҬңҴҌҶ҃ӂҖӥ 
 

12.10 Ӂқ҃ҴҥҗҥҩҊҾҤҷӆҤңҡҴҥӨң ҊҲҗӥү҉ңҷ҃ҴҥҗҥҩҊ҃Ҵҥ
ҞҧҶҗҿҜҜ҆һӤ҄қҴқ҄ү҉Ҿ҃ҫҗҥ҃ҥҿҗӤҧҲҥҴҤ 
(ҝҥҳҜҾҝҧҷӆҤқ-үҶқҙҥҷҤӨ ҭҥҹүүҶқҙҥҷҤӨҗӤҴ҉ңҴҗҥҒҴқ 

ҿҧҲҙҷӆӂңӤӁҌӤүҶқҙҥҷҤӨ) ӀҖҤҊҲҗӥү҉ҙӋҴ҃ҴҥҗҥҩҊ
ҾҤҷӆҤңҿҧҲҗҶҖҗҴңӁқҌӤҩ҉Ҿ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ ҾҠҹӆүӁҭӥңҳӆқӁҊ
ҩӤҴ Ҿ҃ҫҗҥ҃ҥҬңҴҌҶ҃ңҷ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҞҧҶҗҞҧҿҤ҃ ҳ҃қ

үҤӤҴ҉ҌҳҖҾҊқ   
 

12.11 Ӂқ҃ҥҕҷҙҷӆҾ҃ҫҗҥ҃ҥҬңҴҌҶ҃ңҷ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҞҧҞҧҶҗ
Ӥ҃үқҬӤ҉҄ҴҤӁҭӥ҃ҳҜ҃ҧҺӤң (ҾҌӤқ җҴ҃ үҜҿҭӥ҉) 

ҥҲҜҜ҆ҩҜ҆ҺңҢҴҤӁқҊҲҗӥү҉ҙӋҴ҃ҴҥҗҥҩҊ҃Ҵҥҿҝҥ
ҥһҝӁқ̓ҥҳҩҾҥҹүқ҄ү҉ҬңҴҌҶ҃ҖӥҩҤ  
 

12.12 Ӂқ҃ҴҥҗҥҩҊҾҤҷӆҤңҡҴҥӨңҿҧҲ҃ҴҥҿҝҥҥһҝҙҺ҃҆ҥҳӇ҉ 
ҊҲҗӥү҉ңҷ҃ҴҥҊҳҖҙӋҴҥҴҤ҉Ҵқ҃ҴҥҗҥҩҊҙҷӆңҷ҄ӥүңһҧ
ҾҠҷҤ҉Ҡү ҾҌӤқ ҿҝҧ҉ҙҷӆҗҥҩҊ, ҌқҶҖҠҹҌҙҷӆҝҧһ҃, 

ҿҭҧӤ҉қӋӇҴ, ҃ҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҜӋҴҥҺ҉ҖҶқ, ҃Ҵҥ҃ӋҴҊҳҖ
ҪҳҗҥһҠҹҌ, ҾңҧӅҖҠҳқҚҺӨҿҧҲҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆӁҌӥ, 
ҥҲҜҜқҶҾҩҪӁқҡҴҥӨң, ҃Ҵҥҝӥү҉҃ҳқ҃ҴҥҝқҾҝҹӇүқ

ҊҴ҃ҢҴҤқү҃ (ҝҥҲҾңҶқҿқҩ҃ҳқҌқ), ҃ҴҥҊҖ
ҜҳқҙҸ҃ӁқҡҴҥӨң, ҃ҴҥҾ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩҿҧҲ҃ҴҥҊҳҖ҃Ҵҥ
ҞҧҶҗҞҧҭҧҳ҉Ҿ҃ӅҜҾ҃ҷӆҤҩ, ҝҥҶңҴҕҞҧҶҗҞҧҙҷӆӂҖӥҭҥҹү
ҝҥҲңҴҕ҃Ҵҥ ҃ҴҥҊҳҖ҃ҴҥҠҹҌ҆һӤ҄қҴқ (ҘӥҴңҷ) ұҧұ 
 

12.13 ңҷңҴҗҥ҃ҴҥӁқ҃ҴҥҊҳҖ҃Ҵҥҧ҉ӀҙҫҾ҃ҫҗҥ҃ҥ
ҬңҴҌҶ҃Ҿңҹӆүңҷ҃ҴҥҧҲҾңҶҖңҴҗҥҒҴқҭҥҹүӂңӤҝґҶҜҳҗҶ

җҴңҾ҉ҹӆүқӂ҄҃ҴҥҥҳҜҥү҉ңҴҗҥҒҴқ ҿҧҲҜҳқҙҸ҃҃Ҵҥ
ҊҳҖ҃ҴҥҖҳ҉҃ҧӤҴҩ ӀҖҤҥҲҜҜ҆ҩҜ҆ҺңҢҴҤӁқҗӥү҉
ҊҳҖҙӋҴҥҴҤҌҹӆүҾ҃ҫҗҥ҃ҥҙҷӆҘһ҃ҧ҉Ӏҙҫ Ҡҥӥүң

ҾҭҗҺҞҧҿҧҲҥҲҤҲҾҩҧҴ҃Ҵҥҧ҉Ӏҙҫ ҥҩңҙҳӇ҉
Ҿ҃ҫҗҥ҃ҥҙҷӆҧҴүү҃ҊҴ҃҃ҧҺӤңҿҧҲҾҭҗҺҞҧ҃Ҵҥ

standards, easily accessible by the for the 
GG farmer members. These standards 
shall contain relevant part of the organic 

production requirements of applicable 
standards. All farmer members must have 
a copy of these simplified standards. 
 

12.7  ICS organize training for GG members on 
organic agriculture, requirements of 
organic standards (as per the simplified 

standards in 12.6), and certification 
requirements. Records of each training 
shall be maintained and kept at the GG 

office. 
 

12.8  ICS must do internal farm visit at least 

once a year. Exception when the 
productions are very intensive whole year 
round (e.g. vegetables) or growing 

multiple crop rotations within one year, 
the ICS internal farm visit to GG shall be 
more than once a year depending on the 
risks of the productions and the grower 

group which ACT will decide on case by 
case basis. 
 

12.9  ICS must ensure that new GG farmer 
members are visited by the ICS and all 
major NCs from the visit are resolved 

before he/she can be approved and listed 
in the Approved Farmer List. 
 

12.10  For the ICS internal farm visit, an 

inspection of fields with parallel 
production (e.g. organic in-conversion 
and organic or organic of different 

standards) shall be conducted, including 
the visit at the harvesting time to ensure 
that GG farmer members clearly separate 

the harvesting and handling of organic 
and non-organic products.  
 

12.11  If GG farmer members do process the 

organic produce for delivering to the GG 
(e.g. drying, cutting ), the ICS must 
inspect such processing activities of the 

GG farmer members.  
 

12.12  Every time when do the ICS do farm or 
processing internal visit, there shall be 

report of the visit containing sufficien t 
information as required by the standards, 
e.g. field visited, crop, irrigation source, 

soil fertility management, pest 
management, seed and farm inputs, farm 
agro-ecology, prevention of external 

contamination (evaluating of buffer 
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ҧҴүү҃ ӂҩӥӁҭӥ ң҃ҙ. җҥҩҊҬүҜ 
 

12.14 ңҷ҃ҴҥҊҳҖҙӋҴ҆һӤңҹүҥҲҜҜ҆ҩҜ҆ҺңҢҴҤӁқ ҙҷӆҿҬҖ҉

ҥҴҤҧҲҾүҷҤҖҾ҃ҷӆҤҩ҃ҳҜ҃ҴҥҖӋҴҾқҶқ҉Ҵқ҄ү҉ҥҲҜҜ
҆ҩҜ҆ҺңҢҴҤӁқ, ҞһӥҥҳҜҞҶҖҌүҜҿҧҲҾҊӥҴҭқӥҴҙҷӆӁқ
ҬӤҩқҗӤҴ҉ӄ, Ҵ҃ҥҝҥҲҾңҶқ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉ҢҴҤӁқ

Ӏ҆ҥ҉҃Ҵҥ ҾҠҹӆүҥҲҜҜ҆ҩҜ҆ҺңҢҴҤӁқӂҖӥҥҳҜҙҥҴҜ
ҿқҩӀқӥң҄ү҉ҝҳҏҭҴҙҷӆүҴҊҾ҃ҶҖ҄ҸӇқҿҧҲҭҴ
ңҴҗҥ҃ҴҥҧҖ̓ҩҴңҾҬҷӆҤ҉ӁҭӥҾҭҧҹүқӥүҤҙҷӆҬҺҖ 

12.15 ҾҊӥҴҭқӥҴҙҷӆ҄ү҉ҥҲҜҜ҆ҩҜ҆ҺңҢҴҤӁқҊҲҗӥү҉ңҷ

҆ҩҴңҥһӥ̓ ҩҴңҾ҄ӥҴӁҊҾ҃ҷӆҤҩ҃ҳҜҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨ, 
ңҴҗҥҒҴқҾ҃ҫҗҥүҶқҙҥҷҤӨҙҷӆ҄ү҃ҴҥҥҳҜҥү҉, ӂңӤңҷ
ҞҧҝҥҲӀҤҌқӨҾ҃ҷӆҤҩ҄ӥү҉҃ҳҜҞһӥҙҷӆӂҝҗҥҩҊӀҖҤҗҥ҉ 

(ҾҌӤқ ӂңӤҗҥҩҊҡҴҥӨң҄ү҉җҳҩҾү҉ ҭҥҹүҞһӥҞҧҶҗҙҷӆҾҝӅқ
Ҿ҆ҥҹүҏҴҗҶ ҭҥҹүҙҷӆүҴҊңҷҞҧӁҭӥҾ҃ҶҖ҆ҩҴңҧӋҴҾүҷҤ҉
Ӂқ҃ҴҥҗҥҩҊӂҖӥ ҿҗӤ ң҃ҙ. үҴҊңҷ҄ӥүҤ҃Ҿҩӥқ

ҬӋҴҭҥҳҜҜҴ҉҃ҥҕҷ ҙҳӇ҉қҷӇ҄ҸӇқүҤһӤ҃ҳҜ҃ҴҥҝҥҲҾңҶқ҆ҩҴң
ҾҬҷӆҤ҉ ҍҸӆ҉ ң҃ҙ. ҊҲҠҶҊҴҥҕҴҾҝӅқ҃ҥҕҷӂҝ), ҿҧҲ
ҊҲҗӥү҉ӂҖӥҥҳҜ҃ҴҥҟҸ҃үҜҥңҾ҃ҷӆҤҩ҃ҳҜ҃ҴҥҗҥҩҊҾҤҷӆҤң

ҡҴҥӨңҊҴ҃ҩҶҙҤҴ҃ҥҙҷӆңҷ҆ҩҴңҥһӥҿҧҲ҆ҩҴң
ҾҌҷӆҤҩҌҴҏ 

12.16 ҥҴҤ҉ҴқҬҥҺҝҝҥҲҊӋҴҝҷ ҥҲҜҺҥҴҤҧҲҾүҷҤҖҬӋҴ̓ҳҏӄ 

ҾҌӤқ ҊӋҴқҩқҾ҃ҫҗҥ҃ҥҿҧҲҊӋҴқҩқҠҹӇқҙҷӆҙҷӆ
ҾҝҧҷӆҤқҿҝҧ҉, ҊӋҴқҩқҾ҃ҫҗҥ҃ҥҙҷӆҧҲҾңҶҖ
ңҴҗҥҒҴқҿҧҲ҃Ҵҥҧ҉Ӏҙҫ, ҝҳҏҭҴҿҧҲҾ҉ҹӆүқӂ҄

ӀҖҤҥҩңҬӋҴҭҥҳҜҾ҃ҫҗҥ҃ҥҬңҴҌҶ҃, ҬҥҺҝ҃ҴҥҥҳҜҍҹӇү
ҞҧҶҗҞҧ ҃Ҵҥ҄ҴҤҞҧҶҗҢҳҕғӨүҶқҙҥҷҤӨ ұҧұ 

areas), farm records, harvest and post-
harvest activities, harvested yields or 
estimated yields to be harvested, etc. 
 

12.13  ICS has sanction measures to impose on 
GG farmer members who do not comply 

with the organic standards or certification 
conditions. The sanction shall be 
documented. The ICS shall compile the 
list, for ACT to verify, of sanctioned GG 

members together with reason and time 
period of the sanctions as well as list of 
GG who resigned from the group and the 

reasons.  
 

12.14  An ICS manual shall be developed. The 

manual shall include information about 
the ICS works, responsible persons, staff, 
the overall risk assessment so that the 

ICS know what preventive measures shall 
be employed to reduce the risks. 
 

12.15  The ICS staff shall have a good 

knowledge on organic agriculture, the 
relevant part of the applicable standards, 
no direct conflict of interests with 

inspected GG members (e.g. not 
inspecting own farm, direct family 
members which may have bias in the ICS 

inspection but ACT may grant exception 
for some GG on case by case basis by 
evaluating possible risks), and shall be 

trained on ICS farm visit and inspection 
for competent trainer . 
 

12.16  An ICS annual report shall be submitted 

to ACT including relevant information 
such as changes of GG farmer members 
and farmlands, problems and approval 

conditions for GG members, the annual 
purchase of the products, sale of organic 
products, etc. 
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ҢҴ҆Ҟқҩ҃ /  Appendixes  
 

 

ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 1:  ҝҳҊҊҳҤ҃ ҴҥҞҧҶҗҙҷӆүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӁқ҃ ҴҥҞҧҶҗүҶқҙҥҷҤӨ /   
Appendix  1:  List  of  approved  Inputs  Used  in  Organic  Production   
 

Ҭҳҏҧҳ҃ҫҕӨҿҧҲ҆ҩҴңҭңҴҤ /  Symbols  
 

Ṋ ӁҭӥӁҌӥӂҖӥ ҭңҴҤҘҸ҉ ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӂҖӥҗҴң҄ ӥү҃ӋҴҭқҖ҄ү҉ңҴҗҥҒҴқ 
Permitted as organic practice and input in organic farming 

! ӁҌӥүҤӤҴ҉ҥҲңҳҖҥҲҩҳ҉ ҭңҴҤҘҸ҉ ҝҳҊҊҳҤ҃ҴҥҞҧҶҗҙҷӆүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥӂҖӥ ҿҗӤҊҲҗӥү҉ӁҌӥҗҴң҄ ӥү҃ӋҴҭқҖүҤӤҴ҉
Ҿ҆ҥӤ҉ҥ̓ҳҖ ҿҧҲӁҌӥүҤӤҴ҉ҥҲңҳҖҥҲҩҳ҉ 
Use with caution as specified in this Appendix 

 
 

ҬӤҩқҙҷӆ 1.1:  ҝҳҊҊҳҤ҃ ҴҥҞҧҶҗҙҷӆӁҌӥҾҝӅқҝҺӧҤҿҧҲҬҴҥҝҥҳҜҝҥҺ҉ҖҶқ /   
Part  1.1:  Inputs  used  for  fertilizers  and  soil  conditioners  
 

ҥҴҤ҃Ҵҥ
ҩҳҬҖҺ 

ҥҴҤҧҲҾүҷҤҖ/҄ӥү҃ӋҴҭқҖ  Input  Details/Restrictio n  

҃ҥҲҖһ҃ҝӤқ  ҥ҃ҲҖһ҃ҬҳҗҩӨҭҥҹү҃ҥҲҖһ҃ҝҧҴҜҖҧҲҾүҷҤҖ 
ӁҭӥҚҴҗҺҡүҬҡүҥҳҬҿҧҲҚҴҗҺӂқӀҗҥҾҊқҿ҃Ӥ
ҖҶқҝҧһ҃ ңҷ҆ҺҕҬңҜҳҗҶҾҝӅқҖӤҴ҉ҾҧӅ҃қӥүҤ 
ҩ̓ҥӁҌӥӁқҝҥҶңҴҕҙҷӆҾҭңҴҲҬң ӀҖҤ
҆ӋҴқҸ҉ҘҸ҉ҬңҖҺҧ҄ү҉ҚҴҗҺүҴҭҴҥӁқҖҶқ 

! Bone meal Animal or fish bone meal as a 
source of P and N for soil.  
Slightly alkaline. 

҃Ҵ҃қӋӇҴҗҴҧ 
ҭҥҹүӀңҧҴҬ 

ӁҌӥӁқ҃Ҵҥҭңҳ҃ҙӋҴҝҺӧҤқӋӇҴҌҷҩҢҴҠ ҾҠҹӆүҾҝӅқ
үҴҭҴҥ҄ү҉ҊҺҧҶқҙҥҷҤӨ 

Ṋ Molasses Use in composting green fertilizer 
as microorganismsô food. 

҃Ҵ҃ҾңҧӅҖ
ҠҹҌ 

Ҵ҃҃ҙҷӆҾҭҧҹүҊҴ҃ Ҵ҃ҥҜҷҜқӋӇҴңҳқ ҾҌӤқ Ҙҳӆҩ
ҧҶҬ҉ ҘҳӆҩҾҭҧҹү҉ ҾңҧӅҖҬҲҾҖҴ ҾңҧӅҖҧҲҭҺӤ҉ 
ӁҭӥҚҴҗҺӂқӀҗҥҾҊқ ̓ҩҥӁҌӥӁқҬҢҴҠҙҷӆ
ҞӤҴқ҃Ҵҥҭңҳ҃ҿҧӥҩ ҘӥҴӁҌӥӂңӤҘһ҃җӥү҉үҴҊ
ҙӋҴӁҭӥҠҹҌӂҭңӥҭҥҹүҾқӤҴҗҴҤ 

! Vegetable 
seed cake 

Organic waste from oil extraction 
such as peanut, soybean, neem, 
custard seed. The seed cake is 
rich with nitrogen. Best used 
after composting. Direct soil 
application could harm crops. 

ҿ҃ҧҜ ӁҌӥҾҝӅқҩҳҬҖҺ̓ҧҺңҖҶқ ҌӤҩҤҝҥҳҜҝҥҺ҉ҖҶқ
ҾҭқҷҤҩӁҭӥӀҝҥӤ҉҄ҸӇқ ҿҗӤ̓ҩҥӁҌӥҥӤҩң҃ҳҜҩҳҬҖҺ
үҹӆқ ҾҠҥҴҲңҷҚҴҗҺүҴҭҴҥқӥүҤңҴ҃ ҿҧҲ
Ҿ҃ӅҜ̓ҩҴңҌҹӇқӂҖӥӂңӤҖҷ ҤӤүҤҬҧҴҤҌӥҴ 

! Rice husks Good for mulching. Can be used 
to improve clay soil but should be 
mixed with other materials 
because it is low in nutrients, has 
poor water retention,  and is slow 
to decompose. 

҃ӋҴңҲҘҳқ 
 

-- ! Sulphur -- 

Ҿ҃ҧҹүҤҶҝҍҳӆң  
(ҿң҃қҷҾҍҷӆҤң 
ҍҳҧҾҡҗ) 

ҊҲҗӥү҉ңҴҊҴ҃ҿҭҧӤ҉ҚҥҥңҌҴҗҶ ҿҧҲӂңӤ
ҞӤҴқ҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҙҴ҉Ҿ҆ңҷҭҥҹүӂңӤңҴҊҴ҃
ҥ҃ҲҜҩқ҃ҴҥҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ 

Ṋ Gypsum 
salt 
(Magnesiu
m 
Sulphate) 

Use only those from natural 
sources and not come from 
synthetic or chemically treated 
process  

҄ҤҲ

үҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺ 

ҞҧҞҧҶҗҿҧҲҞҧҠҧүҤӂҖӥҙҷӆңҴҊҴ҃ҠҹҌ 

үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҾҝӅқҝҺӧҤҿҧҲҙӋҴҝҺӧҤҭңҳ҃
ӂҖӥ ҾҌӤқ ҃Ҵ҃ҾҭҧҹүҊҴ҃ Ҵ҃ҥҬ҃ҳҖқӋӇҴңҳқ, 
Ҿҝҧҹү҃Ӏ҃Ӏ҃ӥ, ҿ҃ҧҜ 

 
ҞҧҞҧҶҗҿҧҲҞҧҠҧүҤӂҖӥҙҷӆңҴҊҴ҃ҬҳҗҩӨ 
ӂҖӥҿ҃Ӥ 

* ҾҧҹүҖҿҭӥ҉Ҟ҉ 

Ṋ Organic 

waste 

Products and by-products of 

plant origin are allowed to be 
used as fertilizers and 
composting, for examples, 

oilseed cake meal, cocoa husks, 
risk husks 
 

Products or by-products of 



Page 83 of 112 

ҥҴҤ҃Ҵҥ
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ҥҴҤҧҲҾүҷҤҖ/҄ӥү҃ӋҴҭқҖ  Input  Details/Restrictio n  

* ҷ҃ҜҾҙӥҴҬҳҗҩӨҞ҉ 

* Ҿ҄ҴҬҳҗҩӨҞ҉ 
* ҃ҥҲҖһ҃Ҟ҉ ҭҥҹү ҃ҥҲҖһ҃Ҟ҉ҙҷӆҬ҃ҳҖҾҊ
ҧҴҗҶқүү҃ӂҝҿҧӥҩ 

* ҝҧҴҝӤқ 
* ҾқҹӇүҬҳҗҩӨҝӤқ 
* қ҄ҬҳҗҩӨҝҷ҃ҝӤқ ҿҧҲ óchiquetteô 

* ҄қҿ҃Ҳ 
* қ҄ҬҳҗҩӨҾҧҷӇҤ҉ҧһ҃ҖӥҩҤқңҝӤқ ҿҗӤҗӥү҉
ӂңӤңҷӀ҆ҥҾңҷҤң (VI) ҝқҾҝҹӇүқӁқҥҲҖҳҜ

ҙҷӆҬҴңҴҥҗҥҩҊҩҳҖӂҖӥ 
* ҾҬӥқҞң 
* ҞҧҞҧҶҗҊҴ҃қңҬҳҗҩӨ 

* ӀҝҥҗҷқҙҷӆӂҖӥҊҴ҃ Ҵ҃ҥӂҰӀҖҥӂҧҍҷҬ 
ҿҗӤҭӥҴңӁҌӥ ҙҷӆҬҳңҞҳҬӀҖҤҗҥ҉҃ҳҜҬӤҩқ
҄ү҉ҠҹҌҙҷӆқӋҴңҴҜҥҶӀҢ҆ 

 

animal origin as below: 

* blood meal  
* hoof meal  
* horn meal  

* bone meal or degelatinized 
bone meal 
* fish meal  

* meat meal  
* feather, hair and óchiquetteô 
meal 

* woo l 
* fur: contain no detectable of 
chromium (VI)  

* hair  
* dairy products  
* hydrolyzed proteins: Not to 

be applied to edible parts of the 
crop 

҄ҷӇҾҘӥҴӂңӥ, 
҄ҷӇҾҘӥҴҿ҃ҧҜ 

ӁҌӥҾҝӅқҩҳҬҖҺҝҥҳҜҝҥҺ҉̓ҩҴңҾҝӅқ҃ҥҖ҄ү҉
ҖҶқ ҾҝӅқҿҭҧӤ҉҄ү҉ҚҴҗҺҡүҬҡүҥҳҬҿҧҲ
ӀҠҿҙҬҾҍҷҤң ӂңӤ̓ҩҥӁҌӥ҃ҳҜҗӥқ҃ҧӥҴ҄ү҉
ҠҹҌ ҭӥҴңӁҌӥ҄ҷӇҾҘӥҴҙҷӆңҴҊҴ҃ Ҵ҃ҥҾҞҴҝҺӧҤңһҧ
ҬҳҗҩӨ ҾҠҥҴҲҙӋҴӁҭӥҬһҏҾҬҷҤүҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺ
ҿҧҲҚҴҗҺүҴҭҴҥ 

! Wood ash, 
rice husk 
ash 

Use to raise soil pH and as a 
source of potassium and 
phosphorous.  Donôt use with 
seedling. Use of ash from 
burning animal manure is 
prohibited because of loss of 
organic matter and nutrients.  

҄ҷӇҾҧҹӆүҤ ӂңӤүқҺҏҴҗҘӥҴңҴҊҴ҃ӂңӥҙҷӆңҷ҃ҴҥӁҌӥ

ҬҴҥҾ҆ңҷҾҠҹӆүҥҳ҃ҫҴҾқҹӇүӂңӥ 
ҾңҹӆүҞҬң҃ҳҜҖҶқҝҧһ҃ҊҲҌӤҩҤҙӋҴӁҭӥҖҶқ
ӀҝҥӤ҉҄ҸӇқ ҿҧҲҾ҃ӅҜ̓ҩҴңҌҹӇқӂҖӥңҴ҃ Ҹ҄Ӈқ 
ҿҗӤҤӤүҤҬҧҴҤҌӥҴ ̓ҩҥҞӤҴқ҃Ҵҥҭңҳ҃Ӂҭӥ
ҬҧҴҤҗҳҩ҃Ӥүқ҃ҴҥқӋҴӂҝӁҌӥ 

! Saw dust Saw dust from treated wood is 
not allowed. 
Mix with soil to improve aeration 
and water retention but slow to 
decompose. Should be composed 
before using. 

ҷ҄ӇӂҬӥҾҖҹүқ 
 

 Ṋ Vermi-
castle 

 

ҿ̓ҧҾҍҷӆҤң 
҆ҧүӂҥҖӨ  

ҊҴ҃ҿҭҧӤ҉ҚҥҥңҌҴҗҶҾҙӤҴқҳӇқ ӁҌӥҾҝӅқ
ҿҭҧӤ҉ҚҴҗҺүҴҭҴҥҾҬҥҶңҿ҃ӤҠҹҌ  ҿҗӤҗӥү҉
ӁҌӥүҤӤҴ҉ҥҲңҳҖҥҲҩҳ҉ҾҠҥҴҲңҷҝҥҶңҴҕҚҴҗҺ
҆ҧүӂҥҖӨҬһ҉ңҴ҃ үҴҊҾҝӅқүҳқҗҥҴҤҗӤү
҆ҩҴңҬңҖҺҧ҄ү҉ҿҥӤҚҴҗҺӁқҖҶқ 

! Calcium 
Chloride  

Use only those from natural 
sources to supply trace elements 
to plants;  
Use with care for its high 
contents of chloride could affect 
mineral balances in the soil. 

ҊҺҧҶқҙҥҷҤӨ үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҊҺҧҶқҙҥҷҤӨҙҺ҃ҌқҶҖ҃ҳҜҝҺӧҤ
ҭңҳ҃ ҠҹҌ ҾңҧӅҖҠҹҌ ҿҧҲҖҶқ   Ҥ҃Ҿҩӥқ
ҊҺҧҶқҙҥҷҤӨҙҷӆӂҖӥңҴҊҴ҃҃ҥҲҜҩқ҃ҴҥҙҴ҉
ҠҳқҚҺҩҶҪҩ҃ҥҥң 

Ṋ Micro 
organisms 

Allow to use with compost, 
plants, seeds and soil. Except 
from GMOs 

ӀҖӀҧӂңҙӨ 
(ҿң҃қҷҾҍҷҤң 
ҿҧҲ 
ҿ̓ҧҾҍҷҤң

҆ҴҥӨҜүҾқҗ) 
 
 
 
 
 

¶ җӥү҉ңҴҊҴ҃ҿҭҧӤ҉ҚҥҥңҌҴҗҶ ӂңӤҞӤҴқ
ҥ҃ҲҜҩқ҃ҴҥҙҴ҉Ҿ̓ңҷ ӁҌӥҝҥҳҜҝҥҺ҉̓ҩҴң
ҾҝӅқ҃ҥҖ҄ү҉ҖҶқ 

¶ үҴҊӁҌӥҾҠҹӆүҾҬҥҶңҚҴҗҺҿң҃қҷҾҍҷҤңҙҷӆңҷ
ҥҴ̓ҴҘһ҃ҿ҃ӤҠҹҌ ҃ҴҥӁҌӥҾ҃Ҷқ̓ҩҴң
ҊӋҴҾҝӅқүҴҊҾҝӅқүҳқҗҥҴҤҗӤүҠҹҌ 

Ṋ 
 
 
! 

Dolomite 
(Magnesium 
and Calcium 
Carbonate) 
 
 

 
 
 

¶ Use only those from natural 
sources and not chemically 
treated. Use to adjust soil pH. 

¶ If  used to correct magnesium 
deficiencies avoid over 
application and possible 
toxicity. 
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ҝҺӧҤҊҴ҃ҘҺ҉
ҾҭӅҖ 

҄ҷӇҾҧҹӆүҤҿҧҲҾҪҫҩҳҬҖҺҾҭҧҹүҙҶӇ҉ҊҴ҃ҘҺ҉ҾҭӅҖ
қҴ҉ҡӥҴ қҴ҉ҥң ұҧұ 
ҩ̓ҥҞӤҴқ҃Ҵҥҭңҳ҃ҍӋӇҴүҷ҃̓ҥҳӇ҉҃ӤүққӋҴңҴӁҌӥ 

Ṋ Mushroom 
manure 

Saw dust and other organic 
matters waste after mushroom 
production should be composted 
before use. 

ҝҺӧҤҌҷҩҢҴҠ үҶқҙҥҷҤӨҩҳҗҘҺҙҷӆңҷҾҌҹӇүҊҺҧҶқҙҥҷҤӨҌӤҩҤҖһҖҍҳҜ
ҿҧҲҌӤҩҤҤӤүҤҚҴҗҺүҴҭҴҥӁҭӥҿ҃ӤҠҹҌ  

Ṋ Bio-
fertilizer 

Organic Matter rich in micro-
organisms that help to 
breakdown nutrients and make 
them  available to  plants. 

ҝҺӧҤҚҴҗҺ
үҴҭҴҥҥү҉ 

ҾҝӅқҬҴҥҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨ ӂҖӥҿ҃Ӥ ̓үҝҾҝүҥӨ 
Ӏ̓ҜүҧҗӨ ҍҳҧҾҡҗ ҾҍҾҧҾқҷҤң ӀҜҥүқ 
ҿң҉҃ҴқҷҬ ӀңҧҶҜҖҶқҳң Ҭҳ҉҃ҲҬҷ ҾҭҧӅ҃ 
ӂүӀүҖҷқ үқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҾңҹӆүҊӋҴҾҝӅқ Ҿңҹӆү
ҠҹҌҿҬҖ҉үҴ҃Ҵҥ҄ҴҖҚҴҗҺүҴҭҴҥҾҙӤҴқҳӇқ 
ҿҗӤӂңӤүқҺҏҴҗӁҭӥӁҌӥҬҴҥҬҳ҉Ҿ̓ҥҴҲҭӨҙҷӆүҤһӤ
ӁқҥһҝӂқҾҗҥҗҭҥҹү҆ҧүӂҥҖӨ 

! Micro 
nutrients 

Synthetic nutrients such as 
copper, cobalt, sulphate, 
selenium, boron, manganese, 
molybdenum, zinc, iron, iodine. 
Allow to use when necessary or 
when there is a clear sign of lack. 
Nitrate and chloride form are not 
permitted.   

ҝҺӧҤқӋӇҴ
ҌҷҩҢҴҠ 

ӂҖӥҊҴ҃҃Ҵҥҭңҳ҃ҾҪҫҠҹҌ ҾҠҹӆүӁҭӥҾ҃ҶҖ
ҊҺҧҶқҙҥҷҤӨӀҖҤҚҥҥңҌҴҗҶ ӁҌӥҾҝӅқҝҺӧҤҋҷҖҠӤқ
ҭҥҹүҾҗҶңҧ҉ҖҶқҾҠҹӆүӁҭӥҠҹҌҿ҄Ӆ҉ҿҥ҉ 

Ṋ Liquid bio-
fertilizer 

Liquid fertilizer from composting 
organic residue to create natural 
micro-organisms. Apply by 
spraying or put into the soil 

ҝҺӧҤ҆ү҃ҿҧҲ
ҞҧҠҧүҤ

ӂҖӥҊҴ҃ҝҺӧҤ
҆ү ҃
 

* ңһҧҬҳҗҩӨҊҴ҃ҡҴҥӨңҾҧҷӇҤ҉ҬҳҗҩӨ ҙҷӆҾҝӅқ
ҬӤҩқҞҬң҄ү҉ҬҶӆ҉҄ҳҜҘӤҴҤҊҴ҃ҬҳҗҩӨҿҧҲ

үҶқҙҥҷҤҩҳҗҘҺҊҴ҃ҠҹҌ (ҙҷӆӁҌӥҝһҠҹӇқ̓ү
ҬҳҗҩӨ) ҿҗӤҭӥҴңӁҌӥңһҧҬҳҗҩӨҊҴ҃ҡҴҥӨңҙҷӆ
ҾҧҷӇҤ҉ҿҜҜүҺҗҬҴҭ҃ҥҥң 

* ңһҧҬҳҗҩӨҿҭӥ҉ҿҧҲңһҧҬҳҗҩӨҝҷ҃ҿҭӥ҉ 
Ҥ҃ҾҩӥқңһҧҬҳҗҩӨҊҴ҃ҡҴҥӨңҙҷӆҾҧҷӇҤ҉ҿҜҜ
үҺҗҬҴҭ҃ҥҥң 

* ҬҶӆ҉҄ҳҜҘӤҴҤҊҴ҃ҬҳҗҩӨ ҥҩңҙҳӇ҉ңһҧҬҳҗҩӨ
ҝҷ҃ ҿҧҲңһҧҬҳҗҩӨҊҴ҃ҡҴҥӨңҙҷӆҞӤҴқ҃Ҵҥ
ҭңҳ҃ Ҥ҃ҾҩӥқңһҧҬҳҗҩӨҊҴ҃ҡҴҥӨңҙҷӆҾҧҷӇҤ҉
ҿҜҜүҺҗҬҴҭ҃ҥҥң 

* ҬҶӆ҉҄ҳҜҘӤҴҤҊҴ҃ҬҳҗҩӨҙҷӆҾҝӅқ҄ү҉Ҿҭҧҩ 
җӥү҉ңҷ҃Ҵҥҭңҳ҃ ҿҧҲ/ҭҥҹү ҾҊҹүҊҴ҉Ӂқ
ҥҲҖҳҜҙҷӆҾҭңҴҲҬң  ҿҧҲҭӥҴңңһҧҬҳҗҩӨ

ҊҴ҃ҡҴҥӨңҙҷӆҾҧҷӇҤ҉ҿҜҜүҺҗҬҴҭ҃ҥҥң 
* ҝҥҶңҴҕӂқӀҗҥҾҊқ҄ү҉ҝҺӧҤ҆ү҃ҙҷӆ
қӋҴңҴӁҌӥӁқҡҴҥӨңӂңӤ̓ҩҥҾ҃Ҷқ 27.2 

҃ .҃/ӂҥӤ/ҝҷ 
 

! Animal 
Manure 

and by 
products 

* Farmyard manure - product 
comprising a mixture of animal 

excrements and vegetable 
matter (animal bedding). But 
prohibit manure form factory 

farming origin 
* Dried farmyard manure and 
dehydrated poultry manure - 

prohibit manure form factory 
farming origin 
* Composted animal 
excrements, including poultry 

manure and composted 
farmyard manure included - 
prohibit manure form factory 

farming origin 
* Liquid animal excrements 
Use after controlled 

fermentation and/or appropriate 
dilution - prohibit manure form 
factory farming origin  

* Total nitrogen from animal 
manure used on farm should 
not exceed 170 kg/hectare 

annually. 
 

ҝҺӧҤҠҹҌҬҖ ҾҌӤқ ӀҬқ ҝүҾҙҹү҉ ҠҹҌҗҥҲ҃һҧҘҳӆҩҗӤҴ҉ӄ 
ұҧұ 

Ṋ Green 
Manure 

Such as sesbania, sun hemp, 
legume crop 

ҝҺӧҤҿҥӤҚҴҗҺ * үҧһңҶҾқҷҤң-ҿ҆ҧҾҍҷҤң ҡүҬҾҡҗ 
җҴңҙҷӆӂҖӥ҃ ӋҴҭқҖӂҩӥӁқ҄ӥү 6 ҢҴ҆Ҟқҩ҃ 

IA.2 ҄ү҉ҥҲҾҜҷҤҜҬҭҢҴҠҤҺӀҥҝ 
2003/2003 

! Mineral 
fertilizer 

* Aluminium -calcium phosphate 
- product as specified in point 6 

of Annex IA.2. of Regulation 
2003/2003, 


























































